m jc, j w iv ü 3 ¿fOf 

los nombres/y 

f°S NOMBRES DE LOS ME/OR ES5 
^vs, y Maria. Dolores trilles de la Virgen 
«ladre, y Glorias alegres de fu ¡Sacramen¬ 
tado Hijo. Expresado todo, en tres 
Panegyricas Oraciones 
qve predico 

El M.%f.Fr. VICENTE ?AST0%, LE 
l>r filado de el Orden de les Mínimos de S. Franc., lo 
Je Vaula, y Correíor ftgunda de el Ü{eal 
Convento de San Sebajlian de Valencia. 
DEDICASE 

f ^ SEÑOR D. IOAN DE LA TORRE, 
| |Vmnabella, Colegial que fue en Valíado- 
| lc *en el Mayor de Santa Cruz,llu(lrado que 
|} c 0n la de S. Iorge de Alfarna, y N. Señora 
| Móntela, Oidor.y Juez que ha fido en las 
| x 4 las del Civil, y Criminal en la Ciudad, y 
¡I >0 de Valenda, y aora en fu Real Chan- 
c illcria Regente por 1 a Sacra Mageftad 
de el Rey N. Señor Carlos II. 

^ que Dios profpere. 

L ^ .~ ~~ 

| s Vi?** ' Valencia por Vicente Cab*cra, Im preflor , y 
I ^rero de la Ciudad en la Piafa de la Seo. Año 1692. 
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'ftiSE ESTAS T%ES TJ1SIEGI%J- 
^cioues , a la protección de el Señor Von loan 
u, ^rre ,j OrumbeKa» Colegial que fue en Valia- 
]^ tn *1 Mayor de Santa Cru^> llufttado que es con 
í*hn hrge de Alfama, y N. Señora de Montcfa , 
j íue^que bafilo en las Salas del CiVil y 
en fa Ciudad ,y %ey no de V,’alencia-.y 
tora en fu %eal Cbancillem Regente por 
la Sacra Magefiad de el %ey N. 

Señor Carlos 11. que Dios 
Trofpeie. 

BLASONAN los difcurfos de fer hijos de ei 
“ alma, como partos, y conceptosque loa 
de fu rnas noble potencia eJ Entcndimicn* 
to;y como cite afsi es la parte mas eftima- 
da en todos ,quenadie embidia,niconce- 
al de otro alguno: como hijos en lamas 
V ahi ¡ a concebidos , también vienen á fer los mas 
[V>s. Y a huvo quien dixorquefi el Entendimicn- 

K/ irt °tcles fucffe vendible, folo por no haver 



“vwiL’ic:* iul'uc vuiuiuiv } .v.v, r . 

vn quarto por é! feria in apreciablc ; mas 
^ que Marcial, diziendo fer raro el que cedieU 

— • / t \ v 1 * /V A r* A n « ^ /4 I 9 II 11 _ 


y 
c 

C"i, 


^genio al otro, (A)yide efta vanidad ( aun- 
^Po, COs ) hall ° libres algunos, bien puedoyo contar- 
f \ P - Vt ^ 0 de ellos, q jando no le falta a mi alma el 
%*}? iCn to, de lo corto de fu caudal, y lo ruftico 
W^curfo. Tan vna cofa fon Mínimo , y Pobre, 
;O r ido hablando de fus Pobres,dexóde llamarles 
\ ll ^*P 0r llamarles Mínimos. (B) Y fi enel eftilo 
Si P I de ^locución, ya paíTi la moneda de el Enten- 


>con cap?, y nombre de Talento , (C) y el 
* v t) 0 0 en tre las monedas es la de mas precio : quan- 
lCn Ea menos de Talento, tanto mas tendrá de 

a¡ a Po. 


(M o 
Auruin , Sí 
opei,&rura> 
frequens do- 
navit ami» 

CUS-.qui velit 
ingenio ce¬ 
deré ra r iis 
erit. 

Marcial.li.ff> 

(B) 

Quandiit fe- 
ciltis vni ex 

fratrib’rncis 

Minimis. 

(G) 

S. Gre.hom. 
9 inEv3gel. 
vnins auceio 
talcti nomi¬ 
ne inteleftus 
tdtum modo 
defignatur. 






o». 

Qoi inrebus 
hiuulmodi 
tan litigiofe 
occit.lt quc- 
ftioncí,vt ni 
fi quod ipñ 
faciunt mhil 
reftu ’cxifti- 
mant.S.Aog. 
Serm.l8. ad 
lannar. 


, (E) 

Aa locuvnde 
cxeut flumi. 
na rérertun- 
tur vt itetú 
flaansficlcCi 


Pobre, luego fi yo por Mínimo, no puedo & 
fer de pobre:aunque me fucíTen dados com 0 pOi 

cinco Talentos, por mal negociante , rioi 0 
bre de Efpiritu, fi también de h ntendimie p * ^ lia- 
De el nombre Vecus 5 quc íigaifica la fyo W 
ma pecunia todo genero de moneda , por y Co f- 
primeras que fe vfaron en el mundo, 
deros. Todos fon conceptos > y todos íon ”]:mit^ oS 
anunciando fu dueño el fer Paílor. Pero ta ° 


, r . rcru — - . cr a j^- 
los que en efte papel ofrezco, quequando• P“ c oifl a 
tarfe de todos la cantidad limitada de vn 


el Realdecl Pobre aun no vale por vnquar £ 5 ^ en qü í 
fidero imposibilitado de ofrecerlo en P^ 3ta ' ue pu^i 
cumpliendo con lo que deve, quien haze lo s! j ^ fl 3 
harto haze lo que puede , y lo que deve , sq 
llegando fu caudal á la plata de vn Cordero*) ^ c \¡ 
Ilon. Sí en eílaefpecic, halla la moneda eS ¡ 0 lií eC ¿ 
los lujos de los pobres aunque nofean feos? 
por mal vellidos. JEílo les fuccde con ios c (;* OI o$' ¿ 
ay algunos tan def . anccidos , que como V a ¿cío?!* 

guílin , de nad.* fien ten , ni dizcn bien , fi n P \C^ Á 
v ■ — * - " * • ---con 6 *- 


ellos hazen; (D) queá los que los miran co \c$f¡. 


recen muy hermofos. Y en fin, ó y a fean ^ r . S) pai^ 
y i fean feos,baílales el rcconocimieto de pt) j c sl° 
li obligado de Padre, y lanccefsidad de 
licite en la agena , aquella conveniencia , 3 ¡c 

Brr teerio.de o no Diierle heredarlos en f lJ ca . 

: ft “V* 


protecciójde q no puede heredarlos en m 


No eran mem fler tantos pretextos cl \^ u * r0 s 
preció de ingrato, para ofrecerlos c 

que facaá luz en lengua Cartel lana, * Ia . 0 c o l C/Sl ü c 
donde en fu infancia , tuvo el primer j^S 

dimentos de la Latina. Y mas con la í* c 5 urJ pofl eí J- 
es el bolver los Ríos al Mar de donde 'per^s 
en termino de que muchas vezes falgam ( K jvl cc c je 
do efia vnica razón no prccifafl’e á pag 31 ' a y d c . t ¡¡0 
elle tributo, como deuda que la confi cfl0 ’ ¿ i^ l oS \C 

juílícia, recogiendo aquellos cabos, 

me quedava en la elección de * 

yiendo» 


$ol 








k M>r. ya no era menefter el defapropio de mi 
^HdC s ° *P ara 6ber,que careciendo decaía propria, 
k r c °rto albergue et de vna humilde choza,para fu 
H te n ° re baño, VáfsWus Grex. Yíiendo eftc el de mis 
' 5 s Qu e ° nCí Ptos, qnando fe vean amenazados de fie. 

c l. es muerdan, que puedo hulearles para fu de- 
¡^05 .Torresque les guarden? Quizas por eftos 
\.. 3le haliá tan repetidas vezes mencionadas en las 
5 lasTorres de Jos Rebaños. Turris Grcgis, 
lC lf ^o tienen guardas para fu cuftodia. Turres cu - 
Armas para íu defenfa. Et fecit in Hierafaíem 
%F n *r¡s machinas qmsin turribus coheavit , vt ni te - 
! ií¿, ÍÍJí ' Y en fin abundancia de pafto, conque íi fe 
^ ! V? P algún tiempo cercadosfe fuftenten , & 
Turribus tais . 

Si yácon efto dixe, que fo ! o pueden fer 
'ki(j^ Qs P 0r pobres, y pequeños mis Difcurfos,don- 
JI3-Í an imaginarfe grandes mis Conceptos, como 
¿io* ? rte de los Pigmeos ? Pues aunque en la ele- 
^qualquicr cxcelfaTorre,pafíaplaza dePig- 
1 i\^ as Gigante., efto miímo hazc que fea en fus 
tenido por Gigante, el que nos parezca á lo 
hí'Pu * s Pigmeo. Ni leferá defdoro tan exiguo ador- 
Siu s además de que en fas prcfpe&ii’asde Dios,fe 
‘°lexos las cofas altas ,paraque agraden ala 
>P e 9üeñas, & alta ¿tange cognofcit : en las Tor- 
¡í% lt ° 3 C 1 complemento de la mayor hermofura 
St k ¡* C U los Pigmeos. Sed & Tigmci qui erant in Tur - 


Gen.ff.i.Pa- 
ral. 17. ibid. 
a 5.i. Eíd. 3. 
Micheas. 4. 
4 . Reg. i?. 
2.Paral. 16 » 

TfaltlzU 


fu:!»* 


Vbaretraslúasfufpcnderunt inmuristuis pergu 


Tfal' 137 * 

E%ccb. 27 * 


|^ 3 S Cottl plevcruntpulchritudinemtuam. Sufpender las 
¡J%K^ y Aíitvas en las Almenas délos Muros j era 
|\¡ ^ *°n, y exerciciode los Pigmeos, íi eran Pig- 
V e lev eS . yo f uz 8 0 ’ c l ue ^°1° n^anifeftavan la defeo. 
|J^v ?r \ ac r°nd c lasTorres con parecerlo. Mas,óyü 
lo ^ uc ffcn,ópor la diftácia lo imnginaften, 
IpH j es >que nos dezian con las obras,que no necef- 
*o C los que fe hallavan cuftodidos en tá 

ííftí «/r CS * s cd& Tigmeiqui erant in Turribus tuis y 

J ws fujpenderunt. Todo fe deyia i la direcció 

I. de 


E'gceTibid. 





•p/i/m.j;. 


(F) 

Mago incate 
Mariá/irgi- 
neraecñ , <<c 
cxaUcmns 
nomen eias 
¡n eternum. 
Ex Ofñc. 
Notn. B. M. 

(G) 

Venite facía 
mus nobis 
Civitatc, 8 c 
turrim i cu- 
ius culmen 
pcrtingat ad 
c-elum i «k 
cclcbremus 
nomen na- 

ítrum. Gen. 

»l. 


de losqüe tenían el Govierno; pues no P“^ ve ilt te !' 
perimentar mayor rubina vna Provincia» M d¡c bJ^ 
gida de la ignorancia. Bien poco ante»‘» B (c o* 
m>fmo Profeta de la de Tiro } que Ja g? saP íenteí 
mo aora á la de Valencia) ios mas fabios. r 
Tyre , faffi funt Guberaatores t\ii+ , j oS 00#* 

Componefc mi oferta , de los mcjoreso ^^O' 
bres, eldclESVS,y el de M ARIA. El d , ¿o«» 
nio Nombre que lo esde vn Dios humana J( . a yii- 
Paftor.y Mínimo, pidió en el Pfal. ? ?• {( pji 


raitorj y ivnnimu, piuiu cu ci l ia«. > * * do^K.i 
dafíen á enfadar,y engrandezer : Magnfi aU nq uc3 !| 
mccum,& exdtemus nomen eius in adipjw »_ 1 ^ Q \ 0 Cfl 

nos dio a entender , cjuc el nombre de 
mifmo Dios podía fer enfaldado 3 cotno.-aq^. . ^ 
excelencia es lo masexceiío, excclf^ D0 \ Hrr ¡s f df " 
Pfalmo fetenta le dio nombre de Torre. | peo 
tndinis. Luego fi á imitación de 
para el Nombre de Iesvs, pide la lgU‘» a P jo 
bre de Mana. (F) Donde podré yo C °‘° C co^ 
que difeurri en elogio de ambos Nombres » ^ 

la Torre mas excelfa, y de rras nombre, H gct 
en nueftros tiempos la humildad , en co» 
de la p imera edifícadapor (afobervia. ; rt fent 3 




■ la primera edifícadapor lalooema. . ntC , 
Para enfadar, y celebrar fus Nombres ^¡ er 


.- nDrba 7 diC^V 

levantar aquella primera Torre, los def^ 

A dan , y nietos dcNoo. (G) Y aunquep ¿ rr 


di 


Jo que mtentavan ,en la mifma Torre iv ^ ^ 


tr«? 




rd 0 ’ 


fa c ” 


gravando fus proprios nombres^no carece 

clqu: no fe colija , nifcpadc aquel Tcx»' ‘^je 

ron *, fupuefto que en la confuirá folo diz ^ j 

van los vnoscon los otros , d¡xit(jue altcr , )% b M' 

irlnup rnn dezir • Q' iG ‘ j q W 

jos de Adan. , r a* - 


/’ítft//: v defpaes concluye con dezir, ^' J .^ cafJ do ll/ ' 

ver la Ciud , y Toi re, queeftavan cditi^ ft t « 
jos de Adan. Dcfunditdutem oominus ,* 
tarew > ^ T/irrii» rfaam teificabint fi'ij ¿ 

ctq defu vanidad! hazer Dios que 


ndad fin nombres , aquellos que foberVi- . tí* 
ciofos, lab rayan Torre para celebr-irm >, ^cu* 
zcrios. Bn la repartición do las tierras 




tjjj *V Valenciano Reyno* también quedaron eleva- 
ts^pfimeras Torres que te ennoblecieron; pero 
Ctí ^pidos los nombres en ellas» que íiendo las 
mayor e!evacion,íon ellas mifmas ( para que 
V^fliteandore con el tiempo ) fus propios rom- 
^ los defeneció lafobervia, como aquí los 
\ i2ai a humildad* Y aunque eita efclarecida vir- 
vínculo, y patrimonio de tan noble faroi* 
^,j! e anuncia el mal recibimiento qúc han de tener 
Ju Int as nacidas de mi cariño : íintiendocon Cice- 
el no alabar lo que es digno de alabanza vie- 
Vécele de vitaperio, (H) por no fer razón el 
t¡| ra r contra jufticia, lo que es digno de aplaufo, 
ic^^bafte , para que cumpliendo en loquepue- 
obligación,no.ofenda®jp:efpeto. 
ei Efpofo el hermofocuello de fu querida 
Seo y ua bienhecha ,y proporcionada Torre,cu* 
5 y preciólo CoJlar, fe componía de mil tarje* 
Vacudos , que en crédito de íu Nobleza, eran 
ticos trofeos de fus Armas. (I) Ótrostanros 
Jjfy^amos coatara cftaexcelfa,y elcla retida Tor* 
quatro ángulos , huvieramos de yr exa- 
las pifedrasque áfu fabrica precedieron. 
no fcan permitidas a la brevedad de vna De- 
!)?l, 13 1 las dilaciones de Coronilla, no puedo omi- 
\V esi ir de io que á todos es, y deve fer notorio, 
\Va. (K, 

¿W^ fabido como cierto, me contento con dezir 
l'lj^oilifsima Familia de Orumbeila, que íiendó 
Aclarecidas de Murcia, quedó heredada por 
35 Y va or enel tiempo de la Conquifta. 
No” el,a » I a Nobilifsimaen Orihuela de los 
Lnjq ras »de quien aoraproceden los Torres; iluf- 
If C *^ a con l° s ^ os títulos de Cond. s de laGra* 
li^V? Uc ^ es del Rafal; y vna,y otra, con aver te* 
^ a, te en fu afcendencia, ¿ c! Iluftrifsimo 
n ^rancifco deRocamora , Familiar del Pa~ 
&1 j. \°VÍ. Caftellano de el Cadillo de Sant 
^ifsimo Obifpo de Neocaftro, y Cardenal 

¿i> 


CH) 

N¿> laudare 
landanda vi¬ 
tuperado eft 
Cicer. lib.f. 
de Orator. J 


( 1 ) . 
Sicnt turris 
David colla 
tuü,qa$ edi- 
ficata eft cu 
propagna- 
culis : milfe 
clipei prdee 
ex ea omnís 
arraacura 
forrium» 
Cande. 4; 

. ( K > 

Nihil ad vos 
deferí da- 
bium nihil 
aadiftis niíi 
quod Vni- 
verfa Hifpa- 
nia vidic.Se 
nec. Patcr, 
contro. 1, 






ortó a P* c# 

inpc&ore , porque ¡mbidlofa la n,ucí *V Nobtúfs>' n * 
fnraHa pl ilo de fuvida. Cala fue de eft a c ° 


furadael ilo de Cu vida. Cala fue c» 

Familia, la que oy es Convento de § c*t# 6 “‘ 
la raifma Ciudad de Orihuclade los i 3 j e por ta ' 
tas. Y luego lo dixera yo : que vna Cala a» ^ ^ aVja 
tos ligios fe adquiere por herencia la v,rt ¿ Lióte 5 > 1 

de contentar con parar en Convento de 2? 

que avia de paíTará ferio de Recoletos. j.- ie bei^"' 
La Familia Nobilifsima de los Torres > . ylet 0 ' 

da en Orihuela ,por elScñor Rey Donlay» ^ ft an 0 ' 
c ó por repartimiento el dilatado ternai * 10 ^ oS ^ 0 
va ,dc que por muchos años fueron c 5 qo af r 

res. Fueron afsi mifmo iluftrados los Tor oC rdi 
to de Loazes. De cuya Nobilifsima ¿ 9 ,C« , 

el Ilnftrifsimo Señor DonFernando 


el limtrilsitno acfiOr i^on rernanuuu*. - -jv 

gial Mayor en el de San Clemente de o Leri^'í 
Canceller de CaialuSa^Obiípode E^ 2 > 


Canceller de Cataluña , uoupo ae ^ 

Tortofa, Arcobifpo de Valencia, y P atr . 0 d ]t0 
tiochia : Celebre Canonifta, y Cclcber ^ rJ jos ^ 


ciencias. Cuyas memorias no fe borrar ^ . ^ 

Ies de los tiempos: pues las dexñ bien elle r talV 
Í11 nombre , en otra Babilónica Torre: : ^ r ^¿¡c 
demos tener,al Infigne Col gio de < ^ rih f u r jc 3 ; ^ 
do dezir > que para fubir por fu elevada 1 ^ 

d Cielo , fe hizo fu Fundador. 


. — -, -... efclí^fcl 

F.fto bafta para Caber, que deauatrot - n gre W 
Fuentes, fe forma elcaudalofo Rio de I «ot 

Señor Do Toan *. v di» tan orcciofaspiedr^ f _„;^ad 

tíos de la 1 


, »c luiuid ti t, Cí» 

)6 loan ; y de tan preciofaspredra ¡c aa»r^ 
a Nobleza, y la Virtud , fehaU» »J el) ? ot c 


tíos de la Nobleza, y la Virtud , fe halla ¡eti 
fus quatro ángulos cfta excclfa Torre , 
currir en ella ratas vivas piedras* V tatas ]\ ^ 

coniocó fus blafones la heredar 6 ,pu dl Lrlo 5 
Ciudad.fCiudad, y Torrequifierófao fI c lC ia ml1 ^ 
lonia , para celebrar fusnombres. a r i. OV«\<? 
Civítate ) & Turrim-i & ctlebrewus notr>c n O ^ ^ c * 

íola cafa vemos en nueftra Ciudad , ce - J/ d a -■ 


íola cafa vemos en nueftra Ciudad ’. 
riofo robre, en dos hermous Torres*,^^ ¿cJ?J¡ oí ii$' 


,rr" 


\é 


Señor D.Io§:v la otra el Señor D.l 0 ^^ 5 , 
y Orumbella, Dodar en ambos D crCC 









Satalgjdiade Orlbuela , Vicario Gene- 
! °Pojjf ü bjfpadOjaora Canónigo Do&oraid.* la Me- 
ÍSiipp 3 JgJcfia de Valeeias y por cita primar Dipu¬ 
te cipp ' nuc ft r ° Valenciano Reyna. Y fí como 
®ty'r 4í ^ P*ritu Sarto, Frater q>ñ4ii':v<ztur.4 Vratrc quaji 
!^ ? e$ c Tlria%% bi^nfe puededezirde Torre tan excelfa, 
n virtual vna Ciudad. Civitatem i & Turrím* 
^e| ra . n cu ydadopufo al Efpofo, el no faberque ha- 
S C J a Erpofa, quando mas crecida, íiendo rantas 
1 IOncs en la infantil edad. Soror rwfiraparb 
K***> babet : quid ficiamus forori noflra in dio 
\\nP Uenda ' ^ os ve2cs b a2C memoria de la 
5 y ninguna de el dcípoforio. Soror neftra, 
Lomifmo pudiera dezir nudlra adoijra- 
r n la' r* ver que eftas dos humanadas Torres, 
Po r r ntJncia ^ ueron bufeadas de los cargos, que 
¡íbs, Sf Torres pudieran refiítir ai pelo de rantas 
'\ e p ! cs muro (profígue de fu Efpofa el mas 
^j ra .^Poío,) edifiquemos fobrcéí baluartes de 
J lata. Pero ariendafe á fu refpueíla. Ego mu- 

1 [h , erainCí *^cutTtírris, Palabras fon pitas, que 
?o que devemos, podemos entenderlas detan 
V^eli ^ ucs i J nitrada con el noble apellido de 

\\]> dividiendo cite nombre en dos dicciones, 
V^d 1 ° grama ° rum ,n di ca fcrde oro, el anagra 
\\ 1 c ^ cst es Muro y y fiando de oro el muro, 
¿% a P !a * a para hazerdclla la Torre. Simurus 
b\^u!Z¡ (“percutn propugnáculo argéntea. Pero baila 
\V 3 r ° r r c jqoe comparada con el muro cs bella, 

, 1n< l uc fea del mas azendrado Oro edificado 
V s lg'S Sc l u i* atcs deIa fineza refaltcn en la Torre. 
Tii °. rrc 9 auDC I ue feandoslos Pechos. Mera 
í r * s * ^ na ^voluntad, aunquecreamos fe 1 
OS diftintos cuerpos j y en fin vna lcn- 
V v no . Ucamos multiplicados los labios: pues lo 
i\] limero pronuncia, cífo es lo que ambos 
\^o$ 1Uc cl vno manifieftaque quiere, elfo es lo 
Pt %io!f CCluan - ^ a ^ 3 ^ c ( ami ver) encílacafa 
de tanta humildad 5 lo contrario de lo que 

fíl en 


i 


Prover 6. 


Can^. S. 






10 *W / 


Gcnc[. ix» 


en caftigo de fu fobcrvIa,tuviaró en fu Torr^ 
tos dcNoe. r | € :ptifi' c, í 

Para cufiodia de la lengua a.cada vno 
dos labios, Y de todo aquel pueb oque vf» n° 

bervio intento edificar aquella primera i , 

miítcrio nos di2eel Sagrado Texto , q l] *, ium o» ni r' 
Polo labio, cccc p ñus ([} Pop»lus,& vnHm A j c leogf ' 

fue(u caftigo el confundirles en vanecía f 

Bienal contrariofucede en cftas Torres > c l ¿3 wii 

reda có la humildad la vnion en la i’olunt ^ ^, on 0 ci e 
y el amor. Treinta y nueve hños-avrá ?¡(> er i c * 
Orihuclacfta Nobilísima Cafa,cuya Cab ¿ f¡J¡ 


tonces el Señor Don loan de la Torre , P r ¿ c d°? 
en la Aflefforia deBaylcGcncral de Alie »" {ú s> 
de lepafsófu Magefad á Valencia, \ c 

bogado Patrimonial. Erafu amada Con a y 
ñora Doña Gcronima Orumbella, 'éfífl 3 ' 4 




ñora uona vjeronima orurauen-o Ao nV 
laTor;c,cuya virtud nocompetia T ian . q0 ce n ¡ 

fu Nobleza. Mayorazgo era de ambos » ' 0 w 

ces era Don Francifcode la Torre , y AcC ot^°. ¿c 

oy Fray Fr^ncifco de la Torre , que C° n 
elgrado de Maeftroen la AntlquifsiW . pór P ( ¡ 
Nucftra Señora del Carmen, avie.ndo eieg V ]on en i 

petua habitación j el Santuario de la ^ m ? 

Monafterio deOnda, aloro de lu *r , f e " .y* 

efmaite de fu bien conocida virtud. Sfg : - 


ra Doña Margarita de la Torre y y Q rU ? 


nbd l 3 jf^ 


Y ■ íün ‘ts 9 f\aí c 
elección aviendo (ido c] retiro de la JrC 5 ¡ 


elección avicuciv uuu nftmvuv— . 

zones bien vi tas ,facrificó fu voluntad e ¿ 

fus hermanos,* losquales tenia ya en i B ^ fl0 c : f , 

PcroaÍFi fupo fu di fcrccion componer ^ 

otro citado , qucíiendo fu vid a exemp qpcP Att 
mueftra oy * todos con fu fo’ida virt “£jfe, P 
falta el vivir en el Convento como pr ^ 1 fu* ¿c I*. 
tenida por perfeta Religiofa. fA terjofepjL A 
y quinto en la Cafa, lo era el Señor y 
Torre, y Orumbella , de quien ya » lZ ¿ c l* J f' 
cite fe feguia mi Señora Dona Efteph 3 ^ v i o 

y Orumbella ,que en la primavera de 


-■ -ü 

JS 







M Rachel) á la ligereza de las parcas, c! q 
^ s ,l)ta rc ei tiempodc fu hcimofura , como tirano 
fijos Cr J! cl que tiene ia belleza. El vltimo entre los 
óptimo en la Familia, lo era el Señor Don 
la % n ^ UlCn nolo ^° F e halla lahcrenciadela Sangre, 
Cn do° 1Cn ei nom ^ rc filado, y cxcrcicio , para que 
lL Cn to do perfeta imagen de fu Noble Padre(qu.e 
Vm Crc zir í l ”‘ a &° fea en quien vm- 

Píj( q c c °nfifta la propagación de tan gloriofa eftir* 
f£v e ^ios dilate lo que el mundo durg^ff) 
>li )|)( Cnto nec s admirando yo aquella vnjformidad de 
ítoeri * c ^P cr i tlnen taV3 en todas eftas fíete Torres, 
M)c íc . 'asík-te Torres de Cicico refieren Piinio-, y 
c, ° > las quales eftavan con tal diípofícion, y ar- 
Nid ^^ que4 vna Cola vozrclpóndian con fíete 
V s \ 0scc °;«Ot ros tantos (íi todos eííuvieífcnpre. 
«co d Cf P crara y° : P ucs ° lraa ei it°dos,y cn cada vno 
\C Vna niifma corrección , al retoñar cn fus ol- 
k fonrrojeando fus modefíias pronuncia mi 
c ° fin , fi comodixoelmifmoChrifto por San 
J iamasdeel buen Arbol fe cogieron malos 
'Je > acredite la experiencia de los frutos. Jo que 
X,!]*%Io que dexc de dezir de la Nobleza de tal 
■‘ cn fe me puede perdonar lo vno por lo otro, 
,% 0 *h enmienda de dexár cnfílencio, tanto co* 
w^nrf ra <^irene!ogiode el Señor Regente , efef- 
5^of° eí ^ a vez á Quinto Curdo, en el Libro 9 . de 
f 5 \^ iac l e Alexandroadondedíze. Numqaam ad/i - 
perducitur : omnia illa tradeute maiora funt vc- 
‘]q r 5 nrk -- • ' - ~ ■ • • - 

m 


P°dré efeufar a! acordarme délos ricfgos 
^ e Wrj nilC ^ ra Ciudad,que halló para fu quietud cn 
5 f 'Sd,r n l° an ' cl Héroe, que para feme/antes 
^ fea va Virgilio. 

5 C ,? e ! ut in n/agao populo cumfípc coarta efl 
l v ,tlQ : fevitque animis ignobile viitgus , 
Tü* e .f jces '> & f axa faror erma minifirat: 

Co^ lctate % r ¿ vem ? ac mcritisfi forte viru», quem 
lllj f)e * ere y Ñcnt 9 amft¿jqne auribus eflunt. 
a te git diftis ánimos i & pe&ora mulcet, 

k líf * 


A 











Claud de 
quarto Ho- 
non Auguít. 
Confulat* 


heredé 3 ’ 

A pocos puede embidiar por lá^blez 8 0 j¡jO 
peto fi la mejor Nobleza esja Virtu > 
Claudiano , á ninguno en fu eftado, por ; / u yoi» 
Y porque algo diga, que nofeacomun, - t) c o' 
mal limado edito, con vn elogio,( que a "! ¡ oS c aig°_ 
Señor D.Ioáde laTorre es fingular.T^odo cd 0 c n r 
que hall a oy ha tenido,y tiene ,fon ,y han n g fab^ 
dos, Oficios de h.azer malcontentos. a de 

que haya efeapadovno en ellos, de U q . 

ofendidt»a 5 ide la execrable lenguade algún coV \t>}‘ 
te? Pero diga también ,fifabe alguno ,qu c 0 l bi* 
operaciones de tan leal Mimftro , al ^ 3I \~ j c »c 
oyó jamas ladrar, ni á la polillade la e ibcn cí ( 
muracionroer, Pero eflb tiene en fu „¡< 

rito iquequandofele conceded be . flC yff 0 btig a .^jr 
porque embidi ríe el bueno * ni queda * 
malo. Afsi lo fíente Pubfio Milcbitano. ■ 
ruis vbi das , omites obligas. No fe bufque,p 
zon,para que á lafombradefu P fOK “ a ° c 

_i. r _1 m ODT" x* 


* J I a 


puraque aiaiumuiaunu r*—, . el 4 

con toda feguridad fus mal limadas ot>r f ¿ p ( 
tanto Hcroeyfi antes fuéíiervo,defpues 
y aora,y fiemprc 


iflC c 




Capellin,y Siervo q«« 


5 . 


y por fu vida, y fallid contin 0310 


4 


oi a; 


fray rice»" 










l^ Cl «focnla ¡glefia Parroquial délos Santos Pedro 
ft j r >y Mico/as Obifpo 9 Notorio ,y ComiJJariQ 
S( l toar por ct Satuo Tribunal de la inqui* 

Jiiion de Valencia» 


Z>£ TI DOTOK BENITO VHHON 


En reípuefia á la que le eferívió 

* ■ ®. P. Fr. VICENTE PASTOR, LE. 

Minimos.de San 


| 

de el Orden de ios 

^flr - 



v C, jcode Paula, y Cortctor íegunda vcx de el 
Ca * Convento de S. Sebafíian de Valeuda, 

EñOR mió , haviendome V. R ,na ‘ 
favorecido có embiarme el Libro de 
los tres Sermones , que , con tanto 
acierto predicó en eíla Ciudad V. 
Rma. empece á leerle ¿ y mearreba- 
jVu 7 tó tanto la dulzura de el efiilo , que 
Ul< ^ 0 m ’ s ocup-acioneijfin dilación alguna le 
1 ) Celebré mucho el acierto que tuvo V* 
j^rivirlesi y para que pudieran comunicar- 
HíjjWgue les animaíTc la prenía, porque no 
tan lucidos afáneselas ordinarias injurias, 
AJ n ° cruel olvido. 

v* W me ^ ma * diefife forondo efíe di&imen 

m gran rubor lo explico ) para aílegurarfe 
liN°n ’ ingenuidad.. Porque fin elle reC 

ífa ía 0 determinaría darles á la Eftarapa, Y au- 
Anj n ° 0 ^ c decer a tan executivo precepto me 
r ' r¿ °nes qne¿ San Bafilio eferivió el Na- 
i|^ios c *' 2 ) Pues no cabe en la cortedad de mis 
tan efclarecidas obrasrni mis pocos 
Aj de mas dilatadaesfera que aprender 

V tr od 3 Cvitar fiefgo que en los mo$os advir- 
Alicarnafo. (3 ) Pero mirando que 
° S P ere CoíTos paíos conque andavami 
3 c ° r ria la irrefoluCion de V. Rma. fue 
Ce fme 3 porque no quedafien los efludio- 
■L fos 


(O 

Libru tunquem 
toihi promiferas 
accepiilí : ¡tanta 
autem dnlccdine 
me lenuityCt tra 
xit , vi illtí [me 
vlla dilationc 
pe riegue semea 
lib.l. ¡ 

(*). 

Si modo fatis ego 
fim^qui iebniuT- 
modi opere indi- 

ciúftrctynccmibi 

amor iit¿poft.nra 
f ciut,San Grcg . 
Ñafian» Epi, lo. 
ad San Bafil • 

Ingens fatil (ft-s 
non iuvenibus 
modOyfed s & fe- 
mbus i ti indican - 
dis alio fu ferip - 
tis periculú He- 
rodot'jilicaraf* 








(4) 

Cali cmrrant 
gloria Dci VfaU 
i 8. í. Cali id 
(¡l y T>‘¿edicato~ 
fes '¡uidtbet eff^ 
Califec&ducvru 
multas propicia 
tes .lingo ad lit. 
ihccgnit}& alijs 

O) , 

\Aljj raeros flo¬ 
res locütur , a'ij 

fulhyalij fruÜits 
S.sAug.lib^ .de 
do tirirú Cbrifi, 
( 6 ) 

liquentia 
mellaftipant ,& 
dulcí diftédiit ne- 
Ciare Cellos ^Vir . 

(7) 

Vayas dijtillans 
labia tua Cat.4-, 
11 . Vredicatox . 
mi inlinguapór^ 
tatii: qtt¡afUpie 
tis dulce diré lo - 
quedo ofléduttS. 
Greg. Tap. aput 
Gisler^adlit» 

(*) , 

Saxa ducit (rieq > 
enim par tfí id 
jitagcftü y i de r i) 
fed qhod aff.it us 
fuá*itate borní- 
ríes rupiu tuce- 
Us % ineultis mo- 


fos privados de ianvniverl.il bencfiC' • o0 ¿ e D 
Las eflrelias conque la ommpo'e'JV j, SaS rJ 
Irermofeó el firmamento; ion en ( ,licos ü < 

Efcritura) propios Símbolos délos ffl u xoí de 1 
dores: y como ion muy diferentes los ‘ ge0 ioí 
líos brillantes afros,aüi fon diftm ftflO ' *L 

ellos. ( 4) Por eflo dezia el grande A » ^esf}* 
vnos Oradores gafan todo el tiempo ^ pb 
_„ ( c \ Pero en 


en o jas, y otros"en frutos. ( 5 ) per V^e 
íé cq^oce: que V. K ma. como la P ru 
las flores, de los ojas , y de los truto* 
la Sagrada fcfcutuu i en los Santa ¡^di tjj 
Expositores, en la Hifloria,cn Hu *‘ /a ^ 
todas buenas letras; chupó ei ne&ar,. . ¿ j qü* 

dotrina,parn formar cfte prectofloP_ 7 > ^ 
en fus labios perenne fuente de d u 1 •' ¿e f lí ¿fl 
Mucho premió la gétilidad el artih 

lorias de el HercuiesGallojpucs cu 1 cád fp ' 0 * 

tatúas colocó aquellas fútiles, fi U J fus <¡Ví- 

1 _ >.i nnr^n^r nue dexavaew rt ¡j . 


coloco aquellas lutiies , n fus «j ¿i- 

de oro ; dando á cntander (ü* 

l ias preflbs á qu intos le oían. M as QC ff\l° * jo* 
tara de Amfioní pues creyeron que « 
vozes, pudo como á prodigioso * l • . yi ^ Jjíf 

entendidos fignificados en los ho al t0 pu^ 

rudos en las piedras.f 8 )Pero donde Qffe0 ,V\t 
ron el contrapunto, fuee,i lagloi t* ~*< d 




"llegaron ciegos a perfuadirfe >.9“*^*fusP^of*' 


cekbre muífco 3 la, infernalesfu 
Piuton , y Proferpina, fe <>lyid- c,. rn oS V ft t< h 
ble crueldad , y libertaron de ios in „ V „ 
mofuradeEnridice. (9) Os^" 
que cítara mas concertada, n! * 0 n, 

le pueden ha llar para atraher la 11 ; c .tbd 3 , 
emt: eflilo de cfte libro? V Grvc d qU e ^ 
común aplaufo , v el numerofo coi^ 
pre fe junta arrnflrado defa <uav r m J )Ci á<> 

Ldezir de V. R-. v «d.endo- b!^ c0 ^ 
Orfeoypues tal vez aura rnCc ^^ ’ nt? s, |cS ¿ ° 
de fus viCíos,amuchos en fusatcri 












fyj - 

. a ciade la palabra divína.ca'ff de las fauces de 
Njp a ^ 0 vp° r qüe abrán llorado deler gallados. fus 

jjj ' 

|(|j Co e ^° de eflc Libro : es, como e! que de el An« 
4 , V otGi * Santo Tbomas , aplaude el Cardenal 
lti(j c ln ° ( lo ) pues en pocas clauíivías compre¬ 
so, , m ^o i Soberano primor, que deotraOra- 
¡jí.tj 5 ?' e J e bró Tertuliano j fin que fe ofufque la ele* 
fiJii'j * üs Conceptos , con lo limado de íus con. 

Pues parece fe aya eferito con carac- 
f ( i 2 J Con tal arte fe encuentra acomo* 
líl[ ¡Q$¡ Ver dades Cathojicas , parareaíce de 'os 
cri, dicion de todas las huertas letras,que ad- 
ki ; porque fojamente fe vale de efias 

^ atención ; y defpues imprimir en ios 
V r ; ^ercicio de todas las virtudes. De la 
V¿ ^ üe que tiñe Jos paños j que primero les 
\ diferentes co'ores, para dixirles con el 
y q, 0 q ue defea. ( i$ ) Y finalmente: es vn 
«Vy e en °ot to volumen comprcende mucho i afsi 
¡M^ verano abraía todas (as flores; vn fol á to* 
%^y vn Cielo contiene todas InsEftreilas. 
NJ^ corto volumen, fe hallan refundidos los 
vS J * ret01 ’i Cos ,las fiores de los Poetas, las apo- 
S¡o ^ os ^ofophos , las de trinas de los 
* y ^ v1s ^’f'lez^s de los Oradores. ( H) 
h Verc ^ a ^ cro > y genuino concepto quebi- 
l^l^rmone, quemeimbió V. Rmá t y puedo 
9 lle a fsj por no atreverme á dexir todo 
llijSl^^^fsecindezír • como por no ofender fu 
* omito mucho . que lo dirán por 

\S 


V v et)c- r * ^ cran ei¿e Libro. Suplico á V. 

j u indiferencia, y apee á fu propio di&a- 
Ar ej 1 uz Pubiiea 3 para nortedeíos 

tJV jy an ge líeos en los ícilasde tan peligrólos 
LVi ° fea como ía tierra,que todos la notan 
V 0 ^ad7 que efc «>nd ecn fus profundos íenos las 
s que Concibej ni tampoco es bien que fe 
qile tan poco á poco, pues pocas gotas de 

I 


ribas rudts , ad 
obfequi Civil i s 
pcilexí r¡t d»ci - 
plinam . Soliyn , 
in Volyft. oí. j i 
( 5>) 

VirgiL\Gt or . 4. 
vcrj\4$8r 
( 10) 

Va neis malta 
coplcBit % Bclar» 
dejiript Ecclcf, 
de S.Tbom.^iq, 
(»>) 

Quatü fubflnn - 
gitur vcrbis y ta- 
t ií dijf¡¿ditur se-* 
fibus. Tertulie 
Orat.cep. i. 
(«*) 

Vtipjhts folis n 
dio pute feriptii 
Tcr,Ue fifureft, 
Carn, cnp % 47 , 

{» 3 ) 

Vt ex bis exter - 
tiis pr¿¡nitiatii 
deinde S¿cr. do -■ 
fórin, ludiát, & 
efequatur, ¡icut 
fallones, ac tin- 
Ciorcs,qui medi- 
carnetis quibufd$ 
ad rcm tingendx 
praparat, atque 
ita de mu colore 
qut cupiüc ¡náu~ 
cüs.Biifi bo. 14, 
(■+) 

S icnt vniun ver 








Ínter Annipir- 
tes-i vnus fol i«- 
tir jyderci,vnnm 

Cce üomnii Co- 
plexit juo cocr - 
cetjtai&hic U 
btr.S.Greg.Na- 
% 4 )UVbif(ipm 


!*«** ^^duplí^to 




muchos años la eida de V. R™^ 

gozo de aprehender en fus obras . p = í m¡o , > - 
de fu Religión; y para lograr tn'M^*** 
aunque no les ha alcan^ado^us tien 
Agotfo 14. de 1 < 5 ? 2 . 


B. la M. de V- 
fu mas si pafionado Capellán , 




. fervn 


id* 


Dotor 


8 enit° 


‘piibrt* 






Í*fO£AC/ON DE LOS FR.PP. 
it <p' e ph Gil % Letor 1ahilado , y Diffinidor 
r °yincta, y Fray Pablo Blafco Letor 
filado , y T^erente de los E(ludios, en 
ti Convento de San Sebajlian 
de Valencia. 


RECEPTOS ay tan dulces en la eje¬ 
cución , que en iu pra&ica parece im¬ 
pedirles el güilo, el mci úo de la obc- 
aiencia^tal hemos experimentado ti 
mandato de nueílro M. R.P. Fr. loan 
Bautifía Iriarte Letor Iubilado dtl 
Orden de los Mínimos de NueftrO 
Gran Padre , y Patriarca S r Francif- 
code Paula , Calificador del Santo 
Sinodal, y fegunda vez-Provincial in 
Q?: ¿* ,CI ' a 3 y Reyno de Valencia, viendo , y admirando, 
l> Sj felices Sermones intitulados Los Mejores de ¡os 
c ^t °r> Nom bres de ¡os Mtyorcsy &c. Que el M. R. P: 
Ijj% 1 n e ^‘'ftor, Letor Iubilado , y fegunda vez Corretor 
v nVtnt ° ^ an Sebuítinn,ha predicado en efta Ciu- 
i^d^^^dauhque los que han merecido oírle en el Pul. 
^1 * n deufarfe de cenfores ,ha querido curioío ave* 
ía dulzura del efíilo, y la ternura de los afee* 
^{ eV ° 0>1 ^° ’ ^ uc » ocafionada (clámente de la ener- 

\Nrn 0 r ,c ^ c ondida en los alientos de la voz , que dezu 
{^tikfy*.***^* ntfeio ¿quidlaierais Energía, vox ,in aura 
D °Üoris ore , transfufa fortius fona ,u del alma 
^ uc ^nvidaá las palabras, y hallamoscn 
O r jn q 1Cas Oraciones, amás del lábroío paito de tan buen 
y'cioi 3Un ^°* cara &cr es de fu pluma,ccntellean luzcs de 
¡0 111 de i^ r e , n C e " Jri S ,1# Y para que el colmo de los Elogios, 
y;o p c u hicia íemerece el Autor por los afanes de fu cílu- 
ytjtir c * c en lo bafiardode la lifonja concluimos folo 
** Ue podrá conceder V. P. M* R« Ja licencia que 

w fe 











lis f 


fuplica, atendiendo que no encontramos en 


contradíga a Ja purera de nucílra Santa Fe , P* * 
coñufnbres,efie es nuéftro fentir, íalvo feroper* & . ‘ 
v Iuliode i69¿» 


Fr ' 0 lofipb Gil • 


Fr. Tablo MUfco* 








u 


p loan Bautiftalriarte Letor Tubilado, Califica-» 
\ ür de el Santo Officio, Examinador Sinodal de efte 
H^obifpado , y humilde Provincial de los Mínimos 
y Vln ciade Valencia,&c. Por el tenor de las prefen- 
Seí jf^ u í^ nol L l . oca 9 damos licencia ai R. P. Fr 


^CENCIA DE LA ORDEN. 


^ a ftor, Letor Jubilado de Nueflra Sagrada Religión, 
Ve £ Corretor deNueílro Real Convento de S. Se- 


. rcz corretor de Nueilro Real Convento de S. Se- 
e ^ a Jc nc ¿a : para que pueda dar á la Eílampn, vn Li- 


tfes Sermones,cuyo titulo es. Los Mejores de los 


No%- 


\\ ° s hombres de los Mejores , &t\ Atento a quedeco- 
A jha fido yifto ,rximinado , y aprobado ,por los 
Íj ; y°iepGiI,y Fr. PabloBlaíco ,ambos Letoreslubi- 
Ka a . n °han hallado en el propoficion que difuene, ni fe 
Nh n P ureZa n ueftra Santa Fe, y buenas coltumbres, 
Jci 4 5^e Nueftro Real Convento de S. Sebafíian de Va- 


Ufadas de nueflra mano, felladas con el Sello menor 
V^Ofieio.y refrendadas por nuefto Secretario*en 17. 

fr.lOMn tjutifta Irtartc Troyineiat, 


ror mandado de N. M. R. P. Provincial 

Fr. Iofepb Cotki ^ Co/e¿4,7 SctreUrio • 


i 


w» 


UTK o¡ 











I. M. I.t '& J] " 1 

^TROByiCION DEL S EnQR DOTOR^T ^ 10 pr„¡j>ef 
C at he dr ático que fue de Thi/ofopbia y y The ologia en * ^ 

dad de /alenda yy'Pavordre en la Metropolita* 1 ** - 
nonigo Magistral de Vulpito de dicha Santa Ig I 
íuct^í y examinador Sinodal en fu ¿¿rfobifpw * 



OR Comifsion del Señor ^ ot ^par^ 


uiv v. umiiMonuci ^ v 

Marcos Antonio de ^‘j cara I z, I z en- 
Protonotario Apoftolico* l] L ív tfW 
nariode la Nunciatura de v M 
por el Excelentifsimo Señor 
IuanThomas de RocabcrH 9 -¿r 

po de • Valencia, dd Contar ¿ 

_ _ > Magcftad-t&c. V icario ye® 1 r 

ta Diocefsis,he leído co muy guflofa obedienei^^r 
negyricas©radones,quede los Mejores deR> s '’ tí il* 
y iosNóbresde los Mejores: lesvsy Maria.Vo 
de la Virgen, Madre, y Glorias aJcgres defu sa ^ 

do Hijo , ha compuefto, y Predicado elM» ^ K £ p a u' 


ou ni]U , Iid ».uujpm uu, 7 1 uuiv-auv . . JU 

ccnte Paft >r , Letor lobilado de la Efclareci f ¿c Kt* 
de los Mínimos dd Gran Patriarca San Franci j c $. 
Ja, y Ccrrctor fegunda vez de el Real C° nvel J 0 efl el p[¿' 
bafiian de eíla Ciudad de Valenda. Y reparan f C r > 
4 i-,_ _ .. •Lancia 0 


llido de' Autor, que es Taftor , y circunitanci^ 


muuuc -- 

lado,y en el afumptode Sermones tan eIll ° r 
de,que apacentando Moyfes los Rebaños de 
tro por los campos de Madian, le apareció V 
ca, y le dióla prefedura de todo el PuebiO dc 
íoenocafion que Moyfes tenia en íu ¿c\ 

Báculo de Pa ftor. Confia lo primero por ele P ' 
do num.i. y lofcgundopore! cap. 4- nurn ‘*’ < r^,R c Lb^ 
dolé Dios áMoy fcsiQuid eft quodtcnes i nm f ' a fu* 1 

Jin nnn ] 1 V a «• Á A Rlrnlrt í'An Ahí* /* flC 3011 .-!>( f 3 ,*ll‘ 




doie uios a mayicsii¿uia ejr quoacenci\ ^ (l 

dio,que la Vara,ó Báculo conque enea* 111 ove s* Le# 

_. .ir: _ I A 1_\ «.Aam/íí * 7 - -r * V 


fios 


que la v ara ,o ducuio con que cuv- ° 7 \ u 
: Re(pendit*Virga. (A lapide,^ Tafiorali^ T^^O ff ^[ 
Mándale entonces Dios á Movfes arroje * ' ¿o 

ló entierra,que agadexacion de ella:?'’ 0 * 

nuca* $♦ fue lo mcfmo que dezirle fe * c 11 


A 





| (( .""' , dePaftor de aquellas ovejas. Pero no fe repara. 
Litando Moyfes con puntualidad lo que le ordena 
’^áfpone fu Magrftad que luego al punto empuñe 
L, Cí la Vara: Exténde mmum tum,& apftebcnde num.4. 
lljy.'Oibo fient'nLyra ,el Abulen(e,v Pererio citados 
; it i impide,fue darle Dios á Moyfes laPrefeflura de to. 
(di' 1 ucb .io: fue como fi discra mos paliarle , y fuñirle de 
j‘ ! i t inferior á fuperior P.sftor: Es que eran muy gran- 
P ,en das de Moyfes. Conftituido Moyfes Paftoc 
.°aor ,T ' - - ----- 


. ♦'-wudscic IVJUyivo» Vtumuvuuv 1 JV/ J 

'el Pueblo de Dios obró con h Vara portentos 


^Sabrió con ella calles de Criftal por el mar verme- 
W a 9üe á planta enjuta paliara el Pueblo, y caminara 
lj| a c ?Uridad á la tierra de promifsion , q uc 
¿,§ ( Oria. 

V^%er!inch en fu Thearro , que en feníir de los 
^ c °s el Báculo, ó Vara de Moyfes, tenia quatro la- 
e Üos eícrito el nombre de Dios Tetragramaton, 
\ e r n do nombre de quatro letras, en cada lado tema fu 
kj c óta: y como era Vara quadrada, cfto es de quatro 
5 as s y en los planos de ellas tenia aquellas Divinas 
^1 nombre de Dios,llamavafiepo r excelencia Va- 
Y añadeHüfebio Ccfarienfe •* que efearmen- 
Egipcios de los caftigos grandes que aquellaV*- 
\ ü l°s ics bavia hecho ,1a tuvieron grandísimo ref- 
^^lírevercnciavancomo á cofa Santa, y Divina , y 
\Z Uniem oria davan adoraciones 1 vn Báculo encl 
Íl^dcífis. 

V°ft° P. Viegasenfu Comentario Pobre el Apo- 
\b r dc San Iuan(a)dize:queen la lenguaHcbrea ay tres 
^ et *<i'irarhmata ., ódc quatro letras, muy llenos de 
¡K^U' ^ primero es el nombre inefable de Dios lebt- 
t|v <c §undoel nombre lefua^h , que es lo mifmo que 


t s y-ei 


f ° r cero, efnombre Mirla > que en Cha!deo,y 
V r ín pj 2( j a ron i os 70# [nrcrprctes(b)es lo mefmo que 
N 0 ^g° Carenfefc)habla de la c*celcnci3de!$antifsi- 
>°re de lcsv¡, y dize , que cfte nombre Iesvs cftava 
? a frit^ ía d 0 ,y aun ineluldo en el nombre dcDios'Teti a» 
hi 0ri ^ J0Vf fr,porque dizc,que la lignificación de cf« 
le nombre,como fe v¿ por las letras Hebreas que 
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Zímbr. 
lib . de 
hfiitu- 
tione 
Vir.c, 5 

Lúea; i 
»*. ¿o. 
* 3i. 


Kuptrt. 
in Cat. 
lib 9 

5. f'ic. 
Serm.de 
Incarn. 


Je comporten es : Vrincipium vita Tafstoms ifle s ( jjgoi': 
id eft, per Vafsioncmái ze Hugo * ) y cíTa mifma e$ 
ficacion del Santifsimo nombre de Conq ue ^ o{I1 tjfí 


xa de Moyfcstcoia cfcrito en fus quatro lados el 


de Dios Tetragrammaton ichoval? 9 ai en eflfe 


va incluido el nombre Tetragrammaton lefuagb 

Mas aquel gran Predicador Oiteníio , en vn $ cr j etI a$ 
hazedel Nombre de Maria, advierte,que fegurt i aS ^*/- 
mifteriofasde Jos Hebreos,paraqel nombre 


ga Jo mifmo que el nombre de íesvs , ha de enlazó 


go el nombre Hebreo Tetragrammaton Miña * 
Thaldeo , y fegun traíladaron los 70 .es lo mifmo 3 
Luego tenemos en Ja Vara de Moyfes Jos dos 
efto es cí Santirsimo nombre de iesvs , y el dulcíf 5 jP\ J p(10 
bre de Maria, que fon el afumpto del primero 5 y 
Sermón de nueftro Paítor. . 

Djxo San Ambrofio , que efte nombre bdafi^ 'h^ 
Dense.? genere meo. Dios es de mi linage.con £ J ue ^ íl nj 0^ 
mo nombre lleva expreflado Maria elfer Madre de 
el fer Dios Hijo de Maria,que es el Mifterio déla í 


n ui ^luiinjuuc iwaridjijuc tj ci muiciiv»' 

nación. Pues quien havia de penfar que en la El * 1 * 7 z\$ 
el Angel 1c dio a Maria, ai juntar los dos nomb# 


Maria diziendole : Ne titeas Maria fihvenifii eni m & r 
Deum , y el de Iesvs profiguiendo : Ecce concipies i* 
paries filium , & vocabis rtomen eius l fum. Havian de e mOí 


piíu vvvuuis nv/wcncuts k-jnrn* ajuviuh- iDt* ' 

entonces los Dolores de María! íbdizc el Abadn 

- - .4 „ 1 *_1 i. IV 4 _ : _*1 TJ: .'r% míe ert* 


porquedezir el Angel á Maria que el Hijo que p ¡ 


10 M u 

ria en fus entrañas, fe havia de llamar Iesvs, f« e 
ciarle que havia de morir en vna Cruz : Hoc 
JubtUiter confidrretur , fígnificat Crucifixionem ebrip 1 ^ o* 
nofyra Salus. Y San Vicente Ferrcrfobre Jas p a * 3 -.¡aL 




Angel, Vocabis norné eius lefum^d ize: Ecce V‘ifsi° neTn ’pot 1 f 
fus idem cftac Sa/vator , cuius Vafsione Salvati f* 1 ***'^ ***„ 
dize el mefmo Ruperto en nombre de Maria: o c ^\o 

clitseffettafurn 3 fdvi omnia lila pajfurum. Que fup^, 

do con Jadignidadaltifsima de Madre de ^ oS J¿fü s ^ 
mucho que havia de padecer elH 1 jo que race fJ ^ 
trañas, porque lo leyó en el nombre Samif siíTl 
le anunció el Angel, Et vocabis nmen etus l*J §0 9 





^ empegaron de lele luego los' evoques de dolor 5 
^ e e lcoraron, y penetrarle la alma. 

pudieron empec r los Dolores de Maria 
C* alguno ) al oir el Saórifsimo nombre de iesvs , 
S. Bernardo hablando de tan dulce nombre. 

6 orc suelos i n aure^ ikbiltim in corde \ que pronun- 
^ 0 e ^ieí en los labios, melodía del oido , y ia alegría 
, c °ra^on. Y S. Bernardino de Sena dize, fer tan 
Jijóla dulzura del Santifsimo nombre de Iesvs ,q baf- 
^ arrebatar la alma á los Ciclos, como leíucedióá. 

! °^uediziendole Chrifto: £go¡um Lefusquerntupcrm 
**Y°f°y Iesvs. Al oir tan regalado nombreconci- 
í|(; rc lu interior tan gran du’^ura , que le arrebató halla 
Ciclo: Tanta eft dulcedobuius nominis ( fcilicet íefu) 
ad C celos ¡qui bene guflant illud.jíi nominatiom 
^ita*** íefufait raptas Paulusvfqúe aitertiam Ccelum ,Pues 
'% ^bre Santifsimo Iesvs es nombre de tan gran dul- 
Jtj^hio al oir tan regalado nombre , Etvocabisnomen 
'H 3 *** j pudieron empegar en María las penas,dolores, 
.q e ^tasj la foíucion ferá dezir, que el nombre Santif. 

aunque es ran dulce nombre, tiene mucho de 
rtS‘ ra i que es (ignjfícar á Chriflo en la Cruz, fegun di- 
i fignifi'at CrucifixiomemCbrifii. Y como Maria 
^fue Sagrada Tórtola al oir el nombre de Iesvs 
i' ( ,y ^él A ngel, tomó para íi todo loamargodei nom, 
?4i;| 0n elTo le dexó todo panal de dulzuras para los hj- 
conque enlazarle en el nombre Tetragra- 
q U e Moyfes llevava eferito en fu Vara, ó- 
k\ ( , 5 Paftor, los Nombres de Iesvs, y de Maria , fue 
í lln tas en la lignificación las dulzuras alegres del 
7 ^° del Hijo, con las amarguras trilles de la afligida 
° es c ^ e a í* um P to del tc rcer Sermón en que tá 
¡Aq guíente difeurre el A uthor, componiendo por ca- 
y tan eftraño de loque halla aora teníamos 
dolores trilles de la Virgen Madre ,y las Glo- 
V e *o <,cfu SacramentadoHiio! 

! { b^ Uc diré yode eftos Sermones? Que liento me fal- 
\^ica, no para elogiar la obra , pues no ha mencf- 
l °Sio que el que fe vea jfino para obedecer á quié 

me 
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‘.AbulS. 
ftt qv*. 
I i.in 
Murtu 


mic 01 ^ 

me manda poner la aprobación; y £j»i >f¿ 

dad , ouc íi la Vara ,6 Báculo del Paftor M u > t 0 dpí u fi 

Pajtoralu A«° *»'*"&« * CO ‘ U ° dix ° 
portentos, todo afombros ,y eíTo por ' e "' & le tr« s 4; 
tan inefables nombres, tan Sagradas,> . aín’ 1 ^ 

en ella obra todo es acierto, todo pnmor,todO 

y q „c cada ';ft°^--r, e ^?:'L C cnade tff “ 


y que cada vnode cltos sermono,« qU e 1 < S j, 

alma de ingenio concebido,que la nvatcri * Sa ¿ 
pone el Autor, es lo mas, textos de la Efc “[“ s fi#»L 
y con fet tan copicfos, nada uenen de vu v b¡c0 f^ ( 
finia menor violencia lesdi la mas fútil, y™ lie o 


tin la menor violencia les da la ñus íutiij y e 9-\t 
dada intcligcncii. Y afs, nofolo «o Mío c 

lia pureza de lascoftumbt,s,mquefe ene uc jo 

verdad de nueftta Fe ; fino que reconozco »« |a ^ 

-r _J, U^Uo.mnril.fana U‘ WU Mil 


VtlUJU ut - T • ■ 

cftilo , ran cimbrada la cloq icncia , tan * ^jCo 


7 rl’fcUn' jr 

rica j tan dulce la cadencia , y tan agudo el dl fjC |j 

fi la Vara de Moyfes.que cnfcntirde muchos f( „,o> ¡ 
ma de Anron,fc viftw.de flores,y Fa coion yi fsi ¡, 

dixeton el Abulcnfc,Lorin •>, Alaptdq,y ortosg frt 


dixeron eirvouiciiu.,-j-oiin '> r*—»- uC c»- 

Eícritut a ríos, que no fe fecó1 1 m^, 






fiempre fu lozanía para que a!Si t jera argüí*-- y 

del milagro: Para que no confuma el 
¿el Author, fiemo pedir de jufticia, que la> e , 0 i$ c $ 
aplaufosquecn tantos , y tan ¡uzidos parto d -^fu^ 
fea logrado con los que oyivivimos, les con 
óbrala Prenfa , para que afsi fe aga ¿£*0» 

fea eterni fu fima como fu gloria. M S1 ' ó9 r 
Temperie. En Valencia á 22. de Setiembr 

Doftor entonto 
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EL TORMENTO 

'‘ESPERADO, ES ALIVIO • 

: P O S E H I D O 

^MON PANEGIRICO DE LA 
^ircuncifion de Chrifto.y Sandísimo 
nombre de lesvs. 


% 

% , AD ° en la santa cathedral , y metro. 


C1N J-n onn l O ^iwLiyivni., i aval- a 

?*.gleíu de Valencia, con afiftcncia de el Illuftriífimo , y Exce- 


l ^ % ’ - ' J 

Cn tiflimo Señor DonFr. luán Thomas de Rocaberti fu 
ji Ar^obifpo, y íu Cabildo. 


; ft '•nfumMtifuntdies otto vt CircHwidtrttHr fuer vogétum 
^ lint lesvs , San Lucas cap. 2 » 


O 



VEmolefíos fon Jos días de el efpcror í 
que breves fon las horas de el pofleeri lo 
que mucho vale es cierto que mucho cuef- 
caimas que fiendo tan limitados los guf- 
tos j lean tan dilatados los afanes ; que 
parezca eternidad el mas corto prcten* 
der, quando es inftantaneo el mas largo 
confeguir i ó Santo Dios] ó tierno In- 


j^ Uc dicha fuera fi corrieran fortuna los pefares, como 


i 


^A7° s los placeres ; y no 
F «mas,y fiendoaquello 


, ... que fiendo ellos los menos Ce 
quelJos los mas le ¿alcen de plomos; 

A mas 









m as tienen tan vinculada la brevedad las dichas de eñe l p 0 ¡# 
fe gura la duración las penas de efte mundo, que at j n . e f^ 
habéis entrado en él habiéndoos hombre ,no P? de ^ üC aí 


navcufiHi..uwv l , -- 3 r i LUt» 5 

pefadumbre. En bien pocas palabras nos reñere ^ . 

ceflb: devió de ecnbargarCe Con la admiración la re ^ ^ 
es que digamos, que la brevedad de las claufulasi *u ^„ 




es que digamos , que ra orcvcuau uc »*» uüu.«.-- ña ,Í‘j l, ' 1 w 
exageración de el mifíerio:que nunca es gt ande la na* - (P ^ 
preíló la eloquencia aliños, fino aquella que aun reí 
do eftilo caula palmos. # . n 2 elÍ 0 )L 

Cumplidos los ocho dias de la edad ( dize el E/ ^ 0 .pg 
circunfidóel infante. Comento temprano á amar , r ^¿e',K 
tardar’d padecer * no es fu tormento el derramar la i b^ 
que vertida de amor , y en tan tierna edad,la hiziell t [o . 




por tibio tan maí iograda. No es fu congoja el ver fe 


es fu muerte el ver fe refiitir ; padecer , es desha*g^ 


o i u uujv.» iv v, * 9 r- * 

no obligar Con finezas,es martirio de el querer . n c&- 
pudiera lér MÍ vez honeílidad i pero en admitirlas v< \jfi 
por efeufarfe al agradecimiento/u quintaeífencian - 1 J c K r 
titud, Efcuíár de n.miionor P . Jet* 


1c 


agraaecinucuw^iu ijuuu.uu'.»'— cC je r * 

.. ? obligar fe para ofender, pundonor P 

el enojo : pero admitir favores , y felicitar o lentos» dd^jj^d* 


,ü£ s t> 


fer maña de la ruindadjy que fiendoeíla la condición 
bres, derrame Chrifío por ellos fu fangre > fervoróla ^ 
padecer las de nueílro Oios 1 raro cariño a lf í .P cn ? s ‘f 0 bf í ^y 
do aun no tiene fangre en el corngon para vivir y e \$ c j 
las venas para derramar. Si e! amor tiene fu trnimo ^ • p;^ 
g°jas, grande es oy pira con los hombres el de «te qU^ ¿< 
tan preíto comorefpira alientos para la vida , 
con ambición de penas; y mas parece que refera » 
los Dolores que folicita, que vive á cuenta de lo ‘ 


<r. 


gOZa. r 

Interés es hazer bien á poca coila ; pero reparar 
a coila de rtcfgospr opioses fineza ; y hazer la por^ } 


a coitaaer cigospropios «iniraa , 7 ■ nfou '' 

noce es dicha: como emplearla en quien la ocie x ¿e 

Efcaía es la fiingre que derrama <* mas ni por e . » ujlt 0 ', 

\ _1_1 rüi_ 1 _ r.c\~ J Dnn lea d et * el J 


Jbicnti es ja langre que derrama, mas m b^i 1 

Leral: que el ferio, no confille en que el Don lea o p el 

, ^ 1 _ 1. ,r_../•nmPM 


terai : ^ucci icriu, uu «.ummv K >.^uwv« . ¿y»* Al* 

es la íangre, pero no es poca la afrenta quevomf L^ud 11 is^! 
precio, pues fe expone, & que como á los oiroS i €r i¿* s et ^o^' 
numero de los infelices: y es menos admitir con ‘^aír j¡» 
da riefgos, que en la efiimacion Con Ja fofpcch-i 


A 


jttkj , J. 

!^d, ,e .^ rcunci ^ on 5 P ar * 9 UC dwflé Chríflo la íangre á los 
Ne t as .' Plaque no la derramaíie antes fue la ley,y ocho dias 
Mil] f Cl0n P ara S l ” en ama, vienen á ler ocho figios de tormén* 
5r ¡r|) per Tona dizeque !e han de facar la ftngre; querc- 
V 0 '*» P ro P ,os *puede 1er alivio: pero dezir faltas agcnas 
V niCVe41 S an * a 1 y a< 3 u * ^ l,cec ^ e * 9 ue ^ on ^ c fcmbr a-fteis 
Mo r les 5 loleis coger mas agravios : porque ay perfonas, 
n ° c °nfeir¡rfe del favor obligadas ? llegan á fingirfede 
fSoni^didw. Cumplido el tiempo de la Circunciíion , le 
\hiv nom bre de lesvíjno dize que íe circuncidó,(íno que 
tiempojmifterio es de el Evangelio, que la Cñ-cun- 
Sr^ C P rcíra » y íe e *P reí P l ^ nombre ; mas que muého,fi 
e * lo que recibe, y el circuncidarfe es lo que hazc : y 
S\ i|j °3 u cha¿e prudente 3 publicando agradecido lo quered- 
quaudo calí todos,ocultan ingratos lo que reciben, 
v ^nos boflentan lo quehazen. El premio que cófiguió 
duró loque ponerle el nombre ; que de pafo es el 
No t :' SUe de propofito el pretender 1 ó bienes de el mundo! 
¡k/*P° fe gilla en la efperan^a , que ya no queda lugar á h 
lo que avia de durar tan poco, no mereció preten • 
i °* Enlosbombres nome caufará maravilla , que en 
I c, 0(] 1 ta de eílimacion ,y conocimiento, hizer empeño de la 
lf l°jj que deviera íer y cío de la voluntad : aviendo de de- 
MCi C \ tes Poique les huyen, los bufean porque Ies dextnj 
Sctit * ^ cr clpueli de el defeo, lo q ue deriera fer freno de 
|V°>la miíina cortedad quclcsavifa, el cebo viene i fer 
’JíP^ña, Mas en Chrifto que todo lo conoce , á quien no 
a dmiracion , el que deípues de confumados ocho 
p fl5 ra r 9 ^candóle en el vltimo la fangre de las venas, 1c 
iX/'&ion de el nombre de Iesvs ? P oftqttam cwjuiuti funt 
V o ^i^ ( ’ ircuttc ^ eretttr P uer 9 vocrtum ety nomeneius le fus, O 
• 9ue paffe el premio por queílion de nombre, y galle 
V v Ni Ic,osdiaJ >y I a fo n g re 1 9 ue premien al infante en 
lólo en pretender coníume ocho , queefperando 
oc hocicntosl íí,queyano es lo mifmoeí fer vn Dios 
<jI . en ios Cielo s,que fer hombre mortal acá en la tierra: 
V* ’ ei' en! ^ 0 c °mpuerto de vn inílante,y otro inflante,abre- 
***« baziédola inf:atanea,y la miíma eternidad dilata 
j índole de lo inílantaneo,y dadole délo eterno,v ha- 
4 A 2 lian- 





9. 

•M* 


roáK. 

9.V.28 


4 ^ l*cola vnS -^ 

1 laudo fe ya el tiepo co lo eterno^ lo íhft5tanéo, a P*J c #{ : * 2 


rí^ a- 


UíiUUUJK ya ti i-icpu tutu vwvmvjy tu "i , -.gtCI» 1 * 

dida a las defdichas,vinculando la otra á lasfeiizi®^ V^ptcí» 


dolos á aquellas por edades , y midiéndolas a efta* ^Vulo 


Singulares ion las palabras de San Pablo , en el 


déla Épiftolaad Romanos : Verbuvenim conjuman^) 
£ quítate : verbumbreviituwfaciet Dmvnus 


Vna 
fon f 


palabra (dize) que confuma, y abrevia con 

las de el Apoftol, mas parami tienen mucha oín ? 

_ l _ * í". .. 1 _ ^ r*. i "__ <• DU* 1 • . 


,C« 


fumar, y abreviar, fon dos cofas bien encontradas? P°' j^al f ‘ 

v i, r _ «rntiítiv lü Hi 7 nn nnf íkr ie_ V PC CJllltOr de i «• 


viar, es quitar de la razón palabras, y es quitar de la Pq¿)J¿í± 
tras. Por elfo dixo el Angel á Daniel, que Dios ab ¡|á^^F 
nida |Sr fetentafemanas,que fue quitar de el tiempo^ 
d\as m $eptuagintahtbdomades abrevíate f»»í vi 5 ,!^* 

Confumar,es concluirlotoio fin que faite náda; ® lX ° e tutf c,it 1 
Sciens lejus quia iavi omnia consúmala fant^vt confttw^ c0Í] fü^\ 
tura dixit/icio. Pues fi el abreviar es quitar algo, y 
es no quitar nada , que palabra , ó verbo es efte que ^ e {¡^ j 
blo que confunda , y abrevia * yodixera, que folo c j ¡ f d c 

que podia obrar efios milagros, y no voy 
Apoftol ¿ pUvS parece que habla va con los hombres , ^(u * 

Íes i abreviar , y confumar , á imitación de Dios , 

y abrevia fu palabra. I^erbum enim confumans 9 & ^ reV ^ ftf e c . 
vate: qaia virbum brevtatumfaciet Dominus fuper terra c0 íí(^^ 


mo íi dixera : prevengaífe la tierra para abreviar * y 


pues ya Dios íobre ella abrevia fu palabra. La f 


pues ya ui vi iuu 1 . c ci*a .jui cvn iu ¡'<u»ui “ r ~ ^ . l ( 

por Dios, es fu Divino V erbo, eftrechado en la 

r * . _ . ■ i i - i _:«Ante « * . 


tranaturaíeza^ recogido, y abreviado en vn infante, 


Ja pobrera de vn pefebre y viendo el mundo qu c n fí# J< 
vio fu V crbo,y íii palabra, trata tabien de hazer fu c . ., na h ( 




iofo 


vní> 


v*í 


y abreviatura ; confumnndole los dias fin que falte» o 
abreviándole los premios a fola vna palabra: dando tr 

iolavna palabra , defpuesde confumados todos o c ^ 

qvaMcohfkmatifunt dies otto vt Circuncideretur p u <(,. 

eft noven eius lesvs, ¿an* t\J 

No es digno de reparo,que fean los nombres q l ¿í 

to las eferiturns muchos, Adonai, Thethagra 01 ^ 0 ^! ¿e 
otros, y que todos fe abrevien á folo vno ^ ue r ° ( j,'a , ^ jnr< ? 
y que bailando para poner el nombre de Iesvs yn p* r **íoi 
dperando que confume ocho } que aya abreVi* & 




4J ^ áyadehaver para los dias! que fe confutnen tantos 
e{ j Pretender , y fe limite á tan pocas palabras el premiar? 

Premio hallado fea vna palabra,}’ en bufcarle fe gallé ocho 
y a fuera coníuelo confeguir de el Juez vna palabra 
de confumados ocho dias. pueílo que ocho dias no mas 
if eIf e !?der , le fueron ocho ligios ¡t Chrifto de penar ;hazicn. 

f i P° Cos ^ il1s vna eternidad,al mifmo á quien vna eter« 
¿ e j e Hizo muy breve } y aun de pocos dias.. 
iíj q ° n deinfiero; que no es folo la confumacion para los 
también hallaremos abreviaturas allá en la eternidad; y 
Unidad que halló San Pablo , viendo que no halló pri- 
tyiL S en ios días. Dias ay que fe abrevian , y dias ay que fe 


circuncidereturpacr . Los dias que fe abrevian^ 


con fuman, fon los ocho que fe cuen- 
Circuncifion : 'Pojlgum confumati 


¡V; 1 ; as que fe cuentan, defde la promefa de Chrifto á fu lan% 
S^^nto. Vedlo que el Angel dixo á Daniel. Septuaginta 
\^ s ^€yiatefunt , tfí vngatur Sanfím SanftoriíTn¡ ab cxU 
Vjr ° n ' ls tfquc ad Chrifyuw dueem ¡hbdomades feptem? & bebdo • 
\ '* a &nta dua bcrun, &poft ebdomadesftxaginta duas , accU 
¡^^^Setenta femanasfe hafÉabreviado (dize el Angel 
tiempo feñalado hafta la venida de Chrifto, el 

MaJ '¡b.'lrfT r y 1 vr ___L* . 


do ferá muerto. No veis como también ay diasabre- 


ij^Oí ‘ 0s dias abreviados,fon los de Daniel: los dias confii» 
\y los de San Lucas ; pero veamos ñora , en que fe cm, 
\r días que fe abrevian ; y en que fe emplean los dias que 

que fe confuman , fe pallan eíperando ; lo mifmo fue. 
I^^Uriendo •, que dias de muerte fon para Chrifto amante 
f¡Ve r í que la ley le dilata el padecer por fu amado ; y veft'e 

Ai > la * de muerte, pues Chrifto no los cuenta por dias de 
t r í r i_• •_ r-i *n,v r.,« a 


\y l ?d°* faben, que el nacimiento de Chrifto , fue á los 


d c Deziembre: y con todo , los dias de fu Vida 

V e %r 0s aí *os "i no l° s cuenta la Iglefia defde que nace, fino 
•fó* . ”• 1 t i* — 

C 


circuncida-Y de al quedó el contar los catholicos 
' a e lb e bautifmo ; nofotros no contamos los dftiique 


^%i¿ ÜtÍímo P or dias de nueftra vida,por imitar áChrif. 


y: r, o contó aquellos ocho pordjasde fuvida.por- 

ftu d de (y tormento le fueron todos muerte. Empegó 

Chrif* 


k 










i Joan . 


oh* 17 . 
\ !• 


ob.jt 

>. 16. 
ob t lQ. 

•*5* 


cóJ-P-fí 


C liriflo k vivir,qu.indo derramando la fangre c í 1 , 
y tuvo por lo mifnjo el dilatarle ocho días el pade "« [ 0 ¡<li>‘ 
Jalarle ocho figles el vivir. Conque ya tenemos >‘1^ y caP iO 
que fe confuman,(on dias de pena, ion días demu 
aora los dias que fe abrevian. , cS O' 

Los dias que fe abrevian, fon aquellos, en los q r(y o f l 
vivió deíde abeierno en el leño de fu Padre. f" 

tcr pacrcm. Bien que eüava dcflinado para morir ^ 
los hombres. Conque eftoseran dias de vida 5 q» e pc^. 
tenia el día de lamuert c;Ftpojlhebdómada Jcx a & 1 q L) et^ 
tur cbrifins. Y aquellos ocho Je fueron como muer >¿ e &. 
por termino i los dias primeros de fu vida ¿y que 7 ^5 d 
viar los dias déla vida ,y fe a y an r ^ £jfiffi ^f frten tá 
muerte ] quecos días de la vida le AWff 1 ¿ \o*-M 
porque lleguen mas preílo los dias déla mucrt< ¡ n íl );isP r ,¿ 

la muerte, no íc les qi)ite,ni vna hora para que ileg ^ü¡o 

los dias de la vida! O Santo Dios í y en que cíU 
Verbum conCamans 9 & abreviáis in equitate . fufitWun* 

Diesmibreviabkntur (dezialob) & M e ¡ 

crtrn . Los dias de mi vida lian de fer abreviado*jY . 

te. todos los del mundo Ic^fhe deconíunui* en v r g ^ e : Jt' c 1 ^ 
no pudieran abreviar fe los dias del Sepulcro , co ^\ 

los días de la vida * o por lo menos ,pues han oe ¡ e cof ] U$ 


. .. r _... #i fcCO^llf 

dias de la vida, no podían confumarfe todos como jí.i* 


días de la vida, no poaian tuumnwi ic iww. — . íjj 

los dias déla muerte ? O Santo Dios ! que íicnd ° e ¿ct> 

•i 1 r t_- f — Jo «Lr .v Mnfn Allí . c 


¿ ÍJ, V 




IOS días aeia muer le : cy aamu niied c ‘ [CP* 

vida de íob pocos jfe ayan de abreviar tanto que q ^ SWfig 
da, Uibil enim funt dies mei: y que íiendo Jos días .^(0 > 
tantos, afsi fe han de confumar todos que halla el Yj¡ 

de la tierra > Et innovifsimo die detorra furreaur 1 * 
efiá la igualdad , Ó en que eftá la equidad , íi f<”° pí n’* 
dias de las dichas 5 y folo fe confuirían los dias de ^¡t 


bumconftuncias-) & abrevian* incqmtatc. 

Ya oygo que me dizeel Auditorio , que '“.’fneron.^íc^' 




Ya oygo que me dizeel Auditorio, que n t 111 

Iob fueron pocos, y los dias de el Sepulcro Tcpui 
ver que le condenen á con(umar los días de ti ot , P 
muchos abreviándole los dias de la vida Tiendo P « |í0 lc 


.. «u» vy.—. .- e Thri^ ¡C Wí 

ballantemotivo en Iob parala qutxi: masa ^ Q ét %% uW^ 
afsiipueslosdias de la vid i,f .eron ™ no Y°Z^ 0¡)> > 
te ante > y eílos días que por el tormento de cip 


if 





X . , 7 

'X j e ^ e > po ^>n mas de ocho, Luego abreviarle á ChriHo 
í 5, (l e ¡ Vida fiendo muchos , y hazerleque confume Jos 
^¡)} o a, J í . Uerte fiendo pocos, no es lo mifmo 5 que abreviarle 
^ 1 j ls de la vida fiendo pocos , y hazerle que coníume 
Sepulcro fíendo muchos. La duración de aquella 
\'¡} Q j| lr Mo *ó fe puede contar defde ab eterno > donde fue 
N‘pi 4 dentor P or ^ muerte i o puede contarfe defde el 
Hc uj ° ^ mundo , donde fe pufo la caula de fu venida, que 
h l 0 ^ a por lo menos , dt fde la promefa de Habraham, 
notorio al mundo íu remedio. Si fe cuenta fu vi. 
¡K C { . ‘braham, duró por muchos años i «fi fe cuenta defde 
í^qk* 310 e l mundo, duró por muchos ligios > fi fe cuenta 
wfigl eter no, duró vna eternidad i y á vna eternidad, á mu. 
\! 0s > y á muchoraños, poco viene a fer abreviarle íeten- 
*>0,*' refpetodeocho dias que fe confuman de pena* 

L dies otío. 


oieq C |" MVJ «*go ,que ai mifmo fe defeubre vna nueva, y quin. 
ÍV p »quehallólanatura'eza panhizer padecerá ¿brillo 
fA ¿[ ar . a «do avernos de fuponer con rodos los Theologos, 
Aejy^^d de Dios es inlantanea ; ello es, no tiene fuce- 
J\.¡¡ 1Q ftantej y el tiempo que 1 % compone de inflantes ÍIiC. 
L’ípOfl^diendo vn inflante al otro inftante >puede ícr eter* 
la imaginación atendiendo á la fuceíion délos 
íe mira con pofibilidadde fer eterno.) Y de aquí nace, 
^ y la eternidad le prelan fus propiedades. Ello 
fy\’ e J* e bichas,el tiempo -> aunque en la realidad fe palle 
1’tiSla '° * ? n imaginación parece eternidad ; y en las feli- 
¡Xf^enaidad,. aunque fea realmente eternidad, en la ima- 
y y ej Q P J la como el tiempo. El tiempo es vna duración me- 
^ v ^.« ern ¡dad imaginada : y la eternidad , es vna in- 
°í? inuada s y en la imaginación parece de vn inflante 
jt^p* ^si ,e importa pues ( dize Chriflo) que mi vida fea 
P? 0 ^ Pori °quc tiene de vida me parece inflante : y que el 
^^PAko fecuente por inflantes, íipor fer tiempo 
V¡ie^ e P ar ece eterno : y que pareciéndose á Chriflo eter- 
JiJ® ^ c<)n fume el tiempo , y parecienlole fu vida in A 
1 í^ eVlenc ^ mftantc ? O Santo Dios 1 fin duda fueefta 
!, e S u ldad que halló San Pablo, viendo que tanro las 

vls penas, aun tiemoo fon eternas, y fon temporales; 
L * las. 







s 

jas vnas 


eter* d ! 


3 porque aunque fean eternas abreviando^ j ein p( 


lOf * 1 


parecen temporales: las otras > porque aunque lean , rcV ¡#‘ 


por confumarfe el tiempo parecen eternas> y en n» ^ t j e tflP 
/*e la eternidad , al pafo que fe aumenta i y Ce c ^ n ^ 0 { e ig°JL 
fe ven en equidad la eternidad , y el tiempo , hall Jr< yl L 
el tiempo , y la eternidad. Verbum cn¡¡n conftmans , ^ 

in caritate. Y de eñe modo le parecieron vna eterm , gj*F 
amante, los ocho días que k dilataron el derramar ^ 
los hombres. P oft qum confumatifunt <Ues o&Q vt 
tur puer» . 

Con todo, parece que el Evangelio haze e! r*P‘ £l 
importa menos, y dcxi en el filencio lo q importa m* , jil* 

brede Iesvs, fe pufo por la Circuncifion,y no por , 3 g^j 
el circuncidar fe:pues fi el nombre nfc fe deve al tieiT1 ¿ e di* < 
da, fi al rigor déla Circuncifionque emprende , P° ¿ c i<Jí rl Jj 


JEvangelioque fe cumplieron los ocho dias de € ^ cirC ^ eS ofofa 
no dizeque fe circuncidó ? Voftquam confumati¡un au^ f fí¡p 


cite un eidero tur puer. Mejor parece que dixera ; 


natifunt dies o fio , circunciderunt puerum. Defpuc 5 


dos los ocho días,circuncidaron al infante ; no diz e ‘ 


uO» ios u>.nu uiaj,urtuiiu«'i* w * 1 j , 

fe confiimaron los ochodtíPs del circuncidarle ,y ® 




fe<f 


ció el dczir que fe circuncidó. Ea que nopuaici- 
jor San Lucas para fu intento , y para lo que vamo ^ ^ 
La ley déla Circuncifion 3 era igualmente talada^ ^ 

para Chriflo , y para los hombres 5 mas con cita d» 
á los hombres, les talan ocho dias para que no 3 Jjy 
Chriíto , le feñalan elfos mifmos ocho dias para 
pe: y ai mifmo le tafaron la fmgre que havia de ‘ et<i y jf ¿jí 
aun pecho tan amorofo que tiene por alivio el P a ^ e ag u . / 
por muerte lo que le hazen cfpcrar , ver que 
por ocho dias el haver de verter tan poca fmgre, 
pena por vna eternidad. Y queriendo el Evangdj^ 


lepa » 


queriendo el E- Víl " 5 v \'ñ 0 f 

tentación de las primeras penas que padece Cn rI ^ ¿r ti¿ ííl 


poco cn«.íirctiuiiciiiu, ti uczar que u un g je 

ca fangre , y folo hizo defcripcion de el tiempo H ¿ r i 


encarecimiento 


eras penas que paut- f 

, el dezir que á los ocho d j 


I* '$*. 


u laugi*-, j ‘v/iw lili.*/ ym.1 »^v.iw».i nom u V ’o^ 

h ley el derramar la jeomo fi fuera mas devido el ^ cr ¡f¡í l , fC ^ 
po en que cipero el circuucidarfe,que al cruento ^ yf c 
ipifma Circuncifion. Vo(j:quam conjfumati¡uut dit jj 

*cidirct urpuer , vocatum cjt nomen eius lef* s • 





n 5j fttp nente * Mas para ello ha vemos de luponer lo que dezia. 
m v 1 * ' * * ~ 


ü? ef eael 


a guarda,qu« á la Circuncifion que executa, lo ve. 
fíimenre-__ 


nom bre de Iesvs por premio > devido mas a los 


.* c l Ue los días antes de el circuncidarle , fueron para 
las de tormento 3 fueron días de muerte. Entonces Jo 
!y. ao * C , 0n dezir,que no los contó Chrifio por dias de fu vi- 


Vi 

ÍW,, ra *° confirmaremos, con lo que vemos fucederle en las 


i>Ho, 


(fe 01 * 95 muerte. Sc¿ens Iefus (¡uta ian omnia confumata 


Aj 0| ^ Evangeíifia San loan) vf confumareturfcr;ptura di - 
i Viifl eo que no reparan en el efiiJo, con que parece que el 
; c ¡o y a A ^ e implica en Jas palabras. Si dize que Chrifio lo co- 
l ° Con,í ‘- irnJ do > como dize que pidió de bever para 
¿Vj a , as Escrituras? dirán que fue , porque la bevida fuej 
j ta mbien de loi Profetas. Dcderunc inefeam mam 
^ V 0í * vcrun t me aceto. Mas no por elfo 

Hev.Ij CU ^ ta d 5 porque fi faltava por cumplir la profecía 


j . - 4 

V u * Se; ’ Como antes de pediría lo pudo ya ver todo confu. 


lVl ^ 10 * y como Ja bevida aunque Chrifio la pidieífe por 

ifC^n ■* ‘ - * ’ * 

Nnr Eícri,ur 
>¡ft ."«linar J,is 


también las Eícrituras, para haver de con 
*ieffe]a bevida, mas ru 
lo» - •* *“» penas y tormentos. El vltimo tormento d¡ 
t | 0 CíiOr nue firo, fue la fed; y aunque la bevida fuelle amar 
tenia de aliviar el tormento de la íéd , pafiáva por 


v ; 


i él a r ‘. e tradiditfpiritum. De modo , que empeoren á 
^ a ooc#"l¿» I - ! w i rl > c] p c* a» a. a jai«a dio pr m c i p i o 


V^ar j 0 ? 5 k v,< ^ Chrifio , defde que < 
Ví^*hi\ a <an g re > deíde que comentó á padccei 


S, loan , 1 

1 9 .a». 
28 . 


Tfalm; 

6g.v. 

22 * 


J l f{p t lens le f us ^aiaiam omnia car/fumatafunt y vc confumare - 
S c 0f tixit¡icio, Vno, y otro pudo caber. Todo lo avía, 
jJV jumado ’ Y r °da vía no eftava confumado todo ; de elle 


- ‘iva con fumado todo lo que era tormento ,mas no lo 


P«es ,que apenas recibe Chrifio efte primer ali- 
' c.° Il,c ^ nan ^° I a cabera , rinde la vida al imperio de la 
k ^ Wgoaccepicct Iefus acctum dixit confumaturttft, <&* 


iHri'Mt^o ““ J S rc > aciae que comento a padecer ; y duró haf- 
( 1 0 t ° rr ne > nt° ,muriendo de el primer alivio; conque 


S.loan 
2 9 *v. 

5 o. 


^ii^ 5t °do lo que no es padecer, vienea fer muerte;y to- 
Ü* v de ^r| >eDar * viene i fer vida. De elle modo comentó la 
Vj^fe . fuerte conlumo la muerte ; luego dePJe que nace 
nh^^uncídj, todo es muerte j luego defde que íe cir- 
a que muere, todo es Yida i luego fiel premio no fe 

t B ha 






<0 i 

hade da* á los principios de la vida , fi a U vlt!^ eS p r e 0 

muerte * que diremosSi que-.tl nombre de leía»* ( J' J ¡¡pA® 
para ChriÜO ,:fe deve al vltimo día de los ocho, <pt . g0 jo fl c r¿ 
y no al circuncidarle que es principio déla vida.U b i 
íe deve al vltimo día en queel pe rundo d circuncidar . ^ rf' 
padecer, y merecer, y no á la Circunciíion en que e r 
pirar, y defcanfar. V.ofiqum eonfumuU fitnt dies GCt 
deretur pucr , vocatuv tfi nomen eius le fus . L 17 icn 0/1 

Configuió Chriílo cite premio, y efte tnunro, n,i» 
mentó.y haziendo muerte del alivio, porque fup° , :fto efl ] ¿ 

.. i J . J. _ V hizo ^ nr C«($ 6 


, Mat. 

7 .*. 

b. 

, loan, 

9 .V. 

O* 


y Inzer vida de ei tormento. Eílo fegundoEizo ^6 

A» ííi \t ív nnf*lir» r>ri?i*ern en IoS ' Id „ n 0 ^ 


principio de fu vida ,y aquello primero en los' 1 f 
fu muerte. Bolvamos á la Cruz. D.xe de la beviaa 


iiuu«pv. ^ — - • norn i 

numerarfe entre Jas profecías de los tormentos- P ch^ 




do contra el tormento de la fed, tenia el fer alivio 5 ^ e ¡ * 


fueran dieftro, y tan amante, que fubiendoqubmb^ 

-«* amo da ni f/M-rnpntrt _ niril POJ 


»K, 


vio, y íabiendo que vivía de ei tormento , para P uw ”' a jjs/i 0 '' j 
vida hizo tormento, lo que anunció la Efcritura p® * ^ 

bevida que dieron i Chrifto, tenia dos efetos : 3 ator rH^o 
vn tiempo , y alivia va i ali víava en el coraron , Y r cV ¡j#** e |p 
en la boca , y afsi haziendo el Cortejo de la fed a la ^ 3< r 
con efia podía vivir Chriílo (aunquecon pena, > V ¿c^ 
no podia refpirar,bevida que defterrava vn tormén ^ j yO cí 0¡j 
fue alivio en la fuftancta , V no tormento, aunque 
amarga tuviefle m is accidentes de tormento, qu e ® c en 1 * Kjt 


pues que Tolo tuvo accidentes de tormento,pot * e ^es 




Á* 


cía todo alivio, hizo Chrifloque folo en l°s aC ^ 


alivio , y para poder vivir le hizo en la íuftonci* Cf> 

De efU fuerte.El vltimo tormento conquehavia e ^ f .fa e ^ 
, fue la fed ; el primer alivio de quchnvú de «T&iy 
• ' - ■ -snto? 


10 

vi 

do 


da ; y efta quando eftava en la boca era tormén ’ -ir» 
>al coracon era ya alivio ; yo pu?s( dize Cfc** 


uu.il lur^uu ot.v.u , /W 

la entrada al corrcon donde es alivio, deteniendo» ^ 


tormentó: Cuntnolttit bibere. Y pues y- - ¡¡yjos 
tormento, que aquel que pude hizer del mifmu 3 


4 : 


la vida con alivios , que folo fe alimenta de 


vccepifct le fus acetum dixit , c*nfir«xtum e(l , & ¡ 0 s* K 

tndidit fpiritiM, Deeftemododió Chriílo P r,n t ^¿o, V 
y afsi también obró en los fines deila j hiziendo 


P 


jm 


ú 


r i 

í^i^do pen a > y muerte del alivio í viviendo guan* 


j 1 5 a * padecer, y muriendo lo que Jehazen efpernr, vco- 
r°<Hi UC ‘ 1S ConoCc 1° c í ue Chriflo padecía en aguardar , y el 
V e e *nü en padecer : quando quiere dar premio al mérito 
lt|jj na * no mide por la íángre que derrama , íi por el tiempo, 
VMiIat6 el verterla. Tojtquam confumati Junt dics oño 
^(| Cl ^ rct urpuer y vocatum efi nomen eius lests* 

**■»* havemos tratado de la confumacion de los d ias ; de 
nte ’ dataremos de el nombre que le dan por premio. 
^ podré dezir : que íi halla aora tratando de las penas dixe 
’i, ca gni adelante, tratando de la foberania de el nombre 
% a j P°r premio, me daré por contento Con que acierte á 
H J r Dificultad es ella ( aunque es de nombre) donde fe 
\ Q ^ n ? y confunden ios fentidos ; occeano, donde jamás 
\j/P le las Angélicas inteligencias , ni pudieron dar pallo 
^¡j^ns entendimientos. Vocatumefl nomtn eius lefus y quoi 
'¡W y úngelo (dize San Lucas; prias qmm i a vtero con - 
V No di^e mas Evangelio ¡ h gamos los reparos que 

,V/>1 primero en la primera voz de ella manera: Vocal 
|Ki eÍMS lefus-, dize el Evangelifta: y parece que devie- 
l\ i '!' 0eaycr *t nomen eius lefus . Le llamaron con el nombre 
pVi ’ Pnes de eíTcmodo , moílraran lo que el Angel á Ma* 

% * ion.- *• . - - 


feph les havia dicho. V'oeabis nomtneius lefum . Con 
"¡te gue le llamaron Iesvs: fino que fue llamado cor 
» r . e de Iesvs; explicafle el nombre con que fue llamado 
_r. _ •_ j _ ii_i . __i_ ,_ r. c ^ 


h*'íi ti q ^ e guien fue quien le llamo ; y por lo menos, fi San 
J. 1 dixera que le llamaron con el nombre de Iesvs , aun» 
\ ^j 1Xe ^ c guien, entenderíamos, ó que fue San Ioleph y o 
A 5 Pues ambos tuvieron facultad de el Cielo para lia- 


María quando le dixo el Angel: Concipies y & paries 
norntn CIU$ íe)«w.Cbncibirás,y parirás vnhijo, 
* s IESVS; y Iofeph, quando el miímo Angel le 
Vt\L* aU * m fi iium > & voca bis nomen eius lefum • Parirá tu 
^ guien llamarás Iesvs. Pues fi Iofeph , y Maria 
1 1Cl ^ la d de el Cielo para llamarle con eífe nomircípor* 
■V c °n l** no dize gue le llamaron y y folo dize que fue Ha. 
hombre de Iesvs 2 Veftquam conjumati [unt dics < ño 


i 


Cl ^ e fetur putr y vocatum (¡t nomentins lefus • Porgu 


B 2 


PQ- 






pudiera San Lucas, moílrar mejor la inefable graniza & 
bre de Iesvs. j j cS <Je>Wj" 

Los noinbi es, fignifican las fuñan cías, y p r °P lC “‘ 
cofas j por eíTo los nombres que ponía Dios i f raIJ j c fto, fe 
las calidades que bufcava en los fugetos ; y en virtud ^ ^s 
manjfefíó Dios en la Escritura , con muchos nombre ^ qu¡- 
quaíes cada vno le Egoificava, fegií el atributaqu e % c I ue Jj^| c 0éii 

fo pues tener vn nombre , en quien todos los dema$ c njoí» 

- - - "■ r' -- loQUe es v a. 


adíe» 

ij.v. 

8 . 

Jixcd.6 

p. 3 * 


abreviados,compreqfivo,y fignificativo de todo lo que e 

on 1 1 1 m\r í'nivinni/’irlp Ck ninSUflO ) t 


eft e 


*, luc. 


L«r. 

.t. 13 . 


En querer Jamás en la ley eferita comunicarle á ninguno *7 rf 
admirable nombre fue el nombre de Iesvs, oculto a 10 1 ( Jf 

el tiempo de la ley de gracia. Car queris nornen ar< fy «ueí f * 
mié Abite \ nomen meum jldonai non indican eis. NornW 
fuperior (dize San Lucas) que explica , y compreende rJ * n gUí ja 
Dios, vendrá á fer folo Dios capaz de recebirle > í n óbr e 
criatura de ponerIe:y afsi folo digo q fue llamado co e eí ]et 
Iesvs 3 fin dezir quié le II imó^ni pufo el nóbre; pues p ar jf tiertfí 
i>i. fe dm facultad á ninguna criatura en el Cielo ,nb en , on ja^' 


¿c 


para nombrarle, fi fe dio, facultad acá en la tierra > tu y o£í t0 


culpa, de que afsi lo pronunció vn Angel de los Cielo ) 

cji nomen cois lefus quod vocatum cft ab jtngdo i & c ' A^tcS»*' 
Grande fue la admiración , que ocafiono á los clTCV ^ ieS efi n0 r ] 
ifppoficion del nombre de el Bautiña.Srr¿p//í dicens f iffl? 0 !] 

men lia r ; & miratifunt v úverfi . Mas quien atienda 
cion del nombre de íesvs eferita por el miímo San Lu ^<0 
ra defile luego de admirar fe. En todo fe halla opuei*; 1 . ¡ 1 ^%. 
h otra. A Z icharias le dúo el Aágel, que á fu ni) 0 „ n o* 
llamar loan*, Vxor tua Eíifibstpariet tibi filiumt& c \ A , 

c us íoannem . A Santa Ifabel,no dize el Evangelio ^ r qu eí j 
gel le dixefíe nada } ni tampoco fe io dixo Z ichari 35 » P noO et (, 
mudo i veon todo vemos, que llegando el día p of c 


uva mudo .* y con todo vemos, que llegando el d 13 p ( 
bre , ambos lo puEeron; la Madre de palabra, y c , , j 3 fi CP 1 \ 


enro. Pues fi el Angel ( fegun San Lucas) 
á Zachnria* , para que Ifabel fe adelanta á poner ain*; yoc^ 1 * r„ 
f fi ya Ifabel le pufo de palabra : nequáquam 7 p 0 * 


folo din;1® J 0 oi 

a iWZtP? 


bre? y 


urc': y u yaiiaDCi te puiuuc puiau» a . *^7 r ./ . oP ga “ r gC* 

loannesy para que es necefíario , que Zacharias j a que * U CJÍ 
crito ? icripfit diesns Loannes til nomen eius . Eno e £ aP b ü 
L impoficion de el nombre de el Bautiñ 3 ^^ r ue el 1)0 
dio la facultad,* vn^y eferivir ci mifa 0 ’ ^ 


dio 

que fe di 

bre deíoag impuefio por los dos 



íi t j 1 guardó con los dos vn mifmo efíilor Hablóle el Angel á 
dióle facultad de llamar con el nombre de Iesv s al hijo: 

& parles fillum^ & vucabis nomci\ eius lefum. Hablóle Ibid. >, 
fyj 0 Angel á Iofeph , y dióle también h mifma facultad. 3 *¿ 

& vacabis lífum, Y no obílante que refiere S.iíat, 
!¿J # dado la ficultad á ambos > quádo llega la ocafion no dize * * 21 

tyj i^mbre fue pueílo por ninguno ; contrapongamos pues 
kí * c fuceíTocon el ya referido de el Bautifia ¿ para poner el 
i^q 1 e S ran Bautifta. y fe dio la facultad al v no , y le pulieron 1 

l'Oj J 'para poner el nombre áChriffo ¿Tedió la facultad á am- .* 

W n ° dize fue pueílo por ninguno. Solo dize que fue llama- 
i n hombre de Iesvs : Pocatumefl nornen cins lefus. Mas no 
lellamó af&i. Pues en que pudo eítár la diferencia íi 
yolera elmiímo, v el mifmo Evangelifla? 

^•laderamente no hallo otra ¿ finó la que tienen entreíi los 
\ Cf . J hombres. El nombre de loan, quefignifica las graciasde 
Vv llra aP ue ^ e rec ihirle vna pura criaturaj.y nombre quepa- 
V blr le eshabil¿ y capaz vna pura criat ura , puede ponerle 
°tras muchas ¿ fin refervaríe efte privilegio á los que tiene 
í^tij P ue den víar de el hada los mudos ¿ pronunciándole las 
V eferiviendolelas plumas. Mase! nombre Soberano 
í; bj que co nprehende ¿ y fignifíca toda la immeníidad de 
imanado* fi tolo vn Dios hecho hombre es: capaz para 
c >ninguna criatura podrá tener virtud para ponerle¿aun- 
\do$ á quien dan la facultad para nombrarle. Y en fin , íi 
fi | 3 que fue tal nombre pronunciado, ha de feñalar el Eva— 

Í^íd ^ u S cto de Ciclo¿ ó déla tierra , no fe ha de nom- 
S. Lucas) períona de la rierra,íi que fe ha de recurrir 
Suelde los Cielos. Voatumcft numen cins lefus vo* 

,\| h as dixera yo ( fimal no lo diícurro ) que tampoco el 
J A¿n° m bró con el nombre de Iesvs á Chrifio. Yo me txpli- 0í 

A 11J fon las palabras de S. Lucas : Vecntrn e[t nomen cius v 

^^ oi ^o C atu<n>fiab jíngclQ. Fue llamado con el nombre de 
/fO*o fue llamado por el Angel ¿yquando fue efienom- 
Ociado nm-.d Anopl Z jínieauam in vtero concit)crctur r 







Lite, 

v.51. 


brtr el nombre de I«vs, k primera ye* vn Ang«J ’ 
fe en anfencia de el luíante. La dificultad no e fia e » " . f, n o ") 
articular el nombre.fegun que fe compone de las * al n 0 tD br<> 
hallar fiígelo que adequx todo el nombre , y apH“ r , t0 api 1 
ó en hallar vn nombre que explique la gr ande»^ ‘“^ 0- 

candole al fugcto i y efio no lo base el Angel i p^ 5 . dln f a o«' 
nunciae! nombre , aun no.ay fugetoj y qoando n ¿j, 

ya el Angel no fe atreve a darle nombre.í¿«od roe ^ peal» 
vele , prius q»nm in vteroconeipcretur. Reherele aq - e¡ , v 

i lo que el Angel dixo i Marta en ¡a Emboda . J y ptf 
panes fil¡»« ,& vocabisnomcn <m I i[um. Co nC ‘“ s ,Ho V 


wi w. F —» •' * to c;Lv m 

ia llamarle de prefente ? pues lo mtfmo j>« 


con Mar 


_ a« prcicuw . na u-- 

efcufarl María de prefente, cargando al Angel H i.íhH 


futuro. Con que enfin,ni en prelente,ni cn ^'“tésvs a C "!b 
llar vnhombre, ni hallaranvn Angel , que llame Nl¡jr iaí e j. 
to en elle dia ; pues el A ngei fe efeula con Marta, y J 

culi con el Angel: te»» < ft nomen eius le¡ns , ?» 
ab Ungeloprius quamin vtero coa clpcrctur. 

Sea el fegundo ,y vltimo reparo ,el ver qoedig .9 $ 0 ** 
que fue llamado Iesvs el nombre de el Infante. f°‘ t , 
eius Ufes, mejor parece que dixera: Vo^quam co f Qu e f‘ 
000 Vt circuncUereturpuer , vocaverur.t eum _1 I Icfi^, 
piídos los ocho dias déla Circuncifion deel Intan e a 
ron iesvs i pues de elle modo, el nombre de es „ 0 n£ : ” ¿ 
fante ; y de el modo que lo dize el Evangelio > n0 r f yf’ („ 
faute fi al nombre del Infante : Vecatmn 1 ft 
mi ver fue como fi dixera San Lucas : que el lnt3n nOl0 bf e ÍV 
nombre «y al nombre de el infante , le pulieron , $ ¿e e ' ,/„/ 

SVS. Vocatum eft nomencius hfas. Quite ver las pa > ' 
ge! por fi eran diferentes , y hallé que en eÜo «ra 
cjturn c(¡t/lomencías I fus , dize San Lucas. ^ j 0 a d< r 0 ic 
b fum , dezia el Angel. Con que me halle ettl P^ j e el ^ \ c ^ 
que el infante tenia ya otro nombre>y al notn lp u f 
le llaman oy Iesv j: í/ocacum efl noneneius 0 ^ 

el nombre propio de efte.Infante > ya el Ange &v ¿ r tus^ f f' 
con María. Sfiritus SanÜHs fkpervcuict W te, yOC** 1 ^ 
obumbravit tibí idee que qtiod nacctur ex te Santf 


Luc* 

*• 35 . 



n, Éh , , n . . ' M 

llpí. Fue como fidíxcrael Angel: efle rmfWiq inefable de 
nación , fehadebizer por obra de el Efpiritu Santo : y 
| f VaI que ferá concebido por obra tan foberana, fe le ha de 
i^ombre , quede fu naturaleza explique la perfona conce. 
L’ e l<Jue afsi ferá nacido,y concebido Santo,tendrá por no. 
^ r °Pio elfer hijo de Dios. lleoqae quodnafeetur ex te San - 
^ocabiturfi ÍHs Dei , Efte es el nombre de el recien nacido; 
^faturvocnbitur. Luego bien podemos dezir : que el in. 
bij e el “Angel y fue que el nombre de el Infante fuelle hijo dé 
iJ’V el nombre de eñe nombre, fuelle el de Iesvs, y como S. 
V, en la impoficion de el nombre ¿fe refiere á lo que dixo el 
tjf jtto dize que el nombre de Iesvs fe pufo á Chriílo infan- 
lineal nombre de el Infante le llamaron Iesvs,como lo dixo 
\ Vi. /oeatftm eft nomencías I :sus, quod voccitum efl ab ¿tnge* 
h 

f | 13 diferencia pues hallo yo ¿entre el nombre de el Infante, 
k| , 0 rr >l>re de fu nombre ; que el nombre de fu nombre , que lo 
L a *fcfii*, fino le pufo el Angel defdeel Ciclo , ni fe dize 
c Pufo acá en la tierra : por lo menos■ léñalo el Angel á 
>-V á María acá en la tierra , para poner al nombre el no- 
el Cielo, focabis nomeneius h fu n. Mas el nom- 
|. , pj*infá n te j nile pufo el Angel, ni dio facultad .para-poner- 
fulo dixo que feria llamado con tal nombre, fin feñalar á 
que pudieflfe nombrarle; Qjio Inafee tur exte SaaÜum , 
filiui Dei. El nombre de el nombre , pudieron poner. 
I^ifeftarléafíi María como Iofeph , porque pudieron te- 
X^velacion , por medio de algún x^ngel ;mas para llamar 
m le c°n.el nombre de el infante, ni pudo dar la facultad el 
% kÜ 1 * pudo m inifeftaríe ningún hombre ‘/porque el nombre 
( ° J que es hecho hombre , es mas allá de lo que al canea 
■> y es mis allá de lo que ale inca vn Angel : refervan. 
; f ¡y c ° a l mifmo Dios el nombrar tal fugeto con fu propio n 5 - 
Angel folo hipo que eile nombre, ha vi a de íer por 


Ibid» 

35- 


4 ec j ;*«uu,wi uDer el como, ó qunndode havia de revelar, 
'(j^ 1>l ró en confufo, que con el nombre dehijo de Dios ha. 


en confufo, q.,- -- ML -,- 7 

d, J l, »n».id°, mas no dixo quien, ni como le havia de lia* 
\ te i 1 * Dioslo refervó tan folo para fn lieoque qitod nafee - 
V4 n 3 tfocabitur filias Dei . 

. ^Uarémos en los Evangelios algún texto , que nos de* 

cU. 


04 ? 

V. 






S. Mat. 
l.v.iG. 
S.Mar r 
l.v.i i. 
>. Lúe, 
í'V.zz. 
V. loan . 

i. Mat, 
I7.V.5. 


u*. J. 
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clare él tiempo > y-í«n labora, en que ya tuvo por 01 . c ,„.. 

tad de Dios, de revelar al mundo tanto nombr 


b' en1 ' ^ 


que no La dexo en filencio r 


Evangeliíta. Todos 


Bautifmo de Chrifio , y todos convienen en f er 

que le pufo el Cielo : Et ecce aperti funt Cctli)@' yl ^ 


que le pufo el Cielo : Et ecce aperti funt ctrii ¡ ¿ice^ 

Del defccudentem ficut columbam 9 & ecce vox de C<* lS 
cfl filius mus dileÜus, Que mayor tefiimonio de íer f e p c 
propio el fer hijo de Dios , que ponerle eífe nombre ^ s ap 
Bautifmo , y dexaríc confirmado también en el Tafeo 1 • r^ e ¿ov 
ñas teatro de glorias fe hizo el efcol/o 5 al vngirie *“ 
baños de luz , ciñendolc el cuerpo con las candidas £&*** 
amor , quando bolvio apellidarle con el míímonom ■ a j¡¡¡t 
bes lucida obumbravit eos , & ecce voxde nube dicens •> Jl 
meus dileftus. f 

Afiance ella verdad el ApofioíSan Pablo • q uee ¿ 0 i ifl; ^ 
los Hebreos habló tan de mi intento,queáun fing*f° 
do las palabras , no pudiera explicar también m> P , úf ¡l) , 
Afsi dize en el capitulo primero. Qui cum (¡ttple n ° 
figira {ubftamtA eius^portans omnia 

dexteram Maieíiatisin excel(is\ tanto mellar ^íngelis jf ^ ^ 

to diferentius prx lilis noven ereditavit, Cui cmm a** ^ ¿o 1 ^ 
^/tngelorum, filius mcus es tu 2 Supone aquí el A pon 0 \fr ci 

na aífentada de todos: yes ;que eft-i palabra hijo 
mifinoque Imago patris : Imagen de el Padrej fjl^ ' 


miímoque imago patris : Imagen de el 1 aore > j 1 g fv üí 0 Í* 
de la generación por eílencia, fégun que la difinen t ,[ Ay- 
Origo viventis d vívente infimilituiine naturS ff ¿o 11 ^ 


licúame g 

tol que á todos los vivientes racionales, hizo D* 0 t^.n ^ 


p-sSfo 


A 


menos perfecciona fú Imagen , y íemejan^a ’ P 
Chrifio fue imagen de Dios con excefiva perrecci 
los hombres, y ios Angeles , mueíira la ventaja 9 1 ^ ¿\0 
Angeles 9 y los hombres, Con (ola la diferenciaP 
nombre.Fue como fi díxera el A pofiohfi todos 0 

todos fon imágenes , labran que Cbrifio fu c * a 

• ' 1 * * •- ei no "tats v ¿o 


gen .quando labran que por excelencia tuvo e 




¿ui curnfit fplendor glo>‘ix 9 & figura fabfl*'^ 1 * 


yerbo virtutis fu& , fe de 6 ad dexterara fjfp*' 

txciior jlngelii eff clus , c¡uauto dtfi rentius p** 1 ^ ui e s t u * i 
Vit, Cui enim dixit allanando ^ingelornm f fii iai 
pues lo que dixo el Angelí el que de ti naceri ¿ 






J jo {Jg tn* ^'7 

7 i)tj # Ul <>í* Idcoque quod nafcctur ex tefanffum vocabitur fim 


é>‘c 


re le ;‘-P í - a ^ el nombre de el Bautifmo , y diximos que 
í le ¿¡'o ° P los ’ aunque el Angel ni dixo, que liaría de po- 
^ s an*. J ,A n i que le avia de poner tampoco el hombre. Vea- 


¿ a °ra f i - 

!So (v 1 * e nombra , el hombre, con el nombre que le pufo el 
Singular texto nos ofrece S. Matheo , á ios diez 


ir ; poi ;-Os de fu Evangelio. Preguntó Ghrifto á fus Apof* 


( flí y ^ ü,en era tenido el hijo de el hombre entre los hom- 
J 4 | 0 e ,P Ues de haver referido cad i vno las diferentes opinio- 
hombre* , bo!vie*dofe á ellos les dixo : y vofotros 


lo^e foy ? Pos autem qaemtne cffe dicteis. Y aunque fue 
^ Pregunta . folo San Pedro refbondió diziendo: 


1 --- AUUt» VI 

i 5 f ica 0r j que habla va el Angel : Vocubittir films Dei, Pero 
ÍSi? Ueí P uefía dc Con que premia á Pedro 

>1° f u p 1 ® que le ha obligado , manifeftando aun tiempo que 
*° P u< ^° ^ aver ^bido .Beatas es Simón Bar lona> 
fanguif non revetavit tibí , fed Pater meas qui in ccc~ 

V ^ci l r dic0 ctu es Vetr»s 3 & fuper bañe petram a ii- 
\^t[ larn ' neam * ^cfdeaorate digo á ti Simón hijo de 
k li r°lo eres bienaventurado , pues me has nombrado 
KSZí nombre : tan oculto ,que ni te lo reveló la fin* 

t °, Cev eJó la carne, fino íolo mi Padre , que lo fupo 
C ° revc lu I a Sangre , pues la que derrame en la Cir- 
Sí^lóT c xprefsó eífe nombre , fino íolo el de Iesvs. TSÍo 
\Sbr 3 k U 0C 5 P ucs n \ te 1° reve ^ 3 ro j ni mi Madre , ni 
y>Ü' Nofc '° reveló tampoco el Angel , porque no 

V re fc? ^ ara dezirtelo 3 ni tu la tuvieras paraconfeíTarlo^fi 

V^ a á ^ r ^ an dofe afsi íolo efíii licencia, no tuviera por bié 
V^etj 1 ^ pues él te concede tanta dicha,de poder 

P° r mi nombre, yo haré que el mundo te aclame por 
l C v ^^\ 0Ífefian ^° * todos qu eeres Pedro , cuyo íignifi* 
\\ que íiendo fundamento de mi Igleíia acaen 

C 7s, f ^ era lu Chapitel todo elle Cielo, tt ego dico tib¡’> 
Vr^di ft4s ^ faptr bañe Petram aiificabo Pcclejiam mean, 
V C,a ‘) 0 ^°- S * ^'briflo el nombre deel Bautifmo ; parece q 
5 Porq. S / > , ,c ^ e Con firmacion ; y afsi confirmaremos la pro* 
a le luzca Ja verdad déla dotrina* Por proverbio co- 
L C mun 


pregunta , folo San Pedro refpondió diziendo: 
filias Oei, Turres Chrifto Hijo de Dios. Efte es 


S. Mat ?! 
1 6 v 9 
25* 


ibidem 
v* 17. 


04? 

V % 


1S . contriW""’ 

mim tuvieron los Filofofos , el dezir : q uC e j fl j u zno c! 
tf!; ratio : es dezir ,que por la mí fina razón c „ 

patible con la fombra , (crin incompofiblc* ‘ . ¿g o i 1 e ¡, 

luz, Y aplicando ctte principio á nueftro in ‘ . j cren^^eo 
cfia hipotefi de Dios, y hombre, reíplandec 
la eterna, y temporal i por efía vieneá íer V ^ v 

de María , y por aquella el hombre es Di° s {¡ e ndo¿ ^ tyof 
fiendo á vn tiempo engendrado como Dío* 9 J ante $ cí* ^ 
po nacido como hombre. De modo que c Q to# 3 $ 
con forma Como Dios, íe hizo defpue^ 10 " 1 . t in P 3 ^ %»>• 
ma de hombre. Qui cum in forma Dei effet { e* \¡ 0 

rafimm arbitratus cft fe cjfe cquxlem Dco , K 
vit formamjernt accipicm in fimilitudincwbom ' g cncr V;ji^ 
tu inventus vt homo. Difeurro pues afsi: 35 jj^an en c0 tf° 
que tiene como Dios , y tiene como hombre? y t ¡ e ¡je [, 
to las dos naturalezas 9 que tiene como liombr jr^ ¿e c 
Dios j luego el nombre que tenga como D 10í ’ 0^5 fifi} 

ponder ai nombre ,que fe impone como nóm '¿ e m 
á mi ver es muy precifa i porque : Contrtrv> faZgi#} 

luego fera for^oía confequencia, que n ' cfó fi^iías 
fe llama hijo de el hombre:£)«e>» dicut bonit i po 1 ^ 

Se llame por fer Dios el hijo de D ,oí * u e fte f pe aiift 0 
Efte fue el nombre que confefsó San 'J r eX ^ 

bre que predixo el A ngel; ido oque qu¡> n f y a ¡ib e ^t 

vocabitur finas Dei. El Fr hijo de D 105 * j 0 t uV0 * f feo¬ 
tes de concebirfe ; el fer hijo de el hom S / C J 

defpues de concebido ; y queriéndole dai . 
ficafle á eíios dos nombres, á la hipotch ju AquO» ( ( ¡$s * ' 
Je pulieron por nombre el nombre de icSV * no^ ¡ 
fuñí dies oCto vt circuncideretur puer , y° ca ijF 

^Ya de lo dicho Te infiere , que el nom . , ’ r , C n mód' 1 
que el fer hijo de el hombre, y «n«f n _& (e „wf * K e ] 
jo de Dios. Vamos á Ja razón 5 defpue . ¡LjVe efl K f - P e, 
El fer hijo de Dios, ex vi í/erborum , ” orn pr^' 
de Dios > mas el nombre de Iesvs a ainb coí i>F r ^. 


4dVbi~ 

lpé2,V» 


, 4 t¡oWtt 


■u& 


co$ é 
con i * 1 


>. Mat, 
16.v» 
ÍJ- 


de Dios , mas ei nomore ae - — co mr . p 

prebende al nombre que tiene como Dio ? 7 eV i¿efll e ¿y¡¡ 
bre que tiene como hombre , y la razón c ^ tu v o 
fer Salvador fegun el prefente deci' ct 0 z lU 
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Pudiera tenerlo fulo como hombre. No lo turo 
ú. u *-Mos-r__i_• nuf mvia de 


0 f ir; 


, ? a ^ a Eícrirura. 

lt f citj etipfufo ( dize el Apoftol , ) obediens W- 

^ iUu ^ Ct>1 ? m ° ríer uautem Crucis j proptcr quod- i & Deus exai- 
X km - • 


i^ s j porque'hívía de leí hombre el que havia de 
ph aví - ll »vo Tolo como hombre; porque haría de fer Dios 
Nde r , fi t«facer ; luego avia de fer Dios para merecer, 
L^íler , prepara morir, y havia de ferio todo para falw 
t(J Ues C Ído P ues<íe Salvador ,e{U fignificado en el num- 


% p 


>. T , 


e/l!Vo C0m0e l Angel fe lo dixo á Sanloíeph: 

****■<:Cum ,v,. í ^«utum Cunm A 


focal? is 


¿ipfe enimfalvivn faciet populum funm a peccaíi» 


V^^^^bos cornprehencle ; luego es mayor que to- 


y r nortemautem Crucis 
* j &do navit illi nomen t 


\ i|!|fc ler * cr<í0 nav ü illi nomen quodeft f aper omne nomen^vt tn 
l K Cr \ U f? ne y ceUtyium terrefinm , & inferno. 

fí^lo 'n re ^ c aora lentamente , fi pudiera ayer dicho mas 
'"" 'l' i UC Como dixera el Apoftol: fiendo hijo de Diojj 





J'llio^ 0 Se Dios , r c°n la humildad de ei fer también hijo 
¡He.!l’' t ' e . n . Ql ?°/dPadrei tan fupremo nombre , como 
/>Po tQ 3 . * ra ble de Iesvs ; fuperioral de fer hijo de el hom- 
tl r e \ ncIu y e también el fer hijo de Dios : y fuperior en 
o al dí»r/:«..u::~ ***„..*. añade á e(Te nombre 

Deus exaltavit illun 


r;h] 


*od i Uye tam bien el fer hi jo de D 
‘ijo ^ ^Y e fer hijo de Dios, porque a 

ly>i t •//• hombre: epr9 p t:cr quod-s & 1 


V 0t Qnp l il notnenj l UQ( l cftfuper omne nomen. 
jjj.j't lej^ 05 5 y Concluyamos ya el Sermón. Eüe Sagrado no- 
ftVa* 5 Challó por tres vezes expresado eo Chrifto , la 
t¡,Se, fy** S( * e concebirle^, quando dixo el A ngel: Concipics 
^ voca ^ s nomen cms lejiim. La fegunda (iendo 
^ ,c l uan do dize San Lucas: Voflquam confumaci fu*t 
^^^^"'cunrideretHr pucr , vocatum cft nomen cius le fus. Y 
!v e ° i y amuerto ‘ quando hablando de la Cruz dize S. 
t tn P 0 fi teritnt fuper capul: eitis caufam tpftus fcripl'am 
(NftoPregunto pues aora: quando 1c fue mas proprio 


1 regunro pues aora: quando ic rué mas prupi iu 
50 ^Caj 10 ^ 1 * 0 5 S l kando lo dize el Angel, quando lo relie- 


I i^Kj ^liCa V 3 quanao 10 uizeei n.ngei , qu.ujuu uiu’ 
V Q, ^fc 3 -° gU3ndo Io efcrive San Mafteo í Yo diría que 
1 1Vc ^ an Matheo,que es en la muerte; afsi lo muef. 

I l *esde congruencia. La primera, porque como de- 

^ C a zia- 


jidVbi 

lip.z.v ¡ 
8 . 


S.Ioai 
I 9 . v. 
30. 





a .° u 'bfi ^ 

ztamos, era premio ,v fe havia de dar al fin de los tráb Ji co *ní«' 

ft guiada* porque fignifica Salvador , y Tolo en la Cruz i c ^ 
S . loan, mó la obra. Et c»m acccpifet le fus acetum dixit confuw atl * m ¡ 
i 9 .v. la tercera,porque afsi parece lo declaró S. Pablo (\u&uO ^ 


3 7. 


fiema* 

Hmiliavit fcmttipfu n j aftas obediens vfqttead mrtei ^ m ^ na yit $ 


tem Crucis j pvoplcr qitod ,& Deuscxaltavit illnm 
nomen qaodefl fuptr omne ¡tomen ; vt ¡n nomine lefromne 


Wtjtr. j eí v$l { 

Con fodo 5 firmprefoy de íentir , que el nombre de ^ gjp 
fue roas proprioá Chrifio en la Circuncifion 5 como £ rl) z 
Lucas 5 que en la boca de el Angel , ni en el tirulo de 
como efcrivcSan Matbeo. Demos la prueba ,y refpondef ^ 
los argumentes. En la boca de el Angel, aun no era con Jj- 
Concipies , & parios filium, En el árbol de la Cruz c . J C ,/¡0 Í | 
ditunto; Et inclinato capite tradidit ¡piritum* En-laCi*, j ¿el 
ya eflava concebido , y aun no efiava muerto. En la y 0 [ti* 
Angel , nombrándole Salvador dixo lo qne feria : [fJ e C G ^e^ e> 
yum facietpspulum [uum.TLn el árbol de la Cruzdezia 1° " e ef» 
cilios ¡alvos fecir. En el día de la Circuncifion , dize 
Vocatum cft noven eius lcfus;hi?go aquí le quadra el no^^ pot 


. i s - . .o t 'j- . «-aZ 1 

pondo pues a los argumentos^ digo: que ala primer** 


]a parte contraria , ya queda refpondido con lo que di* 1 j^jíiÍP 


tes j que fi Chriílo tenia Jos trabajos por alivio >Y te ! 1íA 
vios por trabajos, no fe le deve el premio por trabajo^ 


iiie ^ 


Q\ 

’(> 


fon alivios, fi por aquellos ocho dias de alivio, q ue * e -ju/ 1 ' 
ocho ligios detrabíjo. A la fegundi razónrefpondo? 7¿*n; 
que Chr i fio per ficiono la redención muriendo , i- na g° ta o( o 


f 


gre de lasque oy derramadle bafia para hazerleredentor 
í encía.. ‘ ‘ ^ 

La mayor dificultad , parece efiar en la-s p.ifabr.1»'» C( u*> 
S.in Pablo,que delpues de ponderar fu obediencia Hijr 
. alienta el enfilarle á tanto nombre: Fatfus obediens v >T^¡/¡¡t^ 
tem mor tem autem Crucis propter qurd 3 & Detts 
donavit illi nomen c¡uod e(l fuper omne nomtn. Reípondu t \\w 
mente , queaqui San pablo , parece que quilo premié ^ Je l c 
con el efiilo que premian a los otros hombres , V 
afsi ; porque á los otros hombres , premiarles ‘° s r ¿s, eS 
premiar trabajos;mas á Chrifio premiarle Jostorp 1 ? y t' e 
miarle alivios ; porque tiene los tormentos por d** 1 & 




'Hpl ' i 05 Por tormentos: luego premiando San Pablo a Chrifto 
tJ* . °l<Je U Cruz 3 pen (ando premiar tormentos, le premia- 
iJ V,0s í y quitándole el premio en la Circunficion defpues de 
k fardado fu paciencia por echo dias el tener Ja licencia de 
C ! ? fangre ,penfando quitar el premio á los alivios, le ve- 
k Smtarfoloá los tormenlos. Si feria aísi que padecieffe San 
N? a quefte engaño? 

qJ&° que no; Si que San Patio quando pensó premiar tormén- 
.o¡, ° s ’ fiempre premió tormentos i mas premiando en Chrino 
tu Rentos que tuvo por tormentos, eítablecío enla Cir- 
C l ^el nombre de Iesvs. No le hade atender en la Efcri- 

liU^o q ue f 0 lo aparece enla corteza, fi folo a lo que enla 
henifica. Para eíto avernos de fuponer con todos 
kf; lc °l°g°s, que las virtudes obradas con el voto , on ma. 
C 38 ^ J as voluntarias i y quanto mayor fuere defpues la re- 
C U > tan t° mas crece el mérito en el voto que las nizo Jbres. 

Pues vifto San Pablo, que la muerte de Chriíto , pareció 
L^ n ro°do involuntaria , quando al Padre pidió la tranfmi- 
h¡ ^ «1 Cáliz , al qual kavia dado fu propria voluntad : Tater 
kij¡ tr wsfer A me Caiicem iftwu Veruntamen non mea reluntasfcd 
Y por dar * entender el Apoftol que Chriíto muere h- 
i ' Ca lifica fu virtud con darle voto, moftrando a todo el num- 
O vle ProfeíTt, quando circuncidando fe vota la obediencia en 
¿Hef u Padre,prometiendo el cumplirla hafia la muertc 3 aun- 
írJ' l Jercr,aencias.por la enferma carne i luego fi el.nombrees 

° a l merecer ,y el mérito le tiene al profeftar , el nombre 

Vf Je bidé dar quando profeífael obedecer haíta mor ir, y 
y^iendo que no k puede interrumpir eíla obediencia. Humi* 
ipjum foQui obcdiens vfque ai mortem , mortem autem 
\ C,S >P r »ptcrquod ,& De us exaitaiit illum, & donavit ií/i no - 
^ J'ttper omnr nomen : vi i» nomine lejn omne & na fie fía. 
Ú c * lt: jbitm terreítium ,& infernar un* 

v ... . i , - 


Wihm terre tium ,<y tnyeraoruw* 

•etil califica mejor efia verdad, que elmifmo Chriíto. l o- 
uom'ore en la Circuncifion,y calL«Poné(eleen la Cruz, 
V, 1n d° la c a beca huye , ncianifcrtando afsi que no k aceta, 
fe la caufa • en Ja Circunficion fe le ponen folo para c!. 
nomen ñus íefus. En la Cruz le ponen para todos: 

ludeorum kgerunt, Y no quilo eííorvar 
todos quando fe pufo para todos , pueíto quejo 


S. lm 

22.V. 

4 2 * 


S • lo 

19 . V 

SO* 






2» , .vü-jliCllf 

qiiífo comunicarle a ninguno al admitirle para ti. i * £j ir ¡flo;fa e 
fe pufo para todos, y en ja Circunde ion fe pufo r a ¡^, en 
fin duda , porque en la Circtincifion dando £n á ly e y ^ pcr pre¬ 
virtud de la obediencia que prometía , te , aV * «au* 
mió de Iuílicia : y en la Cruz en fe de JareaenCi^ "i 
coníumava 5 dando principio á la le y de graP 1 > 
nos 1c comunicódc gracia. Prenda légura d® 
la gloria, jii qutm } &c • 
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COSAGRADOS 

pTOS, D£ LOS QVALES COMO 
c,, ieo letras, fe compone el Sacratifsi- 
n *o»y dulcifsimo nombre de 
MARIA. 

¡Í¿°N PREDICADO EN LA SO- 

H , FIESTA , QVE EN LA PARROQVIA 
Me| 4 0 'Mártir San Eüevan fe celebra todoslos años,ef 


k 


4 ^ n ünGtáfi-on de h Virgen Madre , patente fu Sa« 
^ nt ado Hijd:fiendo elaílumpto principarla An* 
* e * 1Ca Salutación , y nombre de MARIA. 

^^* n gclus Gabriel a Dto , in Civitatcm Galilea cui no-i 
^Pb¿ et b 9 ad Virginem dcfponfatam viro cui nomen erat 
ni ° David, & nomen V-irñnis María , & ingreftts 
^ a<i eam dixit: Uve gr atia plena* San. Lucas l. 


r e« V 

e¡re efl cibus,& Sanguis mcus vete potas . S .loa.6* 


OS fon los días , que por excelencia fon 
llamados días de el Señor. El primero,es 
eldia de el juyzio; y efte aunque para los 
buenos ( en quanto fe les dará la Coro¬ 
na) hade fe r muy dulce, la lglefianos 
Je dá á conocer por dia muy amargo. 
Dies Domini dies magna , & amara vaíde . 
El fegundo,es el dia de el Corpus, á el 

qual 







s. rio. 

o paje» 

57 » 


i. JÍ<1 
Cor hit % 

Jl.v, 
29 . 


roá. 14 . 

p.l¡. 


** 4 * - 'oí > y c ^’ 

qual tambiénllamamos comunmente el día de el en rCtl qy^f 
fin embargo de lo mucho que tiene de amargoF• pjsi®»* 

en él las memorias de la Paísion , Recoihur m f 

dm : es, y deve fer adamado por día muy 
deniquü buius Saera^entt (dizeel Angel délas c onie 0 \ 
exprimen fuficit : per quodfpiritualis **l (ído t V J a dul<*’ 
tur. Y como en tu cania , aunque lea por exceJ ^ ^^ 

en pane amargo ; también enluseietos 3 cn qua J a I o 
pára los malos es amargo , aunque en qcarto er a qucl 
buenos 5 es por excelencia dulce. De modo ^ ^ 
en par te dulce, y es en parte amargo, eftc es en P* df, 

v es en parte dulce 0 ambos dias de el Señor 9 y* , di* 0 

dceí juyzio. Quienim manducat , & bibitwi g" 

A polio!) inditiumJlbi manducat , & bibit. iu «¿0> Ác 

Pues Ci ambos fon dias de el Señor , y días de ) vfl oh 3 
bos tienen de amargo , y tienen de dulce ,porq« el 

fer por excelencia dnlcc 3 y folo en parte or qü e /íue 

•.* i"i ___I. «xVAd ffS«P ^ ífl 

e 


íer por 5 7 r . p 0 rq 

todo amargo ,y íólo en parte dulce? la razón e •r * , 
do el y no dia de jufhcia , y el otro de mifer*?'* ‘ fe ^ 
cada vno á íii atributo 3 que en elle 3 haíta la 1 ^ l l°¿*y 

nicaíiiave : y en aquel , hada la vida eterna qua ^j 

como premio nos ePtremece. De modo 3 que 1 ü t¡M ¡ c 
mentó dadiva de el amor , y mifencordia de ¿ja 

líos en los quales por la mala difpoíicionocaii a \o >*■<.$> 

reciben alegres , y le hallan dulce i v por el c O ^ ii(| joí 


c ¿ 6 


reciñen aiegrcs , y ic iwiiuu , 7 r.- . . aU u i* 

de el juyzio, tiendo dia de rigor , y de jutti fui 

tos á quien leles ha de dar el premio 3 v¿, or ? 1 co^^, Jcl J# 
ios , eíian temblando de ver enojado ¿Chrilto r 
al hijo con fu Padre ,quando le ve indignado . u ftr l, 0 Le* 
vo. Por eíio dezia Iob : Qtth mibis tribuat * v t***} t h&‘ 
tegas me , & abfeondasme , doñee per tranfeatfu ntftr 
go fi aquel fiendo por dia de juflicia tremendo o * & 

nos 5 no es de ningún alivio para Jos malos: y c n0 t \c 0 ^¿0 
mi Ier i cor día Riendo a.unCuave para los malo> > ^ vn°^ u r 
de amargo para los buenos: con razón íe di ar a 1^/0* 
dulce poc lerlo en algún modo para jos maj 0 ** p -¡od° 
nos y y el otro todo amargo por ferio en algu ¡ r f Q ¡o> 
buenos, y para los m los. O y fique podemos ^ ¿ e j , ^ 
nemos en eíie templo vn dia de el Scáúr>q n<> 





Mo 


Hn ^no° S 5 ni * P J ra.Jo$ buenó-s; pues no teniendo para 
rv j ac ' a de cafíigo , itiftick, muerte, ni amargura: tie. 

^UOf vtMn J./l^,r.^ j. i : /* i: _ _ i 


"ílo 


31 , v '«au^w j j liiu cía , muerte, m iiinargura; ríe». 

, £ * V1 da , dulzura, piedad, y mifericordia , quando 


u í Qn r • v * j^ivwuu, ^ iimuísuiuirt , ^u,wíuo 

^ e eid* J e ^ C u * f at í^ os daños con ellos atributos,ai iíó- 
>c 0ora ^ la de el Señor , fe le a junta el día de el nombre de Ja 
^ J de r en ^ luen podemos poner todos Jas cíperan^is : pues 
¿)y e , J e y na 9 y Señora la Emperatris María,es toda vU 
%ü n 0(aa dulzura >eflo da. enfin Madre de mífcricordia,y 
V ^ nue ^ r3 ‘ Regina mater mifericordia , vita ,¿r 

^ Ce I A nm<! a ^S uíl0í » 9 lIC e ^ os epítetos fon de la Salve, y 
r 51í o ’a ^ aria 5 9 uan do °y mas de Jufticia que otras ve- 
ti»/ 1 ec l Evangelio , que fea Ja filmación el AveMa- 


p»y n r ‘^ uvangcuo , que lea la imitación el Ave Ma¬ 
lí^ “ Sa|v *- £t in S> re f us ángelus ai eamdixit, Avegr.a- 
3 ?hjJ* C ^ n fícro que tienen razón ; pero Como mepermi- 
ac abadala (Mutación , para dar idea , y principio i 
%j a ,? ) n 5 e \^ ve María la convierta en Salve , patacón- 
AoJ 3U4íaCÍon ’ bolvere la Salve en Ave María, 
Sj^Dios las aguas, y á las congregaciones de todas 
!> ií^ -.° e l nombre de María, Congregaciones aquarú apel . 

V ^l'ia, PrnrliiYn - V fnrmri ^pTrniPt 4 li nn»lvnf<\ 


ti «í /7 ■ V uv inni U, 1/1^1 «ptí« 

r (? * Eroduxo , y formó defpues á la quehavia elegido 
Mr Madre, y alargando el acento con lasmif- 

'%l^ ,a namóMana. Et numen Virginis María. Pues fi 
l as a a Ut1s f° n tan dilatados, y María fe reco» 


'^^queña , quia cttm ejfem farbula , como vn mifmo no. 
2a^ ^ 10S ^ ^ conocer la pequenez de vna niña , y la 


Ulos ^ * conocer la pequenez de vna niña , y la 
’/ 3a % 1 ^° S mares *> P ara c ^ os pronuncia breve. Maña ,y 
^ r Hr ía P ronunCia largo i Marta. La razón es: que ef- 
l^efp. c Mari , fignifica amargura i y añadiéndole vna I (co- 
li^n 1* ^ ,r ^ mos ) fig n ifi ca dulzura. A la agua amarga, la 
' f jí8Uaj os hebreos Mará; y como las congregaciones de 
^.^omprchenden á las amargas, y a las dulces, dióíe- 
>S 0 /u«asc! nombre de dulces,á diferencia de aquellas 


^OrT 5 c n °rabre de dulces,a diterencia de aquellas 
C tc °n f f ran aniar g J ** Pero becho el cotejo de todas las 
j María,ay, tanta diferencia de las aguas á María 
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v, 10# 


Ex Of- 
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¡SStej l ° a3 ^ U,Ce ’ - v ^ ,avc Maris , en las aguas folo afgm 
t^ : V ailn $ a y po$os que fon la menor parte vienen á íér dul- 
e * Cí ller? Ue ^° r lo^yeti^P de dulces , participan de tan 
onabre , en /eñal d,e que es.muy breve 9 y limitada la 






Ex Of. 
fic.nom* 
Maris. 
Rap» 8 • 


Gen. I7 


CrffW I ? 

V, 18. 


, Gen , 3. 
20 » 


paute de las dulces v fe Ies dio el nombre abrev •• ^Í 0 ^ n 
ro a la Reyna de los Serafines 5 que fin nada jfjcat^ 

por excelencia dulce no Tolo fe leda vn nona 
de lo dulce, fi que Tiendo la I la que haze al not . 
ra moflrar que afsi eíU llena de dulzura, que n() mbr ell ‘' 
amargo } dilatando el acento en la I, íé le dii¿ 1 


CUIJAS gv/ y . ... ' 

mandola Mana. Et nomen ¡/irgini s María. notóle- 

Saco pues aoraotra confequencia. Luego n fer* a 

, • v _j: i..... j... Ar los mares, . c0 * 


.mbrf 


¿e 


^(lu) pUCí UUId ülld O I 5 ' 1 ^ 

María es mas dilatado que el nombre de * os m , a 


Manaes masaiiataqo qucei nomine u- — . 

zirnos ; que no fon en tanta copia las aguas de ^ j o 
mo lo fon los chriftales de las gracias de M??}*** re Jt< 




la Iglefia 


ios enrúlales de las gracus a* *» nQn 
O muta (lamina intranc i » w*are , ^ ‘fi. tum e[c¡(• 


Qmnii gratiarum car i (mata ir. María, & ipf 1 non ^ n0 fe 


A el Patriarca Habrahtn Iedixo Dios, ^ u ^ bfa l,at» ! ^° e( 
de llamar f labra n como antes fcliimava,wnah • 
que aviendo de Per Padre de muchas gentes, R 
tanto , que de él havian de íalir gran numero ^/ 4* 

gentes. Ncc viera vocabitur nomen tuumHabramj) 

¿Labraban : q ña paire n multara n gentium conétit ■ 

<?/>.* crcfccre veementiftime ,& portante ingen i c ct 
ex te egredicntur . Mucho fue fin duda lo que 
Habraham, pues h tvian de faltr del tantas ¿¿¡¡c*** l cí t 

como dentro de él havian de Per benditos. Et , 

Pregunto ¥^0 


in tilo omnes naílones Vcrra. - 1 ^ 

mas de vnhombrecomo todos los otros ? Clar o 


..-_ s los otros ? > ia j j ct0 d^ V 

Pues comoenél havian decaber tantos 2 mtrancl ° , ^¡¡0 f,_ A 


O ¡00 g (A! 

creatina* n, y twuw ***^k«-> c 

tenia la Fe de todos , tambin en fi contenía las ^ la t 
fiendo Madre de Chrifio , fue Madre de la Vi a *' c ef 
cía : y como en £lh ( fegun San Gerónimo) < e figo^ 3^' 
ta gracia , y vida como en todos los otros , p ar ‘ c ^r e ^et 


Jl Ut. S.WI liwn V. «v .m v -- líabr*”'’i ¡fi**’’ 

fuente, y como Padre de todos los creyentes. ** fl#‘ r jJ 

creientiu n, y como itittus txfide vivit ,aCsi g¿ f i 0 

trr\l, 1 1 rio - rnmhin en fi contenía las . 


tj - ’J — -. . . isCa*'» MV 

cupo en ella mas gracia , y vida , que agu^ en . Pj^ 

nes de las aguas, el nombre que tienen todas 


uva ^ v t 

meneíler que le dilate ei ^ieio ,para vc»>< •- • . ^ P .~ 
de la vidi •< y gracias de María. Et nomen 


Cielo, para venú’U¡ 


e la vidi « y gracias ae mana, ti nomc» ' ve pt^ '. 
Como Habraham fue Padre de todos ^ oS . C | fnt eS‘ ^ 
diximos antes,) afsi lo fue Eva de toáoslos v,v * <y¡t 

vit * 4 dam nQN¡en vxoris fus £va 5 ce qaod mate? ^ 
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i?a Pero lambíen fe pafso efie atributo a María defde 
Kue°r , ° : ^ bavia pafíado defde Habraham. La razón es: 
hcjp Eva tuvieron todos ci principio de Ja vida 5 def- 
^ e rte S, avcr fido Íaocaíiondelá culpa lo fue también de la 
>lLmandofe ya Madre de todos los mortales., la que 
’* Madre de todos los viviente*. Luego aquella ferá 


I MÍ J uv VUUl/a iUJ VUKIHUDI JU «.«vjuw.lí*» ív* u 

% n ^l to< ^ ox los vivientes , que nos curó de la herida que 


A¿ip C . a: donado Eva. Matcrgeneris nefiri ( díxo el grande 
k^penam intulit mundo : Genitrisdomini nofiri Jalutem 
%[ mu 'Ldo. Eva occidcndo ejfuit : María vivificando prifuit. 


fe*»* 


is¿ ," 7 “ ’iifla Ianavit . Mudaronfeen fíalas naturalezas de 
C aí (dize el mifmo Santo) defde la maternidad de Eva, 


paternidad , y parto de María. Ver cuius partum mutatur 
\\* T **opÍ*ftorum) delcBur 9 & culpa, Y como fe muda- 
^ Slla íurale 2 as, también fue precifo eí que fe mudaíTenlos 
id***'* que( feeun dixo Lira; corrcfponden á las propie- 


ie t * S ue ( íegun dnco Lira; corrcfponden a las propie- 
í) lv 1 V Condiciones de las colas. Con razón pues fe le pufo 
[f eo ; tr ^ a dera Madre de los vivientes el nombre de María,que 




*>> 


^adi 


iphanio ) no íolo fígnifíca vida 3 fi también im- 


J»-r»ep4Tb otra vez en aquellas palabras de San Agufíin. 
S^fattummutatur natura TrotopLftorun* Fue como fi 
mi, ^ aron i' e las naturalezas , fiendo medicina en la vna 
\ *nla otra veneno: luego también fe havian demudar los 
j*í 0 J es . Como ? dígalo la Iglefia. Sumctis illudavc Gabrie- 
H(j 0 ándanos ¿o pace muíaos Evenomen. Efto es’.qucfi Eva 
derecho es Eva , dándole vna buelta, y leyéndole al 
.'i e { es JÍVe 5 V cita devióde fer la razón , porque llaman- 
\ a A n gel al taludarla Ave ,no tuvo ya que llamarla Ma-. 

íaludadodizendole Jlve. Con que fila jt en 
HJ * es lo miímo que fine y y ve , es lo mi froo que figno de 
V ? v * en do efeluído María de el mundo todo lo que era 
0 mifmo feria dezirle^íve ,quepvr ve. Ello es ,fin 
Co m Pena , fin dolor , fin muerte , ni amargura I pero fí 
^Icgria , vida , dulcura ,efperan$a , y miíericor* 

^ j pues todo , y mucho mas ( á mi entender ) 
fe incluye , en cite dulce agregado 
de él Mve Maña. 

<*> d, «;■ 


ik 


S »jtugm 
Serm. 

I %. de 
Sant.z. 
de .A- 
nunt . 

ibid. 


5. i rpL 
apui 
Snr . to¬ 
mo 6 . de 
Sart. 
dic 8 . 
Deceba 
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MiflUs efi ángelus Gabriel a Deo 3 ¿n Chítate 




biabareth¿a* Virgtnem defponfatümyiro ^ j g ^p 
lofepb de Domo David , 0* »o/»e» Virgiais ****** > $ 1# 
.Angelus adeamdixit : *Oe .grafía plena. San i- 

5,I(jí> 

'Caro meavere eft cibtts P & Sanguismeusvere efi potas» ^ 

Ixe:quecomo me dexaflfen para dar i¿ : a ; y ?tS> ho1 ' 
*Sermon,bazer defdcel^íve María trafitoa ^ cllI n* 


D 


5 J Sermón,hazer deldcci^™ María trrtUVV/ " - v a ^ 
vería en Ja falutacion Ja Sa/ve en J.ve María > y P L Je® 
pli con mi obligación haziendo de la Salve *¿ ve J\ oJ <#, 
el María buelvome á la Salve : íi es que a y JLj 3 , 
rencia , entre las palabras de Ja Salve , y el A . ve ¿fra ^ 
pongo primeramente , que lomiímo fignifica W P í0r aíf°!j 
que la palabra Sa/ve : pues romanceando vna ,y . j,'feri¬ 
en ambas comentamos diziendo: Dios te Salve. 
podía efiar , en que quando comentamos el JÍ ve f 

mos Dios te fa/ve María :y|al comentarla S 3 J itilf^’L 
Dios te falvc Rey Na , y Madre de tnifericordia , vi f ^ e .aü^ 
ejpcraüfa nueftra. Pero yo digo que no la ay 5 Py^nO ? 
las vozes fon otras , el fignifiieado es el miín™* s & ^ 1 
go efte argumento. En vna , y otra oración, íaiu J , c0 iit^ 
ría h blando con ella. Como pues en el Jlve ^ arl ,i¡¿oil 
ta la Iglefia con llamarla María lindarle otro ap 
la Salve le da unto epíteto fin llamarla María? n°P , iV¡¿ 
me otra folucion fino dezir : que es efian Soper 
tado el nombre de María , que incluyendo en la P^et ju 
;afon el ,„oayncc e ft^%0 ( j r 


todos aquellos cinco bl; 


cion de alguno 


fb viutu uv ay • p» 

_ o „.j0 dellos quando la llamamos ¿én 3 

íá ludamos desando de llamarla María , como b 0 flt’ 


aludamos desando de llamarla Mana , ^» ,V M ' otí ¡f 0 ^ c 
líos cinco epítetos, las cinco letras de que e uaf 
Soberano nombre de M ARIA , fe deven o ? 
todos. Sa/vc Regina , %afer mifericordifi , 

& dulce do , ncjlra l Salve» 

V ámoslo viendo. 


* 
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q Pernera letra de el nombre Sacroíantode M ARI A 5 es 
primera letra de él Manná ,que es el mas propio 


K! Code Chrifto Sacramentado. Datum mannkpatñbns. 


¡y b ta wbien la Mageftad,honorífico atributo de los Re* 
'ferryes Chrifio Sacramentado en eííatnefa,, entendí en- 
San Gregorio ) de Chrifto en el Sacramento, 
^í'^bola de San íVlatheo : Simille eft regnum ctlorum 
l L %* > qu¡ fecit nuptias filio fuo. Y fi allá el otro , quan- 
Yfo > on házerRey-, feefcufo dizíendo: No» fumme- 
bono mea non cjl; pañis. Chrifto no fe valdrá de 
' tf ^l P Ues no fojamente tiene pan ,íi también medicina 
'(tj r Ve ttcno , y enfermedad de la culpa : y pan no como 
!Wj J ‘ l tal ^qtie aun para los mayores Monarcas es delicia,y 
°* Vinguiseft pañis- Cbnfti^& prcbevic delitizs rcgibus. 
el milagro de los panes en el defierto , huvo de 
h) r ^eh rí a° , porquequifieron liazerje Rey agradecí- 
W!l to ‘ Luego fi aquí le ños preíenta patente quando 
Rey. nos alimenta , feñal es que admite de buena 
^¡f 1 ° r °naen effamefa : y ella devio de fer la caufa por- 
que la de los panes de la propoficioti tuvieíTe 
Je^pSiendo pues Rey Chrifto * y heredero por (u Ma- 
/Ne • ona de David r también María ha de fer por de- 
R e y na : y effees el primer epíteto q fe le dá en 
Vi * ^tve Regina ; cuya dignidad fe explica por la pri~ 
jsVf¡ a fu n ° mbre *> < l ue Io es Ia tm fignifícativa de 
[\q ad *que con folo poner vna M. y Cobre ella vna Co- 
L^r. ,e da exprefiado el nombre de la Reyna MARIA. 


IyIefia,no la llama en ia Salve María qua- 
¡V^Vna *puese$ lo mifmo apellidarla Reyna, quel/a- 
C ^ ria * nornen Virginis María. Dixoío San Epipha- 

If Y * li?n intcrprctari folemus Dominan. Ello erfer Rey- 
Jfü, e xce1encia la Señora. Ello es fer la Señora , fer 
h l1e §° > ó la havia de llamar María , ¿ve MarU : o 
^arla Reyna, Salve Regina. Ni 
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Aíaí.22 
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v.7* 


Ex Of* 
fi.Corp; 
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> fuEfp í¿?S i 


Gen, 1' 

v. I- 


Mi l el Patriarca Habraham, ni a Sara ] a r e lí *'* 1 v 
las Elcrituras les den el titulo de R e y« * 1 L v efl ci " e " ,¡, 
mi entender) lo fueron » afsi porque Ha r. ^ C° r °<, c y 
talla a cinco Reyes quedando por ello dueño ^ÍR / 

como por ha Ver le ofrecido tributo de pan, Y tJ nI® „ 

de Salem Melchifedech. Pues í¡ Habraham „ P { \etcíf } ¡ 
fulos la Dignidad de Rey , porque las tW' 
eñe honor i ea que no íc le regatean , ¡m'^ ' J 

dilatado fi atendéis al texto. N u vltra voca * 

Haí-ntó ( ledixo Dios )/id apelaren* f ^L re r^‘%, 
multarum gcntmrn con fot ai tecFdciamque e r£C nevt^’ 


e fiif \M 

Time , & ponam U ¡ngentibus , licgefque f [* ff^chof f ( L 
como íi dixera i porque lias de fer Pad ‘ * . n 0 nibre- ^ J, 
que han de faiir de tus entrañas, tepp n o . qU e CO^p 


braham que ngninca vua ^igiuuuu. ~ - . veS ,no , \ 
fer i vn tiempo Rey , y Padre de todos los R Y e elle * 
cava bañantemente con folo el titulo de 1 , 


Gen,i‘ 


cava D Utauvununv. '■*'•* -.- ^. C/ coflV^ 1 Sllf 

Reyes inferiores , V defendientes fuvos i* * | e Jíó * p< 

que tenga vn nombre que lo comprehenda to 9 jpp ri ,¡fg 
Teflad de Dios el nombre de Habraham. , «!')[ 

braham , patrem multarum gentinm can 

** léfiicede con & 

que figmnca Señora mía : y dixole H 10S * ¡ilt^ 0 pofK 
calis lar ai Jcd Saram ¿ & benedicám & fttf” Hj 

/¿«/» cui bened . fturus fum : critquc in nation- j , , r 

ireareo. Fue decirle : note na 


/or#>» orimar exea, Fuedezirle : nq ie ll “ c c sor’ a í!afl e í* 
pofa Sarai, que fignifica Señora 

s nbfolutamentc íe interpreta (a ^ ;l b 

. fría 


210 Sara que 
de fer la primera en 1 


,IJIV iuv-.p- . • 

Dignidad , de quien 


de Ler la primeva cu w wigmw- 7 — » • sa ci‘"q 

titudde Reyes, que íiendo todos i nterl ^ pU es/ 
íoluta Señora la fervirán obedientes, t* ¿eftot* ) 




,U<V 


ioluta Señora la íerviran ooeaic.i.— - be ¿ oí * > ql ic 
fér María tan grande, y tan abfólutarti nt RJ\ 

fo lamente lo ha vi a de fer de ^."^i^nocicnd" 11 /^' 


mifmo Dios, y Rey de el Cielo , rec co0lO ¡c^, 
dre , ha vía de hazer gala de obedecerla , Y ¡ a pp c c0 n 
tan alta Dignidad, el llamarla Reyna leP^, d ;,.m» 
el gloriofo nombre de María 5 que { co _.^ 0 que p* 
Bpiphanio) fignihca por excelencia ío 







% 


tyéfé 


y i 


» 'fretafi folemus domiñim. Pero aun mas claro San 
V* af ^no', como fi explicalle li grandeza de el nombre 
tó í Por f er Madre dé Ghriflo , de el mifmt> modo que 

• n ' 1 -“ _ /-.. m.. it.inue pratiaAná 


Sara por ícr Madre de Iíhch. itaqúcgrafía, {na 


* aara por ícr ivjaare ac iwwui *«rr¡ 
W***"* vocabHtum ) dominañparit -> ( >< 
a ifi Catur ») f'ere etenim remm omnium c 
Imj 5 creatoris Mater extitir» 


id enim Mar i & 
conditarum do* 


í **7 


... 

-tendió el Evangeliza a coníervatle intaóla efti 
Dí gnidad ,íegun el eZÜoconque efcrive fu nombre 

l Eícrive primero el de San Ioícph , y pone- 

.. V deíbucs á e 1 - 


j, . citrivc primero ci uv , f 7 . ' l . r 

nomencrat íofépb, Y pallando deípucs a el- 
Ji* iy c María 3 le pone en genitivo. Et nornen Virgims 
\ a n Cs n ° pudiera ponerlos ambos en vn mi fino calo. no 
,l ^! b rrto Magno) es regla de la gramática , que aquel 
V‘ ere algo Con algún daño , 6 provecho 3 Te ponga en 
' atly o ; que de ai trae la etimología el cafo>, porque 
l *%t** c Í* tér ditibus •, como do tibí pecunias, Y lo qim íig- 
t-^rio , Dominio , y poííéfsion , íe pone en genitivo, 
.i_i npnpmnte . Que es el 




--»- -» V' ."O 

Vctri ,cuya etimología es d generante , que es el 
tiene la poílefsion , y Señorío. Afsi pues: el 
\ 9 ^°feph , que fin íér Padre de ChriZo ,íigniíica au- 
S 1 3 cr Sentamiento, cuvo provecho adquirió por defc 


.jVM 

JiSbi 


> pon galle en dativo. Cui nomen eran lofeph 


>a ypuu^iiic cu uauvv. w ..w- | • 1 

P ‘ UQre de María , que por fer Deigtnitris 3 íe le poner 
5 f O iCe : para manifeZar qué y i nació como Señora de 

% • i i J___ nntimíTp prt 


* • p<tr «l UlcUUl'-Il>U VjUV. J .1 -.- - — 

P°r tiempo lo adquiridle de nuevo 3 ponga fíe en 

/- 5 ‘ . \ lt_N /ai .ÍIrtiifMr dduifi-. 


hL.«U** (dizc A lb-rto M.'gno ) col.flruitHr iquifi- 

1: \ ltri *s "vero poffefive Hotntn loftpb adfcrivitur per 

K'W'fcáfilUi» 1 — .. n*»ie**. 


ifl/j j 1*11 ¡ignifízjtiQ nom nis fui fonalaumentum y quoi can. 
x: B¿ 4 ta yirginei contraftum eft accidentalitcr a¡uifi~ 
******** * Santificationem Jai vomnis non qnaft 

: fed iri boc natafuit ; femper cnirn domina fuit> 
i/ \\* Xs% ^ or) c ^a Dignidad (alió María á la luz de el 
V^n¡c° r e ^° Zefdeq nace, le dan aquel Sober 

IVr 'nCa • „ J_\ Qam tr U d*rr 


rano nóbre 


UV-I’JCVJ UJVtj lt uai» “‘(«v, ..y-- 

'% hl Ca ? excediendo en eZo a Sara , y Habraham, que 

l !/* * f 1 1 ... —:_ Xl/j/^-vi/rV/T \fiim 


’lf 0 ^] ' ^VMKUUUUIVUU « •^••-7 J-- * 

f S 10 * n °mbres defpuesdemuy ancianos. Necvltravom 
iNg,, K en **«w» livbram , fed appillavéris ftibraham, 

Maria tuvo otro nombre >fi. El que fu Ma« 
! a ‘ e pufo en el Evangelio. Eccc anci/la Pjmtnu 


Dama fe » 
de fíi. 
ortod, 
capai^i 




-''á^rs 
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S» 


3* 


,.s***& 


Aquí efia la e Tela va de ti Señor*© Soberana 5 ° aní ;t(U^ e y 
bre de María que es de R eyna ¿ le a juntan e.Id® ? ^ £ c j#p 


de efe lava ‘Efe lava ,y Señora , como puede íer ‘ of ,y 5 

obfeuró , dulce ,y amargo, blanco , y ne &í°? DO flM e ' 1 
•• / * ConiOnor a¡ii% ijhv* 


vo : ion. contradicciones que fe Rin cón ^ T u cflr« p j 0( 
finacifteis Reyna ,y Señor a, y como á tal de j/% *la Si, 


li nacmcis ixeyua , y ocnuru 5 y wu«/ -. coJfl o a 
miento os dan el Soberano sombre de Mari* , , , ( 

• 1 _ 1 -1 1 ;_ 1 » ^«mrais c* a 


3^ 


’C0° 


ílftf- 


ría de: vil nombre tan fublimado , le a juntáis . cioP^¡ 0 ¡, 
otro tan abatido ? la razón es : que como la c , ( ¡ 0 o: ^ r 


xa a Ja humildad afsi como la humildad i k c ™e&í&'^¿¡¡P 


je dio á Mária en íu nacimiento toda ÍÍ' C ‘jjeoí 
que tenia previfta ella humildad.Ella es, (ó V a . v3 cí 

«_A A* mnvor magnitud, y 


COS)& 


* 


yor grandeza. A los Santos de mayor magn ,tu "v 
Dios el honrarlos antes, con algunas feñales i fío ¿ e ^[j 0 i 
Jo que han de fer defpues. A viendo P r * v ^j - 0 ; p°\ Jj 
no , los méritos de la pafsion , y muerte de iu ' f e r^ / 

mn. irnr /la ll nifílnn /InaluiMíl (le ÍCV de ÍPUGS , Y , y» 


méritos de la paísionquehaviade fer de (pues » P.^ f e* % 
/ 7 /íí r v mArtfi tiuídem plí\ f 1 /.i 


Madre antes. Vt qai ex marte tiafder^filij e ¡pK ÍJt &* 

omni (¿be prefervafii, Luego íiendo la exuta j‘ * a ¿ 

la humildad ,aviendo previfío el Cielo, que ‘ ^ fu # 
torce años fe havia de nombrar Eíclava , tcc eJ tit cQ , 
le dio catorce años antes el nombre de María S ^jngu 0 J* 


Reyna. Et tiomen Virginis María , Saíve RÉ ^ /W ^ ar eíb ^pf 


xwyua. 7 ^nrar Ci tw 

mo Chrifto en el Sacramento, nos puede aíeg 
Diximos que enefla mefa regalaba á los íuy $ 3 |¡jd 
I»64C t^ewfc «ovi Regís, Y ai es a donde hizo - 

_i lr*c mes . ^ oí- 


á los fuyo* 0 { m- , 

Rey Siervo de fus Siervos; pues como el 

cía de las meías de los otros Monarcas do n c , $ic* 


humildad lavando á íiis Dicipuloslos pj« >1“ J 
t> .„,*:_rnmo elmil^oy 

yes, y firven los Siervos, en la luya fe fu^? 

íirven los Señores,haziendofe el Señor 8ie • wJ# 


lirvcn ios jtnureijnJiitnuuu v. z >//í« , * £ 

S'd fcmrtiplim cxinan v¡t forana fervi atfi ^ (lo | 


Uít^’U i* lililí* |v/r / «1 i»' t 

femejantet Chriílo 5 y M*«: P^ 


do Señora fe hizo Efe lava -yUcc-e anci a n qtio P j fh 
hizo Eíclavo íiendo Señor. Vc-amos n jí* a i hp°^°\ 
ita humildad. Yn V| !S 


Pad^e á Chriílo tanta 1 


lipenfes. a* H« hUiavn fe me tí pjtw f a ^^° u {( 
téimorteante crasis: pr'pcer <jaod y & De . yt in 11 0 pP e 
donavit lili nomen qtiod cft juper orne now e * > 
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Wbtt i p ,w r« El premio que Te le dio, fue el Soberano 
Si|(Je 0 f ^ crp ac l UI * dificultad* Si el mérito de fu 


i. ‘uqg i j. 1 uijm un uumuiviui o * ti ujci uu uc i li 

í 5j defi, be diencia fe confumó en la Cruz ,ccmo á les ocho 


r^fu . ; V|a lecontumo enia^ruz ,ccmo a ¡es < 
i e dci' n3 j C ^ rni * cn t 0 ’ l e dan P or P re mio nombre , qir 
y%t¿r ^ e Encarnación le eílava prevenido 2 . Pí/L 


. ya 

"ftatir . .»».v. V w prevenido 2 Ttfiquarn 

lí#e í* r* ^* eS clTímci ^ TtlliT ¡ Mcr 5 vocatum tft 

■ f o 1 , £«od vocatum cft ab úngelo priufquam itt >te r 


l^peret 


' q H 0 


uV 

^eK^ ^mbreque havia detener en el fin í*e le dio 
X,r nC ’>i ° 5 y aun ante * ^ P r incipio. tt vccatttm eft 


H 




Sf?<SdK 


i ****• Porqueeflo tuvo de finguiar eí premio en 
I humildad , y de fu obediencia. Havia de fer tan 


pie El V ur niiaaa , y-de íu obediencia. 
pe e i ^ m ildc obediencia de Chriflo , que profeflandola 
!t PiceY.n CÍ P io > ^ia i' u Padre, que no havia de deslizar en 
Humiliavit femetipfum fifias obediensvf- 


y íéguro de la integridad de efia obediencia,eI 


r fl/lc ipe' ie ^ S 5 ? UOí * yQcat um eftab úngelo priufqaam invte - 
^ P ue5 cn María. El premio , y exaltación 
¡N')p 1 ¿? ra devido á el humilde titulo de Efclavaj Y fa- 


" j £ c ^ -- o,que á los catorze años fe havia de llamar Ef- 


u p CCí anc iUa Ddmiui, le dio defde fu nacimiento el ti- 

^evm _ ;__j t _i . i 1 ** . 


\ n ? na > poniéndole por nombre el nombre de Maria. 


V, lt & rils Marta, Salve Regina, 
j ef t ( i ® tr ° realce al penfamiento. Si el nombre de Maria 
1 h U *° &*yna, es vn devido premio al mérito de Ef- 


' b * Vi VU VIN» ^ cuno ai mu ll\J Ul JL_¿ 

iKl^o e ra el que Maria fehumillafle a fer Efc|ava,y 
¥?’^n m * ñr !a enfaliando 1 a al Ser Reyna. Luego fi antes 


Si eyDa 9 y deípues fe hizo Eíclava , quantoerma- 
í(rN> Q dC ? < l ue Precede , tanto es mas admirable el aba- 
%ep * e Explicóme roas. Hazerfe libremente 

'M r? Ue nunca havia fido Rey, fuera humildad grande, 
n te níi Pchiziefle Efclavo/cria humildad mayor.Lue- 
c l lle fuelle devido a la humildad primera , no fe- 
6 P a ra Ja humildad íegunda. Aorapues: Porque 
tSan^es 1 ^l C ^ ai ’ a ^ c ^ av * a ^ e hazer Eíclava , el tirulo 
p>l^ey n e naviade dar de Rey na íe le dio antes j Juego fí 
¡\ % Efcj Uln ^° ^ a2e Efclava , para premiarle el meri- 
VH iav ! u,d , no puede fer bailante aquel foherano ti« 
J Mageílad. Afsies verdad Catholicos, 

i CIa Utarle elfayor , fue en aleun modo minorarle 

i £ d • 


*. Lite) 

;«v.2 s 







S. loan. 
Cbrifcfi 
bom,6o. 
ad pop, 
oíntbio. 



S. luz, 
*i >v.%7 


c] premio;con que íolo con Mariano vale el ck zir ? f 
da luego di dos vezes. Pero no por eíTo dexó de ^ cJ . 0 n<E e 
miada. Dieronle ante* el titulo de Reym , P or ^ ueV cre CÍ 3 \ 
defpues fehaviade hazer Efclava ; pero viendo q ue £[clrf* : 
humildad, quando fiendo ya Reyna fe Tupo * iazer ^ 
apenas pronunció fu boca el titulo de Efclava ¿3^ 
contradicción al fer de Virgen , la hicieron £ain ^/^ 
que es elíegundo epíteto que fe le da en la Salve. * « 
na ,, Muter mifcricordia, Y fiálü á faEípofadj ^fdcpí 
el nombre de Sara que fe interpreta Señora, ( dan ^ u j 0 C 
Madre de Ijfach como deziamos ) comprchendee n0 <J 
Madre cáfila gloria de íer Reyna: el nombre 
María , incluye también ambas dignidades > P ue5 ^ jjaiflf. 
María, & nomen Yirginis María ¿íde lo mifnao <1 
Reyna , y Madre. Salve Regina, Mater • 

§, II. 

A , fl t}f 

P Or hallarnos fin péiar en el gloriofo título de 
es el íegundo Epíteto que á María fe leda en ^ 
me detendre mucho 3 en aplicar la fegundajetra^* j u c hy t . 


de María que lo es la A, á el dignas Oei Corder? y r«j 

tico , que fuílentandonos en eíTamefade la candi 
_ .. i ?_« i. r_ .. /* i mhíen I a5 ^rlO 3 


cunda leche de fu carne , y íingre ,liize también f[ l 

verdadera, y piadofa Madre. Afsi parece que ^ .pC 
loan Chrifoftomo, liornil. 6o, ad Pop. Antio. • ( iW s \ í 
funt 9 ([ha pofi partus dolores filios a/ijs tradunt n p^p* 
autem ipfe non efl pifas ,fed ipfc nos proprio San & u !j et ¡s , í*yij 
luegoprofiguevtrpocomas adelante, tlonne vt 
prontitudinc parbu/i papillas eapiunt 9 & < l uan a tltf r .fp¡ti' 
vbtribusinfigunt ? accedawus quoque nos cam t a j *' 
bañe mnfaniy & tanquam infantcslaftcntes ad V jyjari*’ f oí 
taíis. Baila efio, y pallemos a la maternidad ^ ¿ fot Q c? 
la carne de e(Te Divino Sacramento, Pe cotoi e V cq0 oX ^^' 
en (lis Virginales Entrañas: y la fangre ( al,n ^ ff r f* ip 
lor } ) falió de fus Sagrados Pechos. Betf* s v 







Digo pues profiriendo, yexui« 
1 * ^ la humildad , que el titu lo , y blalonde Rey 


I), 5,9 


i; { Co n amesRe y na te fupo hazer Efclava , 

% adr e ^ P rem i a rl ¿ tanto rendimiento, fino con hazería 


3 Í 
y exor- 


£ tolo anticipado al mérito de Efe lava ; pero por que 


no halló ya 


^ (e f l ,g° n í í a t nta celeridad y y prontitud , que el miímo 


«nfal^arfe 5 fin diíhncu ninguna de el rendimien- 


> te $ un diitancia ningún 

vi iri 3 j tacion * Vedlo en el Evangelio# 

? ,l Hlad!\ 0 4 ne * P aír,ron enlre eI An g eI > 5 


y María , quando 


\ María por el Angel# Propufo el Angel el mifie- 


H C ° ¡ 


|« • . - j;vi vi i iv/piw ^ ■» “ -- 

lc ^ c fj &paries filium • Reprefentó María las dificul- 


^J^Womdofictiftud * y aunque las refoivió el 
!h c 0n s P* r * tus $ an tt u * fopervcnitt in te : no por elfo 
r °^ ra » P ues entonces ambos havian 
ilrPiri t ■ uro * Concebirás ,y parirás ; como ferá ello* 
r r lile U ^? ni ? vendrá íobre ti. Obró fe enfin el Mifterioí 
khJ ^Sentimiento María, Ucee aneilladomini -¡fiat mibi 


? Cr bnmtmm* Noteíe pues , que apenas dixo María 


*T as 5 quando fin deípegar fus labiosfe fue de fupre- 


" j # . 

^ eT ^ um tuum i & dicefit abilla jíngeltts ,Pues no 
\Cn °Sue ledixcfíeel Angel: por eífahumildad conque 
te rindes hafla hazerte E felá va, Dios 
> le doy la imbefiidura , y titulo de Mad 


An gel. Dixit autem María , ecceancilla Domini ,fiat 


o yo en 
Madre ? el ha- 


|ií ?('^ Iava esmereceriel comunicarle la maternidad es pre- 
.^Puci Dios,del Angel la perfona que premie , fu- 


'*^0 1 '*“* 414 4tt iuuu \|viv iv uuiuutai nu ^awuuiiv^^ 

e i Av 0 ^ücurro con San Bernardo ) verdad es que 

. x _1 .. 1 n- 1 1 x. l 1 ^ 1 *n * 


María la períonaque fe humilla. No Carbólicos 


^ Caerle la ímbefiidtira deMadre de Chriflo,pa- 


SC£‘ 


c c on C ? n C ^ a ^ as v S rtu< ^ es de María ; pero como 
j Jila las condiciones de el contrato , vio qi 


1 con¬ 
que á lo 


^ Ce remonias , aquella ¿ quien eftava reverencian- 
V ló c 0 i5 eyna . fchazia EScIava ? fio dezirle mas palabra íe 
|^Sfup e ^diziendo : fi tu fupifte fiendo Reynahazerte Ef- 
r *‘ Uo ha fido el embiarme á mi á hazerte Madre; 
«£££**■ á vn tiempo Reyna, y Madre ¿era la vl- 
\S o T ’ y ceremonia el íaber fiendo Reyna hazerte 
I %, p ,ta á San Bernardo. Pirginitate placuit , bumilitate 
i le c omo (i dixcra;con la Virginidad agradó á Dios, 

IL " E - y 






V obligóle & que embiaffe á el Angel con bi jjnbeflí^ 
dre i pero bolviófe el Angel fin d-irie de fu p° r ' 

ra , quando Concibiendo en María &■ virtud ,®Lcccc **f¿ 
mjlma fe aplico la Dignidid. Dixit autem *?* r ^ 0 J n 
dmini fitt mili fecuadttn verbum tuum : & m) e *•* 

O virtud excelentísima de la humilde , 5 ^ P>° J ' 
yantas á ios hombres ¿ la grandeza de cofl»P ctl * 

Rey na, y E felá va, Virgen, y Madre , ^ n , C ° or fui!#*' 0 * 
que íe ro$un con lo impofsibíejpucs es hazerlapor 
mas délo que es lo tms. Ved fi lo pruebo. TxfiW . 

De la Mageftad de Chriilo nuefiro Oios dijco^- ví 
hizo fubdito de Iofeph,y de Maria; V fiédolo de 1 j 0 fepb* 
S. lúe. cílraño,el que por íer fu efpofo lo fea también pe 
2 »Vé 2 1 eratjubdit tís Mis, Pero hazeme dificultad itnpci i© c0l iic> f 
porque fiendo Dios lo mas de toda lo que tiene *f > c0 v^ 
hazer fe hijo de María no dexa va de fer Dios, tJ « t e& . 
va de íér lo mas. Aora pues: fi c! fer fuperior eS ■ W f 
el fer fubdito ha de fer menos; luego haziendo V ^ ¿ 

rior á María que en fiera menos, hazia á 1° 'fac 
mis de lo que es Jo mas , que es impoísible. D ,rc ^ # 

iodo efío alcanza la Dignid *d de fer Madre. % v r ® jj á 1 ¡(l 
San Bermrdo, que virtud fue la que fubfimo a• c^Zé' 

dignidad > ya lo dixe: firginitatt placuit ? bum * 

La virtud de] i humildad Y fi bien fe mira > P art e0 l i 0 t 
cia for^oía. Saluda/aJa el Angel como a ^ 

de Dios donde no ay Efe la /os , porque en ella ^ k> 
es fer hijos adpnvos j y a ftlufacion de Rey na 1 ^ 
relpondió Maria con rendimiento de Efclava ,q^ qu e a j^ 
nos que fer hija adoptiva , fue hazer fe menos 
menos. Pues fino esmiyor impofsíble, el haze e e^?qdf 
Jo que es lo mas, que el hazer fe el, menos de °J of á c K Q ^' 
nos: fi Maria por fuhum’IJad fupo hazer fe ^ fofi* 
era lo menos, de que nos admiramos jq uc , P or -/w/í 

Ja de obedecerla , la higa batiéndola fu Madr^j ¿c^\o$' 
perio de lo que eí lo mas ? y fi tod \ la fiu®»ldJ ^ \ 0 i 
vio premiada con darle el mas excelente nona b u0 áe sl ¡jjs® 
bres que fo era el de Iesvs, Et donavitM* ja 

vmne nomen vt h nomine Icfn : También pr e ¿ 0 (tip íC 
de fu querida Madre ; con darle yn nombre^ uC 
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Hj Js ^ do sI°5 hcnorei/ueíTccl mas excelente de todos 
r’pües JV^geresj T'bl Jo fue el Santífsimo nombre de Ma- 
p^ lene * ferio mifmo que dezir Madre de Dios.Por- 
juHrej * es í°mifmo que mater , la , es vno de los diez 
Atenía Dios. Con que vendrá a fer lo mifmo 
Mater bci . Luego no es mcneíler que en la Sal* 
v'Uif' 0 * ^ ar * a > fí defpues de llamarla Reyna, por fer* 
\t fy m ° ^ios la llamamos también Madre. Salve Regi z 

§* m. 


A V e 


R 


„ ¿ r Cera letra de el Sagrado nombre de María es la 

J^t[a 1 i T? «.'a» nn» 1-i Joí'nil/’C (Jf la 


a V iíí cq la Rcfurreccion ¡ por la quul defpues de la 

i*? 1 )! «i 1 tem ? ora ^> comienza el hombre á vivir la vi - 
es la verdadera vida. Nunca mas propiamente 
lí $i¿ t s ’ Y nos renovamos, que quando mediante eíle Di- 
X d am í nt0 í defnudándenos de el viejo hombre nos 
aueVo y vivienJoya en nofotros comonueílra 
|u ,f {o n Llrre ccion , el mifmo Chrifto que dixo de fi mif- 
\o A ^ e J Urrc ttio , & Vita, Ella vida , y Reíurreccion 
{Vi** * Madre de Mifericordia María, que recibir 
| fa l o mCr - a ^ ia °y cn ^ us Entrañas , compufo allí eC- 


^ h^ ani ^oto , contra el murtal veneno que introdujo 
C” M.drc Era por la culpa. Y como fe muda- 


* _ 9 _ t - __ __ — 

li¿Sl o rC!CÍOS Cambiendixim°* con San Aguftinque fe 
iWj 1 hombres. La mutación de ellos nombres dizc 
‘ 4 i>j C ^ ue de Eva en A ve. Ello fuehazer que el titu- 


vivientes que tenia Eva ( como deziamos 
e 1 Muría. Quizás por ello, quando le dixo el 


% I V a no tuvo que llamarla María , por fer M aria lo 
« n ^ve. ^_u.-_ . — r. 


lv «f e P^ c * Agrafía olena. Pero yo digo : que fi en 
V ^Lr^ cinco epítetos , íin nombrarla con el nom- 
^ cn do el tercero delios el llamarla vida , Ma- 
en d’ * lta • f era P or S ue v,c ^ a > c há incluida , y 
^^/ in ° m > re de María. Dixolo San Fpiphanio. 
i bíariayiHtcrprctaiur mirra marís • <VJ*r* 

* ** 


B o czbul 
Ecclcf. 
verb. 
v 4 lelny t 


S,104ñ;> 

I i.*. 

2 $. 


S.Epif. 
ybl fuf). 






■«7*3* 


P 


5. r^». 

I I .V. 

28. 




ram vero dice? aliquis (quid ego etiaw d io) de /f ¡n 

- * J A. J». *A ,.<t> ^ y. /T. A • Uy VU A í M 1Y1Ü.TI ^ J 


r (oM 


S t hile* 
7*t>-37 


a no i paritura effict gemam immortaiem in mnfi 

do. .. íu perP>n 

Darnos Maria la vida , y íer la mifma vida e ^ j 0 l c 
aunque fuera mucho no es lo mas ; pero q« e e . cn la 
con tanta propiedad fu nombre , que lea el llama ,j a : e 
ve vida , iomifmo que en el AveMaria Ha » 3 *' 1 v0i pM 
es lo admirable. Como lo provaremos ? hallan 0 e aíp 
B.efurreccion, donde obre el nombre de Mana i 
miífna María , ni aun el nombre en quanto (uj °^ ue bl°? 
teniéndole vnamuger , que lolo fue conocida en a J^ x , • 
pecadora. Et ecce mulier qu<t erat in \ <xQ v 5 * 1 ’’ 


ecadora. Et ecce muuer qu* erat in r - y ¡j 

Fue la Mageílad deChrifto á refocilar á Laz.í» r > co^ 1 ^ 

1 .1 .... * _ iv/1_ r-J_Urcr.T* olatiCW 


Fue Ja íviageitaa ae^nrmo a retundí “ ~ 
dolé al encuentro Marta , fe detuvo en largas i 0 jdV' 
al fin de las quales , defpidiendofe Marta, y Y 
c flava fu hermana María, le díxo en fecreto: c ¿bijli- ^ 


ya efiá i las puertas de nueílro Cadillo te llama* 


yaena a las puertas ac nucnru unmv **— a rfW 
cavit Mariam fororemfuam filetítio dicensl Magijt* ^¿0 l {(?( 

cat te, A penas llego llorando María , quando on ii(tf en 0 * 
bienChriílo, fe encaminaron todos juntosal 
Aquí de mi dificultad. SiChriflo va á refucilar 
amigo, y encuentra ya con Marta que P ue< J C ‘; t a, 
ha fta el Sepulcro: porque no vá luego , y le reiu e g üKq 

doleá Martaaquel rato de dolor que padece ent.^ 0 ^ 

y refpuefias l . Yo lo dire con el Chrifologo* 

Chrifloá Marta luego que llegó al Cadillo ^ 

hermana María ; y Marta entre dificultades, y 


IlCl llliiua 1,1 ) J mal w mu», uihwu..—> q U . qy»: 

el llamarla y como fi Chriílo no pudieflé haz t o¿° ¿ f‘ 
furreccion finia aísiílenciade el nombre de M* ir rofr^o^ 
tiempo retardó el refucitarle 9 que Marta per * ^ 

llamarla. Pero vna vez llamada , y venida Mar ^li 
la prefínela de tan Soberano nombre no F^ 1 
'.hrifol. muerte corrió 1uxh diligencia 

ta conftjjaeff Cbrijh (dizeel Chrifologo) 


Strm, 
64.. de 
La^ar, 


■ ¡t» r • 

ia Lunjijj* cjr t urijvv ^ ri vairnviv5 v 'v it 9 i$*' 

p& non in per Tona mulier\s pía eenjefsione de J e . 
Mariam» Veniat Maria i veniat mater“i n° mt ™ s eerii f - ]ií 
dcat I. 


, Veniat Mana j veniat matera nom [£rfi f 9 
o , qued fine María, neefugari W rs i v 

poterit reparar i, v0^°¿(' 

Que ay mas que ponderar Catholicos f ^ uC 




Í!” 1«e M 


39 


fea Refurreccion, y Vida de los muertos, 
Ndr^ 0 ' Q ue íe Ofenda cí ^ 1 vírtiid a fu Santo nom- 
k e n° a P^íca á los difuntos como íuyoiy que para ma- 
í\k r e P°der , y eíía Refurreccion , fea Ja tercera letra de 
Nti h ) e a bien lo aleando: que elfo hazian los Apoílo- 

«1 1 y~t >n * J r \ 1 _ ! A L -f* 


jAombrede Chriftojpero que fiendo el mífmo Chrif* 
% h a ^e refucilar a Lazaro , fe valga de el nombre de 

3 *<0 Cáxt* ~ _ . • 1 r- i r ____■ 




i^e'r C ° mo P r <>pio de fu madre , fino como apropiado de 


¡>íiir pe . Caclo r a 9 fiue querer manifefiar ( ó yo no lo alean 


U 0 n ombre. Y fi el nombre es el que explica afs¡ el fer 

* Di*rkí\r_ it i » r < i f_Tv a 


Atiendo. ) baila á donde fe eíliende la virtud de tan 


^4 


propiedades de lascólas , fiendo el nombre de María 


m f' :r ' lCQr, ti& %*it* , que en el Ave María, y el 
lh. llam.ii J.i rt nnmpn l/iroinis María» 


Vl 'da, [o mifmo Ce rá en la Salve el llamarla Madre, 


!^ CtJ p* Hamaila María,. Et nomen Virginis María» 


[^b^f^ra la vida es la gracia; quien introduxo la muer- 


^ darle á el alma la vida le coíló á Chriílo no 
%V a fuerte ¿el librar a el cuerpo de la muerte, lo ha- 


K 5 li jP^bre de María qde es la vida. Mas fi la vida de 
AyjJ; 1 gracia , fiendo María Reyt 


. avi» , utuuv; l>4iii ja Reyna ^ y bladre de la 

of'C Clír ° éra c Ique también lo fucile en el alma de la 
^ e pna , Mater mifcricordia , vita» Reyne pues en 
3 ‘ Hf ar * a 5 y nos librará de el imperio, y muerte de la 


/ftj* J¡*?**t nors ab jldtm vjque ad Moyfem ( dize San Pa*. 


. ... ... 

cosqui nonpeccavcrunt'jft enin Vü\us d lifto mors 


| ytt p 

fbcn r * tlu w i.multo magis aba ndantiam gratis 
V r**6¿ -- 


'larí***?” vnun ' Y y° añadiría ^ 

)u\ ^ e * Ca pirulo figuiente , es digno de advertencia fu 
* f Z?*egnet. peccatum (dize) in Víftro mortali 
i[X e °b e <tiath,concupifcenti¡s eius» Fue dezir : no reyne 
^ v Uefiro cuerpo mortal, obedeciendo como fubdi» 
J $j Jijeadas concupicencias. Parece impropia la Iocik 
c l ue 110 pecafíemos, bien efiava , ello era lo que 


^ Cro ^ C2lr S ue no reyne el pecado , aunque íea 


• QOj * V UVtíil VjUV uv & V j (IV V* pvuuu ^ UVI»*V|V*V AVÜ 

imperio fobre nofotros,no parece 
Nol Cn í rnos pira que no pequemos. Ha que bien dize 

1 ' La - - - - 


tJ' 


V°e] j> a Porfiad délos Reyes ,es dada por el Pueblo! 


i 


m 


•1 P r. u . 4 ‘*7 W y' uuui1 vt * w* V jt 

i q neblo la reciben , vive feguro el Rey en fu Co- 


P° r traidora aquel que fe íe revela ¿ conque ro-« 

dos 


»Ad Ro. 


accipientes 

& p?r vnam. 


M Rí; 
6 y, U. 







--— (•„*$' 

dosarriefgsn fus vidas., por defender ,y j.,obt^L 

Por el contrario , la pottM.de el « r - 1 “” || oS V'K’L* 

violencia,continuamente foliaran loftV* • Atcn diei' ll °¡¡ J( j, 
minos, por donde arrojarle de l.i poíTcfsi * Q ra trag 1 * 1 
San Pablo* efta diferencia , v.endo que pot 0 Ip;1 ,#•*'* ¡t 

no nos es fácil el efeapar algunas vezes de la *0^. 


¿ejá^qne ya que tal vez fe et.tre el pecado en ^,o 


0 * 


leía 5 que ya que caí n. ~ romo 

el reino de nuertras almas, note tengamos co _ 
decrendo voluntariamente los imperios de iu .^ im i 
fino como i tirano , y como ü contrario, «o» ^t t‘ c> . 

la ocafion de arrojarle de Tu imper io. No» 5 , )Jo ( o 
tum , m Vjfiro morra/i corfore. No reyne ¡ P Ü>» ( ! tk 

tholicos) por quien reyna la muerte > ^ 

quien logramos la vida, Sfji».»** 4 * 

$. IV. 


I 


'V o ? 


T A quarta letra de el nombre de María ,es 1 £o>- ,, 

iJL niñea i Ilachfigura de ChrifioSacr. men 
la fequencia de luSolemnidad locanta la IgleU ’. fe‘Vi 
íig^arur cum ifacb mniolátur. Elle nombre U s^ c ,c¡ \ 
ne de la letra I, y de Ja dicción Sach , ta diccio ^ ^ (tf ■ \\ ( 
ca dulcura *, y de ai viene la pal bra latina * ac fo* 5 V 
acucar. Y añadiéndole la letra I, íigmfica rl ^ r fe- f M 

nombre Ifachíe le pufieroná el hijo , p<- r ' ñ vf W'! 
Madre al darle la noticia de fu Concepción e , e <jeb c p>r 
yo : que aquella I, que Dios quito de el nort ^ \\ 


ur » - , 

dolé la I, y el nombre. Al contrario fucede ^ 

do el verdadero Ifacli la Mageílad de ChrJ ¿° ’ J or a:) vi** 
i figmfican lo mifmo <J 5 d i,{ 


(pues ambos nombres fignifivan lomumo 7 ] r 

Ja I, .de e! nombre de el hijo , para ex 


i.} MJS- « , ~ v.» ...j- , ^.. 

lignificación de el nombre de la Madre. 
m¡\ripr'd¡4 > vita, & duludo % 


<\al 






¿¡N¿a la l|í irn ^ te '^ de el nombre de lesvsquitáis h I y fo * 
1 aiccion efus , que viniendo de la palabra tfca que 
a i hgnifica el bocado. Luego Ci Chrifío en el 53- 
r 0 | %S 9 d ^ ,2B0 Comi< ^ atnn breve, que toda íe reduze á vn 
f* P lles ° > Pederá la I, quedándole fojamente el nombre 
i;M re > e lepare de fu nómbrela I, para que íé ponga en 
1 ^ c onf ^ ana 5 lo tengo por evidente. Los nombres fe 
|? r « c Íp 0 0rt ^ ür 5 con el íer , y propiedades dejas coías>lue- 
r° r el * e divida el nombre , quando fe divide lo 

M CgQtíicadp. Es cierto. V ed pues a ora : el nom- 

r^ljr es ^ a l va dor > Je conviene , y corresponde á 
° que fe compone de dos naturalezas : piies 
|ptl e j- no f ; a como hombre havia de morir,y como'Díos 
Í%c 0 lgn,fícarlamuer í e - Etlofupucíio^oy coníideroen 
^odivifas ellas dos naturalezas.En Alaria para que 
( ;V e , aírofinto Miíierio de la Encarnación , entró 
Vei *bo, y naturaleza divina ; en eífe Divino Sa- 
5 Enjálmente hablando,y en virtud de las palabras,) 
poheion de la naturaleza humana, con dar- 


C> l u "‘ ua el cue .‘*Po. Mcipite , & comedite boc eft corpus 
^^.fidividida la fubdancia , y fer déla cofa , tam r 
ly l1 \ t C ^ lv, dir el nombre: el cuerpo que en eífe Divino 
\ \ 0 te d* como bocado, tendrá por nombre efus , y 
Vileza entra oy foloen las Entrañas de Ma- 
^ q Uer n *^ Ca d° en la I> que como dixo Paferacio, eft 
^la xti'r tm ^ as res f u P tlles ' Qpe Chriftoen el Sacramen- 
S^CiT dulzura ,dixoIo mi Angélico Thomas, y afsí 
r. c l* a * ¿ujvitatcm detiiquebuitts Sacramenti tiulius 




i) > P cr H U0(l ¡Plritnalis Dulcedo in fuo fontc guftx- 

*' a to d° s que es DuíciTsimopor excelen. 

C ,: %er rC ^ e ^ esvs *P arl,r C 1 Elijo el nombre con la Ma. 


V We >rc d e lesvs , partir el Hijo el nombre conlaMa. 
iSe el rer ^ l,cten g a e lq°mbredeh Madre , la dulzura 
^bílt’ ? 0rn bre e l Hijo ; y elle es el qu^rto epíteto , q 
lt P or di nombre de María fe je dá en la Salve, 
íf fyifiricordiA ,vita 9 & dulcedo, 

U CI ¡ ano noír ‘bre de María lea dulce, ateftigualo la 
l d Or^ion de íuTeflividad. Deas qui gloñofam 
fotoid / 0n, * tiar * tAnúam voluifli: concede quafttmus 5 vf 
í Müri* nmm imfihrant. Pues que toda efla 

F dul- 
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Exoi, 
15,r 23 


ibid . 

v«2j. 


dulzura, la fengajpor (oíala letraI, queje cía ^^íc ^ 0 ’ 5 


o#' 


fu H i jo 3 pruebafíe claramente , con rnoflrar •> ^ p () {# el ^ 


que fe compone de todas las otras quatro letras, n ¡jjjioflJ 
no és dulzc, fique es La mifmt amargura : y «q u “ ® ¿ 

antes era todo amargo , con Tolo añadirle la I 5 H ^ 

Ved el cap. 15 . de el Exodo , y hallareis: q ue c$ [ 
Cado Moyfes al Pueblo de Ifrael de el Mar V^r 
nando por el defierto de Sur, defipues de tre¡s d^ * 0 ° P 
dieron hallar agua , llegando á vn lago llamado ^ ^ \t# 
dieron bever el agua por amarga. Y advierte el 
que por lo amargo de el agua , íe Ilamava el 
fignifica amargura. Et vtnerunt in Mira* Necpoi 
aquas de Mará eo quod ttfcnt amar a. Vndc , & c0 ?S 
metí impofuit vocans illum Mará ¡tdeft amarit^ 6 *. f f V’ 
re el Pueblo contra Moyfes : y bolviendofeej a ^ bo^Üc 


íe íeñaló vn leño , que arrojado entre los crl ^ íl ^^r^ l){ 
a^uas dulces, jít Ule clamavit ad Dominum , °y rufí t'* 


num : quod cam tnüiJJ'U in aquas , in dulcedincm vcT ^ffot, 

• r\ • - • 1 _l'l ti)** 


que mifierio tiene , el que vnas aguas que fon la ^ ¿ 
gura , con Tolo arrojarles vn leño fe budvan du> c ^ e (le , 


Llamavaílc el Jago Mará que fignifícava amargué » . ten 1 ^ 
- * * ■ * * - ** * - U/ * * 


bre Mará para fer María , no le faltava fi Tola vna >¿ 
do el leño la figura de la I, arrojado en medio de e pU^ 
ue fine! era Mará con el era María. Claro 
antes effis aguas eran la mi fina amargura llama q 0 q1 


i 


bavian de fer la mi fina dulzura llamandofe Mnr 1 * 1 * ^ & f r 
nnpt nrirlpmrtc Aevtr • nno ft miInfílfTIO el nOOJ . « 5 


pues podemos dezir : que fi es Dulcifsimo e l n Sy v ¡o° , 
ría , es por la letra que ic prefta oy defde efle ^ 
mentó el nombre de Iesvs. Y para fignificar q° e y f jpi 0 ^ 
el nombre de la Madre , fe participa de el Dw 
bre de fu hijo , partiendo el Hijo en el Sacramj? i c W * c $ 
bre con fu Madre, defpues de querer que el non» . 
di efuefle el de María. Et normen Virginis ^ arl 
Ja Iglefii 9 para que en Ja Salve donde hablando oí lf J¡fii 
fie expreíTa el nombre de María , fubfiit u y el ¡pifU 1 
nombre lamifma dulzura. Salve Regina , M atc (,i r“ 

yita , & dulccdo. * . ^ 

Las breves dulzuras de los delcytes de f** 

^4 


4* 


Antoj ! j a * a das en el otro : allá íerán IríHezaj, y confu* 
r j 3 *lag r - 5 05 S ue Cuelen ícr rilas , y alegrías. Dicho* 
iNílet^ 35 amarguras y con que acompañemos á Ma* 
Jmq de f tni »^ 0 pación acá en la tierra , fi Ja recompen- 
e , r dulzuras,y alegrías de Ja gloria. Beati qui 
to iC on Zf to*bitiS' Dixe dichoías Jas lagrimas, y amar. 
?^en ?^ Ue acom P a ñemos á Maria en efíe tiempo de Pafi. 
j' íl3 Sef¡ 0r 3 ** erra ? porque mientras vivió en día efta Di. 
,%H c |j 3 5 dem pre elegía lo que era pena , renunciando to- 
^ era g°z° ^ y alegría. No faJgnmosde el ¡Yli£ 

Vuelta í** 3 * a P rue ^ a * 

V^crer* .^^iltades por el Angel, nosdize el E/ange- 
¡H^ P^dio María. Ecce ancilla Dominifiut mihi fccun . 
S £*“»»• Aquí efiá la E felá va de el Señor : h agí de 

' n en mi d __ _J_v _i. 


ii bra Ác en mi fe Z" n tu palabra. Pero atendemos á que la 
es equivoca > le hallaremos dos inteligen- 


Vj >0 «XdI- • * ° ulvoca,ie na,iarcmos dos mteijgen- 

C c Onfi 1C ' aCÍone s* Demodo í que efia palabra Jecundnm y 
filfa rui f 1° como prepoficion ¿ y de ella íiiertc , el dezir 


fi'lflqf * r ^f ^ Como prepoAcion , y uwuu UICI ic , ciuc4.il 

/ec uudiirn Verbum tuum , fue lo mifmo quede. 


V a ^fe J . un dm vtrbum tuum y tue lo milmo quede. 
tN 0 Ji en mi fegun tu palabra. Puede confiruírfe también 
V/ le * lVO ' fccundüi ^ f eclttlda ->fecundum : y de 
dezir fiat mbi fecundum Verbum tuum , fue dezir: 
■ *le J ,tU í ' c S un da palabra. Pues que palabra fue Ja íegun- 
V^.Sfn 51 Angel. Concipies , & paries . Concebirás, 
V ,e ñr‘ Conce ^ ir ^ Dio* en fus Entrañas, fue propia 
fy i fu D la * y ho . n ot de María. Ei parirle ( no previnien- 
r rto hav;a de fer fin dolor, ) Ce imaginó dolor pro- 


fC^vrü ÍenCÍaagena ^ en d° P ara ^ P en ° > ¡0 que para 

K *inJ ho > Y alegría ; y aunque no podía parir fin con- 



mirándolo con diAinccion, al confiderar lo 
la bra wg,0r ^ a> ^gundocomo pena , dexó la pri. 

y c hgi° I a fegunda. Fiat rt/ibi ficundum Verbum 
,de Can ^° a ^‘ »que teniendo elección entre penas, y 
^^em Va ! as ^ u ^ uríls >y elegía las penas : y porque 
C' 1 * ¡ ; ,fl ün u° jhazer fiempre elección de lo amargo de 
previno D/os el llenarla de Duí^uras , que en 
le t Ji^ cr tQ da gozos, y Dulzuras, Vita , & dulccdo : 
i - v cn dulce premio el nombre de María* £t 
l nomen Viiginis Mana, 

?» §• 
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$. Joan. 
Chrijcfi 
bon/,6o. 
ad pop, 
JL libio. 


§. IL 


A 


-b »*5 


ii*& 


L A Quinta , y vi tima letra de el Sagrado nomu’* g, 
es. A. ella dignifica ala Ancora de 
co de laEfperan^a , que es ei quinto > y v Cl0 ° /- J vt iá& 

k dá en: :1a; Sdlve. Regi na Matermifencorduh 

cedo yfpes no(tr« , Salve, Ancora fegura denue ' 
es Chrifio en eífe Divino Sacramento. Pintan e - jfr C, 
las Virtudes Theologalcs en efíaforma. & yn3 0 

fe dibuja vna hermoía Doncella con vnCaÍÍ’ íJI de c Vf* 
Efla <e$ ; la Iglefia ,ó María con el Cáliz ■> 
crameoto,que por excelencia es el Miflcr‘0 ) 

Hictfi Calix Sanguinis <nti noVj y & eterni teyú 
rimr/fidci') Para dignificar la Caridad ', fe P* n * 3 ^ pech 0 *' \ ( i 

i nti* 1 


Matrona , con algunos infantes al regazo , y 3 ,0 n Lq A i,v ^o 
plicandofe la parte de la piedad en el candido iu ¡ 
ndminjftra :.y elamoi ( que eíío es Chiridad) c!c cd-i#' 


mminmra : y ei amoi ^« CC1U „ u n ; r*C» e ^< 

cariño quejes muefha. También fe Halla eita ^ c()( jtO 
virtud en el Sacramento; pues en el fe porta Cbri 
dadera, y cariñoíá Madre, alimentándonos con ^ r^ QÍ ti ^ 
lie, yfangre: á diferencia de algunas Señoras d¡^ C^„ r ‘ 
pos ¿que poco amantes ( por no dezir muy crUCi nir eg ; 
h«}os ,4 los que paren con dolor , fin dolor '° 5 / 


h'jos , 4 Jos que paren con dolor , im dolor 
chos. menos nobles; fiendo ella no 




\oP 


tilos, nicuus mióles i neuan nra no 
degeneren en fus acciones quando crecen ? de aq 
obligaciones con que n icen. Macr?* ntult* í unt ) 

Chi ífoftomo,) qwpjftpurtus Dolores y filiosa t) 6 pP \ < 
tricibus, Hoc autem ipfe non sftpafus l fed ipf e n ° ' . 
guiñe pápete: # NjaV^vS*] 

La Efpcran^.i, fe pinta con vna Ancora 
ficando ofsi, que los jufíor, por mis que 
y combatidos éntrelas olas , y tribulaci 


. ^'TS***? i 

y vw«nwu«». , y ir » vSc ÍOneS 

mundo, fiempre deven tener firme , y fegu** 3 ^ 

defembarcaren el Puerto de los Cielos ’ P°fo *pr^ 


ueiemoarcareu ci rueño ae jos v>je/o» i y . lP ré 00 
firme , y fegura de el Sacramento , que e rJdo¡‘° 
dexo thriílo para la fcguridad de la pdjga» *P 


i* } 
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dimos la gloria. O Sacrnm. cokvívíü 3 
r hpi 9 ri ** ks furhiitír\ ttiefis mplnurgratia y & futura gloria^ 
Mr. i s ^«r. 


tpíp* ^‘‘'í^avjiriito en el Sacramento, fe ligue (íegun 
i!%e £*7^’) e l que ío fea' también Maria cómo natural 
h k t ¿}f üfcí lo íigriifica lo admirable de fu nombretMi* 
folerjihs Domnum ^ atque étidmfpem . Vepetit 
»H'ieh*- ^ il *fi rp* s iotius múñúi 3 nen<pe Cblriáum. Demás 3 
||%th que es el Puerto que efpera'mos losque 

% h; j s Pj^y elm ir proceloío de efiemundo 3 confífíe(co- 


í !*?? T nombre en eQe Divino Sacramento 9 en el ten* 
V K n ^ erituran ^ ' ^ ,uc §° ^ Chrifto eS la bienavéní 
l‘ ^ venturanza el puerto: la efperaíi|a feria Ma* 


^nfy i ^ tCf *(dize elmifmo San Epiphañíó ) dicct fifi - 


\r^po % * CUl ,r i r £° ik r ^iiatem ,& trinquiliútcm con 


^o*i‘ pi'p rit ebriftuv. Luego con razón, (óCa- 
),%, • ya I t lie e » ÍJ Salve hablando con María no'ladlama. 


la devenios llamar nueílra cípAan^a. Salve Regí ñ 


¿tricordia 3 vita 3 & dul cedo , fpes ] n o jira ; Salve, 
"" a ve María donde ladlamamos M 


aria, no ay'ne- 


\ ^0 íiTucíTcn ellos las tinco ierras de que fe comí 
i°oív C| * ano nombre 3 todos cinco reíplandecén en di* 

■’\ Kn CKiar¿ ^ 

V?* My\ :zé San Epipbanío , que íignifíca el nombre d é 
^1 %tnheYpretári folemu v dotínnabi 3 atque ctiam fpcm , 
‘/fue fres pofsible que fe ajuñtela poíTefsioñ 
Vr^t ^ ar * a ^fperanq i tan fegura y que el tener 

ía e lp er a n 9 v, y 1 a po !Te fs i o n. D i * 


tura gloria, nobis pignus datar, Pero como 


I a gloria ,y Puerto de la Bienaventurancá 

?mBienV'-~ ~ - - - • 


**3 


cn'd Sacramento en qünnro nos vriimoí 

L * Vtv fii : r e *Diós'eh éfife Divino Sácrameri- 
4 • o ^e&ípo^a efperari^a 3 y también h 


poffef* 

íion 


Ex 0/1 
fi.corp . 
Cbrifli, 
^intiph • 
tfd Aí<z¿, 


5. £^t«| 

pb . 

fupra. 


'^to ° S ^eologos} en vniríe Dios con ntíefiros entcn* 
i(| 0 -rv n lá gloria. Luego íi nofotros nos vnitnos cotí 

h. U lÓf n- ■ r_i_A*.* ¿I f.n 


e Proclamaría con a/giino de aquellos cinco epjte% 







uf. 


$. Vine. 
Fer.fer* 
3, de San 
ioaBap. 


'lA.pocaU 


0 


fien. Lo mifmo digo de María, Celcbraf^ j^de Ch rlft n , 
de la Éfperanci, ocho días antes de la Nativid « . Ja 0O 
comentando entonces Mglefia amoflrnr con^^ u0( J 0 .T^ fl 


Comentando entonces i 0 icua * uium* , u ^ ( 

res , los deíeos de ver al hijo de Diosac¿enel 

_nnollr if p ín/'f'inn ( nncltcis € 


znos entonces todas nueftras efperansaspuehase_ y 0 ¿h 
en lavnica efcalaque eligió para fudefeenío ; p P ¡ 0 > ^ 
ghc fi ov es quando Chriho baxa a la Nave, y V v(ñ c^? C A 0 
ría,ya defde oy auguramos en ella nueflra ifl‘ q<, 

ca. Preguntó pues: a los ocho días antes de , S* 1 ?* j 
celebra la fglefialadicha fíefta , no eíU y a ' ort ,ieflp/ys 
Puerto en el Sagrario de María? es cicrto,pufj ^ {f eb 
charlo defde oy: y aun como loiníinuaSan V 
cllava como Sacramentado. Beata enin Virgo 
altare in quo erat corpas Cbrifti. Luego en Mar 0 i^L 
á tener deíde oy i vn tiempo la efperanqa j y 1 * ; 3 ) 

ra que afsi preñada , y fecunda , nos fuehe vna n Ja g o 
que afegurafíc la nave de la Iglefia en ^ uer r - u erp° e l p í?> 
fiendo la fortija eí circulo de las Eftrellas 5 1 0 

y las púntaselas puntas de laLuna,argentado co U 

como en el cap. ii.de fu Ap ocalipfi», alli « peJfLs, ’ 

cubrió San íoan. Mulicramcia fole y & Lúa ( t( fO^ A 
&in capitc eius Corona fieilarttm duodecim * « r J oJ a v ^: ; p^ 
Iuntar la efperanca con la pofícfsion*es nal a ^ 5 ^ 

po en el Cielo , y en la tierra , loqual es IH . ‘ 
ro todo pofsible , y aun fácil con el patrocin e c¿h°%'¿' 
xo la Magehadde Chriho á los ludios en C1C X e$ ^¡iP 
el que comería íu carne , y beveria fu fangre» ^ ^1 ¿e 
to ,y Chriho en él. Qui manducat 
fanguinem yin me manee , & ego ¡neo. L° «J » 1 ¿ c 
los derotos de M aria. Quien tendrá el nombr ^ 0 ^ 
lampado en fu coraron, ehnrá María en e 3 J j i3 fu fP I 
Con que fi Chriflo eíU dentro de 

lograremos vniendonos con el ■> el ehar ^ 0 {f¿ ^ r ¡ 
gloria, juntando á vn tiempo la efperan$;* y p^jo o 0 
Pero aunque fea María Cielo , ferá g ‘ orl '¡¡ a b \ni üi * 
que cupo en ella. Ornáis gloriaciusfh* ri p 0 ot^yJ\o^/ 


li.v.I* 


£. lod». 

$•* 07 - 
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que cupo en ella. Omnisgloria ciuspu* f) 0(í teW* A i\o { ' j 
para no (otros, que en el vientre de vna flChJ* & 
mos caber todos. Ea que fi cabremos, p üeí lnS Q el 

. ~ • r r •_ T“N ’ _/--íhe Ci 


IIIÜ 5 teiOVl iuuw. .. 'í n 

do Dios yconfcr afsi que Dios no cape 


los 
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potcranttuo'grcmo cóntuhfti . Pero aguar 


^hallan 


¡,-»i 0n * .».<mos en eflas palabras de lo que penfavamos. 

{ lojr* 0s S Ue no pueden íer comprchendidos en el ámbito 
%• j lelos > Dios por fu immeníichd , y el pecador por fu 
^°ck^° b la Iglefia dize hablando en general . que aquel 
^rc een d Cielo,cabe dentro de el gremio de María, 
* ^ n ° dentro de el gremio, y vientre de Ma- 
? 5( W an n °^ * vn tiempo albergue , y patrocinio Dios, y el 


lí, * Qjtia quemeaii capcrc non poterant tito gremio contttm 


Íftíti 


■ r* 4 ln bl p a cs efta verdad , que no me parece tener otra mas 
J'Ca^.^^Sencia,aquel admirable epíteto de eí feptimo de 
¡Nte e Ql Cl * P>ixo clEfpofo á fu querida Eípoía , qne íli 
Clí l0c ^ 0 Semejante á vn monton de trigo cercado de 
11 * ^enter tuvits ficut acerbas tritici vallatus lilijs . Y 


Vh>? ( c °moáiximos con Sa Vicente Ferrer) que Chrif- 

k. *^entr ' - - - - - ’ ~ - ■ 


v oi 


rede María eftava como Sacramentado , finofo** 


Coft'Chtifio en el Sacramento nos hazemos 


femejantes á el como eíU en e! Sacramen* 
X ñeramente ella debajo la eípeciede trigo ;y aun 
$r k J* Por San Ioan,contenido < 


« .. . .. en foío vn grano. Hifigra- 

’ tilti iCntl • Luego fiendo nofotros cada vnó otro grano. 


t^ st , 0 dos en María , haziendoíé todos vn monton. 


i 5 C ? 5 fi Ckt «cerbtis tritici. Luego Ci á donde efíá el Rey 
Jjtf D ne > y á donde efti Dios eftá la gloria : eílando aun 
¿JtC r . an 9aac¿ < 


N;Crí! n ^ acá en la tierra , vnidos ya con Chrifto den- 
Optaremos en ella ( eflando a vn tiempo en el 
^*ioh ^ lierra ) ^ tierra con la gloria, y la elperan^a con 


Uc iC s 1 pcsno ^ ra Sa/ve * 

i lec ^hoíicos ( dizeSan Bernardo ) en qualqufer an- 
,-c 0r e a Sl dad, ó trabajo , no (alga el nombre de María de 
vr% n ^ on i bi lea otra palabra la que mas repetidas ve- 
' ^ 4 r¿ le nuc ftra boca. Ir; pcnculis, in angttftifs , in rebus 
iy? 4 f o co & ita y Mtriam invoca : tnn reccdaC ab ore , non 

Kc, l, 0f a e * pUcftoenelmar.de elle mundo ( profigue 


\ M VJ J'J. 1 •***«MW ^ f “ O 

V'iQ ÍO,< 5 Ue fontodjseft.il amoneftacioneijte 


X 


i 


P?bre Navichuelo , naufragas mas entre pro. 
Vin' lrib «Lciones , que andas por la tierra :• acoge- 


^protección, y amparo de María. Quifitús re 

in* 


Sx Of- 
fic . aí 
niv.iu i 
no8* Re- 


Cánt.Ji 
V* 2. 


S.Bernl 
bom, 2 $ 
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inteligisinhuiiís feculi pro/i/mo, mugís ínter ff oce 
¡tata ftvffuare ¡quampcr terram ambuUre ;Jt *0? $i.| eVa j ¿ 
xfUlis. y tic avenas oculos aflore buius fidcris 
iiandpfe.contra ti los vientos, y vracanes de Wj 5 • lactfr 
! vi creí arrojar intrepido á Jos vagios , y elcolio ^ 


a Tete de.Maria. Si mfurgant venti tentatior ¡* 


,aiejteüt:usri- , i.«. """ ^ntraft^/LiaW 

JcopuhstriiJulatioHHrn : voca Mariam. bi te c -«fue^ína* 

das olas de vanidad, ambición , y fobervia • P ue ¿ e W 
i _ r _l _ ahraCaiV íiu. 


aas Oías uc v^iiiuava , «.«i.w.w.v/w , 7 ’ , * rlie 

que íi crido Bey na le fupo hazer cfclava » 


5¡' 


Tjuv mrvr'' ?_— yw-T'Tvr -(- -- — : - fAúrí^* J/3 ^ 

Si iaftarir íupcrbiA vitáis 9 aut atbbitionis •> roca 
gando (talmente las amargas aguas de la cplp.^5 f 


■fa muerte i la garganta, y confufo cotria cW !.pi í , ¡( , 

*dor, o turbado con la gravedad de el tete' 
considerar la feveridad de el juez 3 la reditúa ^y € $ £ , £ - 
acervo dé los tormentos, y io eterno de las J 

coartado á dcfefperar de tu remedio : A ^^^ n ¡tat e {li ¡t 0 


CO iriauu * ucicjpci j» uc imuiremu . -- anitd f ¡f* 

ran$a fegura tienes en María. Si criminan ^ üer tef^ tf> ^ 


ratina tegurarieues en muría, . nerten 

tus yconcienti*fedítate confufus ¡iuditij horror*? . . 

Inri ni* e /ihr/\*'\>rv i t.+ t&iti/R - de fú 


futro incipias abforvcti triftitice , defptrutiom 
Mariam. Siguiendo á María ( concluye San 
Vas fuera de camino. Rogando á María, no _ e ^irO* ‘ ^ 
(ando en María, nunca yerras. Temendóte c 0^ { e, 
ría , nunca caes. Deb-ixo la protección de > r,] fi e (0 lí 

mes. Guiándote* María nunca te fatigas. 
y veris por experiencia, con quanta razón , y . ^ exp 
pulieron el nombre de María. Et fie in teme fP 




rito dffium: filmen Virginis 

, (ó Dulcí fsima, y benditísima ~ efl0 , 1 ' na* 

v « t _ /«infn ivl 1 .1, 


quam nitrito 1 

Y* vos 9 (ó Dulcí tema, y benditifsima beaoy^ flJ ,i v ^pi' 
ra de tan grande nombré, que como de eiOCO yj¿a > pO' 
pone de los cinco atributos de Reyna , Ma t 1 ^ 1 **'$. ¿ 
>cura,y Efperantja nueíir.a:fi comoá Reyna - s 
demosoy pedir merced-s ^fea, el que nos ^ jo c o& 

.1 _.li.hvrH de la C U, P J ’ fíto*’ h¡» 


demosoy pedir mercetrs >iea, ti ^ . 

el tributo que pagamos por efclavos de la v \ ug ({f 0 ’ y' 
le en reditos de virtud?*, que dignos va a r ,o «ge 

_ __a___ \ 11 gracia. > 01 ’ c c e » ñ 


le en réditos de virtudes, que dignos v*»* ^ ¡yg 
cuernos á vos como a Révnade la gracia» pof cC ¿^ 
proflrlumen cccis ¡mala nuftrapelle , bona q^d ‘ 
do Soberana Reyna 3 os fupifieis por lZ \' % \ oS°l° h ^’ 
•clava,, hazed que poniendo Dios f e ^ un j lC plp a c ( e *‘ 
:humil4cj?fcl*ivitiid - 9 los que nacimos f 0T ‘ 


ío< £ V 
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¡ ? J, n ft . c ° n vos en la Bienaventuranza la exaltación de Re- 
re fpexit humilitatemancilU fuá } ecce enm ex hoc 
iVniií ^ cc . nt omi¡es gene rat iones, Si porque íiendo Reyna 
’ CÍshaaahaZcros Eslava y 05 Dios hijoá 


% 


& Spiritu Janffo , &c . 


i 



AN^ 


S, lúe, 
i.r,4§ 


’Snirl J*'■««wurti.Hüí i^aiava , uí 1,1 * 

>H e n aa ? Madre : Mater mifericordia rogad vos Señora 

ftll ^ QJ j Q ^ ^ I n — J _ - _ _ . ■. . . /á. m M<% A n **fc » aan M A / ^taa a m 


h, J0 5y Padre^ que poniendo fus manos ennofetros 
V an vueíiros hijos. Honfiratcejfe Matrem 3 fumat per te 
¿? u *P ro nubis natus tulit ejfc tuus • Pues llegareis por 
a ure de eífe pan de Vida , a fer con vueftras virtudes 


^a/?* Vl da nuefíra 1 , vita : hazed que fea nueftra vida tem- 
r?' Ura >9 Ue VI * cnc ^ 0 *> y comiendo dignamente, de elle 
V a , gozemos alegres con lu vifta , aquella vida 

\ J y dríade la gloria. Pitam prtfla puram , iter para 
^1** ’ i>l(lel$t:es l e f lirn •> femper coletemur. Pues vos fois 
, € 5 S uc es halla vueftro Santo nombre la mifma dulcu- 
.j 0 ^ Ce doi templad la amargura de el día de el juyzio, ha- 
• dici a a quellos que tan dulce nombre imploran , que la 
^«° n . Anteada fe comute en bendición. Conceda 
qui dulce Haría nomen implorant , fenciant tua 
^kt^utfeCtum. Y enfin: pues fiendo vos nueftra vnica 
3 ft es no ^ ra • fupifleis juntar la efperanza con la 
^ Slon • ^ e ndo la poífefsion la bienaventuranza, ha- 
j/S^edefpues de los combates de elle mar de el 
l,n do, juntando la efperanza con la bienaven- 
lUran S a j juntemos la efperanca con la pofíef- 
fion ; que es la gracia con la gloria f ad 
quam nos perducat qui cum paire , 
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tca /* ygZyíJS' 
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ANTlP AR IS T A !>.*„, 

SAGRADO DE EL AMOR: P 0 ^, 

lozen con mutuo, y corrcfpondido 


las glorias de el Sol de lufticia »y 
acervos dolores de la Tórtola 
de Gracia. 


a P 

SERMON PREDICADO EN Ifah 

LEMNE FIESTA DE LAS QV a renta ^|(br» t °; 
que en la Parroquia de Samo Tilomas Apoílol ¡ e ^ H 
dos Jos Años,Domingo,y Lunes terceros de ej ^fií# 0 ^ 
£0. Siendo fu nuevo , y fingubr ailumto el La ^ 
los Predicadores, por lwverfe devnir en el 1 ' $ 

tradiccion ,iú repugnancia^ las Glorias a » 
de Chrifío Sacramentado, y los Dolo re 
triftes de MARIA. 

• \9' 

Stabat inxta Cr*cm.le¡*. Mater eius . Ioam** 


Caro meavereeft cibui ¿ & Sanguis. Eiu$ etl1 ^ 

„ fuero 11 2 r^ 

IEMPRE mal fufr i das quejas 

mentó de muy crecidas cong^J 3 .* ; c n t0 ^ 
de el dolor que hizo con el ^ 
guas, y coníintió en el r enr,e f e$ 0 ^! ¡¡á^ 
pues con fu mifmo fufriroi entÉ Q U jeP 331 $ 
Lega á deiacrcdjtai elahog 0 * ^ 



^0, 





^ 0 f 9 °n P° r los ojos, ni rompió el fiíencioen repetidos 
,\ Cn ^ l * e man i fe [lañen fu congoja , avenirfe pudo con los 
ni°*- íuan guftia j y anguilla que hizo treguas con [a 
lnca mereció el titulo de muy crecida. Quando ¡ríor- 
| 5, < s ° encícil ^ e l coraron en cuydidos 9 fon infufribíes 
% 0 9 y mortales las anguftias; no ay paciencia que no ce. 
^er C ^ n /l an cia que no gima: porque la veemencia de el 
% 0 v * °°liga a tan defeompaffado clamar* No ay tormento 
V**» ¿en el potro de fas anfias,aprieta amargacnen- 
ltCc 'Í 0 s-pj n COn bueltasjel declararfe, caufa fobrefaltados 
dilación,mas q fmgriétos cuydadosiel difcurfo,es 
\, er o verdugo > folo la muerte no llega , porque fuera 
W? 13 * en el pecho que ya el amor efeogíó viaa vez para 
■km u , e ^ l,s tiros, que le havia de quedar que hazer , ni aun 
\^ rte ? a quien entre las mayores penas de la mifería,fal- 
Stod . a ^ ma de la voluntad congo;as,no fe tenga por ator- 
Ne e j° * y quien padeció en lo interior luchas, JlnmefeMar- 
P a decer , aunque nunca en lo exterior aya heridas que 
j veemencia de el defeo,enciende al coraron en cuy- 
Cu y. dado > cania al animo defvelosi el delvelo,acon- 
c falivio fufpiros; los fufpiros, fon dulce defahogo 

i: v i._ /_ i_i_ > . j i _r_ 




*,y I a peni , íe buelve á alimentar de la memoria. 


deveras á tener amor, tengafle á íi propio Iaflima: 

V i n N tos inílrumentos fon para los otros condutos de el 
1 V*»- a fírven de acrecentar fu tormento. 

N) B \bllonis (dezian losmiferos Hebreos yacau- 

& a * ñn \i^* 9iUs ’ ^ fc Vimus y cumrecordaremHr tui Sion , 
r j das margenes, y alegres Riberas de los Ríos de Ba- 
Ij *y* c í a lli donde a repetidos foplos de los templados 
t hy ?í i e mecen las cañas, fe tocan las flores , fe efcucban 
C Cru 9 an l° s peces, fe ríen las aguas , y llevando el 
1^5^* pendidas palmas , es todo el país paleñra de ale- 
- e afie »to lehizteron nueftras memorias , fúnebre 
llantos : que para quien tiene el coraron fo- 
w de penas , quando el bufear alivios ,no fue añadir 


q* q i, e oca fio n pues pudo haver , para que mas en ef. 

S Q ’ Va / e j - 1 ° tro ’ ítñídiefle.la alegría torcedores á la Con- 
Ctt *nt n ^ ,:zcn . Quia il lie interrogar erunt nos 3 qni captivos 
s y,( ‘fbaeantiouum 9 Bi'nnufo.cantate nobis de canticis 
G 2 sion 9 


Tfalm . 

I jó. v* 

i. 


lb¡.v .3 







aquellos Himnos , tonos ,y letras, quecant« v a»o* a ® ^ 
Sion. Y viendo que con el dolor de Iatnftw® ^ojgo - 
rían que mezclaíemos los cánticos con que celebr j 0 * f'* 
2,0ios las alegrías paitadas, al hazernos memoria ■ $ \ 0 S 

los, y gozos de nuefira patria , efcondimos en lo 
íníliumentos^comoimpofsibilitadonos de cantar o j p, 


toencllas era mas ella alegría,tanto en nofo^os • $ 
teza. Sapcr flavina Babilonis , illic fedimus 3 & P■ 
recordaremur tni Sion. Infalicibusin medio címs 3 J u ¡P 
¿.z /7/íc interrogaverunt nos , qai captivo ^ , 

nvsvcrbz caütionum'.lii'nnum cántate nobis de cantic 

O Dolorofifsima Señora ! que efiando ya libre j X íC ^ 
do en la Ier uíalem triunfante de los Cielos 3 al ! n ? Qpf 
os tiene cautiva el amor délos hombres en la [ ier ^ j ; , tij^ 
agudos, y penetrantes clavoj,firvieron declavip e{ ¿# l] 
bi Sagrada de vuefiro dolor : cuyas bien templada vo* 
ndas de Ja perfidia , refonaron en fiete delicadil** 
quehizieron el eco en vueflra immaculada alma 
vades confiante al lado de la Cruz. Afsi imím 0 i 0 ctje nra 
difpoficion , defdc aquel vital Organo , v n ¿l ^5» 

dé la Santa humanidad , para que fuelle acorde c fas 
Sagrada citara, venian comparadas otras fíete aC€ ¿hoiífifi 
que paitando por el puente de vuefiro amorolo p 
fiete imaginadas brechas en vuefiro coraron, P° r ^ 
ios triftesíolíozos, y tiernosgemidos, que P ar ‘ ft f a8 9r V 
tra Divina Boca , eran los mas dulces pafosde v * 

Ex fe- ia. Cuius animaw gementem } contriftantem 

qnet. in tranfivitgladius. . y d aJiJ' 

Mi(f . de Efias fon } ( ó Annintifsimi Señora ) la c,w . r ‘ 9 ’q\i e 

Septem. no , de las quales díxo el dechado de la pacien clíl ^^ $ 
d<d. B. vian convertido en luto , y llanto. Vcrfa e ft c . i * e 0í? {e \sf t ' 
M irla, mea , & organum metim in vocem flentiuw. $ 1 ¿ 

lob $0. de tan trifies infirumentos , penfando que Ucgj 1 ^ | l3 lla r ^ 
V' 3 1 • tra de penas femejantes las de el Calvario j Q V e C °c^ 
Teatro de glorias parecidas á las deelTí 1 ^ 
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%y Q re taolo de duelos, el que ov es Aliar , y Trono de 
V res glorias?/} que confonancia puede hazer entre 
Wd t1n exCe ft Vas glorias'vueílro acervifsimo dolor? fuf- 
! °*fur ' S c í* ara vueílras congojas, afsi como los Hc- 
l \n ^ en diei>on los orgdnos de fu alivio > Sufpendimus or~ 
W t¡ ^ Que fi ellos conocieron fer importuna la mufica 
mp° délo* lutos: Mttfica inluftu importuna narratio; 


Il^Ji j* -- «V* «UVV.I# (W 99 J á I» t* 9 19 9 v*\/9 m »#*|/ «/• r ►* "*» '"•* 

*° fon las trifiézas para los alegres banquetes. Ne- 


cíTe 


Ecli.zt 
P.6. 
CbrijoU 
Serrn* 


1 /«tft trifila, que dixo el Clirifoíogo. 

No a , * VCIS C díate María ) eílá campaña de luzes, 

Si de g‘°rias, y elle aparato de felizidades ? pues en me- 1 75 • 
iSth- nt0Cum ulo de dichas aballo yo la mejor ocafionpa- 
j ls ^dechas. Bien puedo fuípender la tiorba, y el or- 
^o ej a : Sufpendimus organa noftrai pues todo quan^ 
%i^ Vna ^ruz que renueva mi dolor. Vna memoria de 
P a ffádas y ocafionó el ilanto de los Hebreos, quan- 
c °ra^on oprimido entre las congojas prefentes: 


>d, 
•Ai 


flevimus , cum rccordaremur tuiSion . Como 
r j r j re y° fufpender las lagrimas, quando en medio de ef- 
' ?í tn ' i ^ f e ^ iz ‘dades prefentes^ fe me reprefentan vivas las 
Sí.- tt ! orias de las congojas pafladts* Kecol¿tur memoria 

SC s - 

^^jonozco. Mas fi yonomeengmo, parece que ha- 
• j erencia * Porque la memoria de lo que ya fue, ha- 
iNvo* *° contrario que aora es. El acordarle de el gozo q 
íX f ^ Crec ientael dolor de h pena que fe tiene j luego 
iX r j ° ri unaque fegoza ,ha decrecer con la memoria de 
j } Si ^ Ue P a Po. Vos halláis glorias en eíTe mifmo hijo, 
\ e n^te fe originaron vueílras penas: luego la memoria 
ir 1 *, aP a íP J dos dolores »Ies ha de dar aumentos á citas 
verdad (dize María ) pero íi no le halla Re- 
Ncen P ' G, ° n> devede ferio en eílo mi dolor : por fer con 
’ ^ l ? c en a ^ v *° vieneá billar fu|aumento: 


as memorias de aquellas paliadas penas , fe 
tx UlY l eat ar ellas prefentes glorias: hal/o quequanto 
$ 5 |j‘ f )rv Cc uvas eftas dichas, vienei fer mas crecida mi con- 
>°) h at) , tt ' c de fxemplo ( pues las tenemos oy en el Evan- 
Varias de dT.bor. X 

* lr °í e Chriílo en el Tabor ; y en medio de fus lu- 





S< lu:> 
9.». 3° 


$. Hit, 


zcs intrpduxevna platica de penas. ^Í ee ^V*^{toM% 
completaría crac ¡n Icrufaltm. Y es digno « . f„|o s - ¡, 

do tres los Evangelizas que refieren ella M» ¿fije 
cas dize de lo que tratavan;y fiendo la conver • oCJ (¡o«_ 
te que havia de padecer en IeruBl.en, Tolo *° * f j íg f / u 

liareis que no la llama muerte fino excello. 

«las. Pues (i todos los Evangelizas 
muerte muerte aporque fiendo tolo vno eiq f#“ j 

liaze memoria delta ¡ tola ella vez no la n J . por 4 ! e , 
fino excedo i Dicebmt cxcefumeius. Larazo 
en todas las cofas , y.un en la mifma muerte W j,s gifj, 


i I 1 


* / J |5 

nos. Todos mueren igualmente : pero no toc ^ —aí 




fon igmies j que en fer buenas, y malas > mas, ^ 
das , también lueien excederle las vnas a las ^te* 

—„ . „„„u m„,rrp deChriflo . fiemprettien 


das , también lueien exccacnc i .s v».., • •- - --utófip'/Jfo» 
xera yo : que la muerte de Chriflo , fienapre co o etf -A 
cn eíla ocafion, le pareció á San Lucas mu* ifl^ íf |# 
piccbaktexcefum eius. Vedlo claramente. << u ¿o ] CI u¡ 
----- ■ 1 -iendo 


en el mundo fue Moyfes , quando havieuux/ — > 

Glorien de Dios acá en la tierra , vio bañado 


¿Ká*. 


\ _ mm _ __, 

luzes de los Cielos. Y tueron en el Tabor coo‘ - O o 
las luzes de Chriflo ,quefiiLendo en futwnifigv ^ ^ 
de Moyíés , no folo con fus Iii/es oblcurecio w . a 

que hizo competencia al mifmo Sol. Et re í^ n . 
jicut Sol .Y como fueron excefivas las luzes de i Je paf ¿o 
con exceflo las íómbras de la muerte : tanto , tA tití> e ¿($ 
JEvangeíifta , que finiió Chríílo entoncesco ^00^ 
Jas penólas memoriasde fu muerte,por vniríe a 'íjt 
luzes de fu vida, que hazundofe excefivas .as 

fi.P rlnnrlr» vn #>Yf ríTo Cll Otl'O eXCeflb. DiCtu* 


quera completaras erat in lerufa/cm. y a ¿icbj ‘ f 

Aísi pues eldiadc oy. Nunca luzio mas 
quando fue opoficion á vna defgraciaj P? r ? U n 3l f en e C 
pofeca inagis elucejeuut. Dos memorias í e ^ las 
quete , y ambas excefivas. La vna es de toda j,i e 0 ^ 
litar memoria Vafsionis eius. La otraes de t° ■* a i5 cc 11 ^ 


en c “ a/íf J 


litar memoria Vafsionis eius. La otraes ck 1 ^5 £ 

Mcmoriam fecit ruirabiliumfuorum* Y tallan ^ 

r _---á c30 ‘ . /.1 


Mcworiamjci,it ntiraouium inora w?. 1 ^ 

fio tan grande , como va de confiderarlas ^ C ?^s - 

cu lar y á gozarlas en efíe Sacramento t0< ^ :lS ^ £ je la^ 
Luego íi de el exceíío de las vnas,fe infie re e 


< n V 


■fi” 







No e n fj Va * * as penas, porque fon excefivas las glorías, Sa. 
jScjUe y ¿ e í excellb de las glorias , y el excedo de las pe. 
w f ^halj l vn í>n ntm #»«refin . dónde D 


_otro excedo , dónde penfa va 

j\ ¿T-KWo a Tu congoja , halló el mayor excedo á fu 


exujfum eius qnem completaras erat in Icrufa * 

C/ 0n * 0s a fíumptof ,defde aora digo , que no ferá fa- 
^ 0í M‘n C °^ os Contentos , por íer dificulto ib el concor- 
;j P s 0y e 1 eri0s tan didantes ^ fiendolo también los genios 
' ‘Me ^ re guntáramoslcá cada vno , que es Jo que 


fc«o 


f 0j div*V e ^ a tra ^oá c ^ e Templo > y i todos los halla» 
lNoL. 1 0s * Vnos dirían .que 1 sudar de las delicias de 


li)” y De r '> v n ° s ^ ir * an y c l ue ^ S ll ^ a 

Sacramento. Otros que á enternecer fe 9 ycom» 
5 jlix ei p Ios Oolores de María. Y no faltarían muchos 
i te í/ a ]U^ Ue ^ Ver como ^ com P onen fin difonancia, los 
Nijw e Marja , con las Glorias alegres de Chndo en el 
1 ^Or °* ^ a v,mos ^ entrada i di feur ramos aora en la (d- 
Xy ron alegres , y fáldrán alegres potros entraro 

Ny t r ^ n ' B *as crides » otros faldran alegres que entra» 
X, j ‘Y aun otros faldran tridesque entraron muy 
5 %^ ( í^ 05 edos efetos fe pueden confeguir , efeogienefo 
a Turnpto á quemas íe inclinará Ja devocion.So- 
lK ! ' 0 h q, j Ca ^ or ha deedar á vn tiempo alegre, y tride mez» 

plo f ‘ e S r w y y latriíleza 3 fin confundir la Gloria con 

|Í| Q hi a 01 ^ los Hebreos , fí trides , y cautivos antes en 
i jo t X e gres, y libres V» en leruíalem. Ved el cap.?,de 
^ ras * y ene l Verfo la.hallareis que dize af. 
|t ( ^ eí,at ndc Sacerd)tibHs i & Leyitis , & Vrincipes •pa- 
\ > ^‘hr i c tÍÍOrCs 5 '?/** Vi ^ er ' int Templum prius ctm funiatum 
i* 1 oculiseorum , flebant voce magna', & 
L r* ant€s in fetitia eleva baut Vocern, Nec poterat quifm 


f c %‘a. evQ cemclamoris letantium y & vocem fletas po* 
Cn ^ m p0 P uiu * v °tifcrabatHr clamore magno. De. 
f 4 VÍer5do dado Zorobabcl principio á la reediii- 
kj ^ta c eni plo antes dedruído , concurrió todo el Fue 1 . 
Si > 'Anidad : y como muchos de los Sacerdotes, 
Magnates, havian vido el Templo en 
I P-Uwdos P y veían como edava de preíente, fia 


I .Efdri 

3 * y * 1 « : 






S.Xoan. 
2.TM 9 


55 • 3J# 

embargo de la alegría que podia ocafionnrlcs I a c °^ 

da , llora van amargamente la ruina de lapi ^^¡jner^ 
trario otros r “ * 1 ‘'* 1 1 J 1 ~“ a* avx 


.... fin contradicción de el dolor de la P 

Jebravan con alegres cánticos la fabrica fegunda. * ]f .^ 

fe dexava llevar cada vno de íu afeólo, y fu Pafsioo j ^ 0 f 
fer en el cantar , y en el llorar diílintos, les P arcCia ;< ^# \ 
tes que íé confundían todos juntos. Necpoterat 4 
nojetre vocem el amoris letantium 9 & vocem ñetusp°[ , 
fítf/t cnim populas vocifcrabatnr clamor o Magno» j^ffi 
De fuerte, que de dos partes vna trifie , y otra ^ ^f 
componía el aflumpto de aquella Solemnidad i y jv, V en, ‘ 
partes de elaíhmpto dos, las divifiones de el co nCl1 ^ P» 
a fer tres, Los primeros /lloravantrilles. F/tf»*# 

Los íégundos cantavan alegres. lnlctitiach VA ^ 

Y los terceros, folo atendían á ver , como fe c0ll ¿,d> 1 K e í 
Cánticos alegres con ios llantos trilles. Mas efios ‘ fí po», 
van ¿ porque el llanto de los vnos , les era e ^° rV í ^ 
atender á la mufica de los otros. Necpoterat q UI > y -a 
cere vocem clamoris letantium voctm fletusp°P tí j' 

Haíla aora parece que infiuuó el Sagrado texto ^ c o $> j 
mas no declaró la caula. Pregunto, quien enfeo 3 ^ , ' p jerP í ^ 

ziaal Pueblo ? Zorobabel jy Zorobabel como l c e | qü e 

- - -- r - - 


*4l<enus a covfufione , ageno de confufion 
podia confundirle. Ya 


E 


entiendo pues el 

exortar á la fabrica , les pintaría la grandeza áee j^í 
tigo , y fu ruina , y con ellas memorias ll° raV ^ r líí ^í» 

.Anímavalosdefpues á dar graciasá Dios por a ^ 
al tiempo de bolver á edificarle, y cantavan alegr^^i 0 $ j 


Mo s como a los terceros los llamava folamente lt4 J tr oS ’ r r 
al oir los llantosde los vnos , y la mufica de V^jjoí 
fer ai sí que Zorobabel no podia confundir * 0 fctff .pj/t' 
cía fer todo confufion. Necpoterat quifquam t 

el amor is letantium , & vocem fletus populi l Comtp• ¿ 

las vociferabatur clamóte magno: Uc» ? ' o0 ^ 

En aquel magnífico Temólo primero deitrtii j 

reedificado,eft¿ dignificado el Sagrado Teto?\?*Lfifí*# a p 
h Mágcfiaddc Chrifio nuefiro Dios; deílruido Y^j 0 f \je 
los ludios folvitc Templnm boc , y defpucS tee ¿p 
propia virtud : afsi como aora en el Sacram^ 9 





l s es por el 'Sacerdote* Que mucho pues , que i 
^tin s ria * de aquella defolacion , rccolitur memoria TafsiO- 


Mv ej .| ac ° m pañaQdo á María lloren lamentando fe los vnos, 
H^eedifieado íe alegren los otros ?y en quanto tiem- 


% f . a ^ ree dificarle ? en tres días > que la obra de tan So* 
H**'* 3 no la reduze Chrifio á mas, ni menos tiempo 
N e e J^ arenta horas. Et in triduo reedificabo illud .Luego no 
\ ÍA ieiJ áeríe de efle Divino Sacramento : pues en el es 
St e ¡ n f a . * a reedificación. Afsi es verdad , que inftantanea* 
fyj} 0 ? lli0 entonces Chrifio, y aora en virtud de las pala* 
Nelaj | Zee ^ Sacerdote. Mas fi lo advertís, viene el nume* 


>te, 


Kf* Sangre ; luego Confifiirá fu reedificación , en 

1 vní.. 1- c___i. _• i ..i_i. 


íetr as a fubfiittjír por el de las horas. Vedi 
’ ^ defolacion eítuvo ,en apartar de la piedra 


Vedlo clara- 


C hri fio 


\ Vn ir la Sangre con la piedra. Coge pues el pan en la 

I, .Ven 1 , K C „ 




>y en la otra el vino , fignificativos de la Sangre , y 


*q 0s !L a s y dize : veis aora, que efiando efios materiales 
^fl^hgnificanmiTempIoqueefia defolado? Pues no es 
5*^1 lf ara< ^ ue hgnifiqueedificado , ma* deque juntando 
¡b^c •* *° S hig a parecer v nidos. Hoceft Gorpus meum , & 
¡\ * llx Sanguiois mcu Contad oora las letras, y hallareis 
°h t mienta ,que correfponden ai numero de las quarenta 


* nuefira confideracton fon quarenta horas, fi las 


, VXe c °m° propias de Chrifio fe reduzená vna que fue la 

i Bitas. ^ 


Hly 0 " rte ^ Sciens lefus quia venit hora cius vt tranfcat* Y fi 


’ M hgío á quien los hombres llamaron dorado , con 
A 0| a [razon podremos llamar nofotros á efia hora de 
hora de Oro. Pues fi el Oro por oculta fimpatia 
p c ® ra $on , quando mejor que alegre en el Sacramento 
jNity !a Mageftjd de Chrifio el Oro , ya que (u lamenta- 
Ji’thj levanta con el nombre.y titulo de hora. 


p’ lc ievj uta con el nombre,y titulo de hora. V Com- 
¿Itr*? * de e l Oro .y de la hora el nombre de la*Aurora, 
feK?U hrin J„ n ■ . _1 _:_i r.i:. 


hora de María j.puesal tiempo que comienza filir 
| 4,, lt|j lno P ara alegrar el día, fecunda las flores denuef- 
el roziode fu dolor. De efte dolor , y de aq- 




V a *3 fe Compone el afunjpto de mi hora ; ( que tam- 
a deoy tengo yo hora,ya que por mi mala ditpofi- 


11110 te °? ten g° 

cn § a dia.) Y fi ha de fer mi hora la de mi oración, 

H * P or - 


! 


S.loav . 
l 3 .v. 




*8 . r 
porque todo Sermón Ce fuele Humar hora : qui» efíl 
aora } como con vna Tola hora de oración, (i. 


- --' .V» uwvr,., - . flU' 1 » 

rit ofator : podré predicar vn Sermón que fea a ^\ oi \oí 


horas ? empreda es eíb, que fi el a Ciimpto* fuelle írj,rif 
— - - - - -f d ev 1 


Dolores de María era impofsibleide Tolas las alegría* 
to muy di fie ii; pero de ambos á dos juntos es muy * a 
lo. . e Jei' i{ 

Llama fe la Oración Evangélica Sermón: q ae c l ul j J |,ta & 
la palabra i con que fiendoel Sermón vnapalabra#^ 
vna hora , el íér palabra, y hora, lera cofa muy P r< L‘ 3C ío¡j 
Sermón. Ej también el Sermón vna Oración , y I a T^vjf 


( como íaben los Diale&icos) aunque lea vna voz j { 
vox : Ce ha de componer de muchas , ó por lo n] e "? , 


,n eí ’ 


y 


Dividid pues efia voz Oración en dos 


palabras ____ 

hallareis que la primera dicción , y palabra de que l e |JV 
es Ora. Luego para hazer vn Sermón de quarenta ylP 

nieneficr mas queajunrar otras tantas palabras, y 11 , ^ 
Oración. VecJ pues como íi fuera el aííimpto de *° 
era imponible. Li Oración mas cabal, y mas perfe ta y 0° 
ría, es la que le dixo el Angel. Contadle las palabra fi */' 5 jtafl 
hallareis mis de treinta y vna. Luego hada q uar ? a jufflF t0 ' 
nueve. Añadirle pues nueve palabras fin aumentar c 

lo tengo por ítnpofible. . q^c[° P 

El otro afumpto es Chrido en el Sacramento* - u 
es el Pater nojlcr. ACti porque le Como ufo el mif^.^jyg^ 
como porque en él fe h ize memoria ( fegun el C hr y 
de effe Di vino pan Sacramentado. Vanen* no?lr»w c ,//»** 
di nobisb ’dic . Contadle las palabras , y hallareis 9 U ¿e9 ü f 
nueve. Luego reduzir en eíle afumpto , vna Orad* 3 , ^» 
renta y nueve á íblasquarenta palabras, puedo 
poíib/e 3 íerá emprefi difícil. Ved pues como J un ; 
dos afumptos ferá íacil. ¡ít i tf c L 

Quantas palabras tiene la Oración de el JiVf CK 
tay vna. Quanras tiene el Vatcmoftcr Oración yj^ 
ita , y nueve. Pues edas nueve que nqui l ¿ c 

f O* ‘ ~ />i 


quarent.a 


á fer ;ufi is las que alia fifian, para que las dos^O^'^on^j^ 


dequarenta palabra» : y porconfiguiente Jos do 'J in íO fí ¿ 


ella Solemnidad de qusrcnra horas. Y fupucflo <3 U ^ ; ¿c 
aunque aya de fer de quarenu hora» 5 no ha 4 e 1,1 1 




\¡\ 


1?^» e Co tnp re énda en (i a los dos afumptos : lera aquella > 
J-ij en a * lr cinta y vna de el Ave MarU^ y de las nueve que ay- 
^ atcr ne ft rc 3 podre componer fi Dios me dá gracia, 

\nii iMavia^gratia-iplena-i Dominas¿ccumiBencti&a^tu, 
\^ Hs 3^ t, >Bencdi6ius-)fru5ius 9 vehtris i tui i Itfus } Tater , 
%i s j Marida Matcr¿DciyVanem-jnojirHrf/^quotidianí^da^ 

lt • &’ ) ora,pro } nobis i pecc<itoribns 9 nunc , & > iu y bora l 


50 


% 




E 


* te *b«t iuxta Crttccm Ieju Mater eius . Ioanis, 19. 
^ ar o fheavcrecjl ribas , Sanguis . Eiufdem.6. 


, lre las dificultades que por crecidas , o fon pretexto 


S^Jj ^ode el deshaliento , ó generofa fatiga de la efperan- 


.^P> e como la prudencia humana por vna de las mas dÑ 


,% c -"r*' v * u * 3 w v«*«*-«• r~* —;— 

tf HiQ Con e l empeño de fer opueílos, y aísi es lo mi fimo 


emprefas, el enlazar dos extremos, que por diílan- 


^Jí^los ,que tratar de contradezirlos. Ardua res e/} (di- 
1 y 10 )*etuftis novitatem daré i nevis 3<wtoritatern’,cbf()/e- 
v 0 0rc% yQbftuñs ,lucem 5 fafliditis , ¿rafidw i dubijs .3 fi - p/¿w. j» 
'^¿«svero naturam 9 & natur<£ fuá ornnia* Ardua em- pref.ai 


novedad á lo antiguo jautoridad^k lo nuevo: luíire, Hijh 
Ve J ec, do:hermofura,á lofeo: dulzura, a lo amargo: cía- 
lo ohfcuro: íá^on, á lo faftidioío : certidumbre,a lo 
^ ^ iV todo eflo fin nfe&acion que defdiga de la naturale- 
**fcmpto violentando la verdad. Ardua emprefu á la 
i°it^ * P e roque fe deviera dczir vn aíurnpto,queno para en 
a° y dificultofo,por llegar á lo impofsiblc ? tal lo es,el 
\\ .^enlazar lo triftc con lo alegre : quando por no caber 
N: 1 lto e l a l ma 3 l° n peones que no las puede abracar 
\, e í 1135 dilatado coracon. Mas que mucho , fi la volun- 

.. .. 1 * , • 1 _• 1 1 / •_L.n- 


j^doía aun no las admite ■> y en viéndolas juntas,hafia 


diente encendimiento huye porque teme.el de S. Pe 
* - ■ r - . 


( SfS, ( finhazer agravio á los mas luzidos) es a ni 
N¡>l.. Ios masaventa^dos. Y en el Sermón 17$. hallo 




*a&.\ 


Libct bic aliquid de dolorc diccre edifto u faris ■ 


& 


j¡l> 0lnt *i obternperaíurus orurrit : verum qnia naque gau. 
\j?****r*u t triflia, bisomifis , bodierni germiuis Irtitiam 
Algún afurnp.to (d)7e le me ofrecía aquí de dolor 


Ha 


Chrifo /. 
Sirm . 
l 75* 

de Nat, 
Z)ow. 
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<-o , inert'' 00 ' 

pon el edi&o de el Cefñr : ya la frifteza que trae ti J j ^0* 


de el í 


el pagano , ocurre la alegría de el Nacimiento 
Mas porquero me atrevo en vn mifmo Serrnon,con v ^0 
to alegre mezclar otro afumpro trifte , haviendo n c pr 
vno , y dexir otro , dexo lo trille , y acojome á lo 3 00 
rum qttii ñeque gaudijs mifeenia funt tnftia , bis omijts ? 
germinis Ictitim proloquamur . 

Lo mas que hizo David en el Pfalmo »9* Vk>v . 

claüfula de vn dia: mas no íe atrevió á juntaría* ^-t^op^ 3 
hora. A la alegría le Céñalo la Aurora : el llanto lo d 1 ^/í' 
la tarde. ¿Id vefperum dcmorabitur flitus , & ai ^ 

tifia . Acierto fue , el llamar á los Dolores, y c ° n ?\ yííff' 


f U e fiyjjí 


ñas; porque fi penasen latín fon plumas , quando * piiV^ 


«4 f'v.uui wu IUV1U 1 VSU , p|y‘ ,V 

ronde plumas los Dolores, y las penas ? Aora (d í7j a \^ 
pues dando las penara las alegrías fus plumas, elh¡* » c ¿ 0 í* 


-o 3 

pues dando las penará las alegrías fus plumas, e ^í ,,C *¿dó^ 
de plomos : dilatando fu venida alia a la tarde, n 3Vl ^ rf ¿ií^ 
drugado la alegría, jldvcfpcruaidimorabiturfle tliS > 
tutinum letitia . 

No os parece que fue efte el fentido de las palabr 3 ;^,, 1°\ 
vid? fí. Pues i mi me parece que no. Que yams 3¿l£l5 
de que íiquieravna vez líegaíle el placer mas prenOJ p(jr qU 


lar. Verdad es que fue ligera la alegría : mas no 


' • ~ - -—--J-.w »»«». 14 .44 4l|Vgl »4* . »•••- . 1pf)t0’ 

vino predo : fi porque duró poco. Perezoío fue e .| a c\^\ é 
no porque vino tarde , fi porque Duró mucho. ¡c \\, 

mente. A la alegría le fefítlo la mañana. M m(ítU \ W e L 
tia. Pero no legunnuedra inteligencia , fino feg 13 pe . 
gencia de Movíes. AI llanto lededinó la tarde: r ¡ ef b‘ 
gun que contamos los días nofotros , lino feg« n 3 “[ } ^ 
Dios. Para nueOra quenta , es la tarde defpues 9 y e P* 
na antes; para la quema de Dios, y de Moyfc* ’ C * 
antes, y es Ja mañana defpues. Faftumque efl ve)p * 


ne , djze la Eferitura de los dias de la creación, 


ta es lamí fina 
le pone antes, 
le la msñma a 1 


que Levó David ; pues dando la 
Ad vífperum dm^rabitur fi:tus* ^ 


ic id m;nma a la alegría , la pone defpues. ^ ~ £[] cd cl Vfí' 

letitia Luego llegando la alegría por la mañana,* 1 u< ,g 0 «>\ c 
Juego viniendo á la tarde el llanto , Ilegaanteí. ^0 j 
mendo la alegría p or la mañana que es defpues >*¡¡0 


,0 


Afi 


haze ligera, feri porque fe vi antes. Uic¿° 






6 1 


Ufo r ^ ta »*de que es antes le llama perc^oío, íerá porque fe 
^jfcf * legitimas confluencias. M vefperu m demorabi • 
^ p Us •> & ad matutv um leticia» 

i t j. n 5 allí, o ya fueíTe breve la alegría, ó ya fueíle dilata- 
>I]L an t° j tendrían vil confuelo : y es, que donde daría fin 
° ,Cendr * a (u principio la alegría. Voft tempifiatcrntran- 
%{^ acit í eSr poft lacrvnationcm , & fletara , exulte tionem 
11 ,^ s ' Pero aquí , no fe dá vado á la pena , ni ay díñancia 
a ' e Pde e( llanto hada el confuelo. Queréis íaberporque* 
ndo incluida en el mifnao confuelo la ocafíon de el 


C4er de 


^¡11 ' * ec olitur memoria Vafsionis eius: María Sagrada TOr- 
^ a |jj Va cntrefacanáo, y tirando para fi todo lo que condu- 

Ohr A ^ J____ on aCCn. I^í í \T í A O ^1 T 1*1 _ 


Vq ant ° 9 P or dexarnos purificado en eífe Divino Sacra-- 


, Oj* 5 l ° d(> lo que fiendo alegría nos puede fer confuelo* 

Sfa A Sa ^ rí| d a Tortolita, porque folo en tan trifte , y do- 
!>(| Ue ^ Ve , le pueda hallar idea h mi Sermón. Sacada es de 
Síí; e ^ a e ^ r i ve Antonio Vbclino en el tratado 2. de Re- 
' a Pc/? < * t * r y doude dizea fsi. Turtur qu¿ d Tortore di citar y 
J tUr ob qttendamin corde acucifsimum Dolaran 3 qui ad 
o . tUr * yf £ f e augetur y & minuitur. TriffU [emper ape- 
J k U¡r - . . * * " • * * ' * r - - - 


1 tnfiibus dolor atiquanda decrefcit s qiti in letis femper 


ómnibus lunationibus , incrementum , & decremen- 
i^crum dumin Marcinli , primos ge mitas ( ctiius iwu- 
^ \ ( f li ndif. ¿jumorcm quewda lacrtmarum loco ad «culos emU 
Kl U \ btis Pifiones fui cordis ómnibus ojlendit. Es la Tórtola 
\ Q p v pa irifie , y melancólica Ave, cuyo nombre trae fu 


3.y derivación de elle nombre- Tortor , que fignih- 


tentador. Tíamafl'eafsi por va agudo, y veementií- 
V,. °t\ que á modo de tortura , torcedor, y tormento,tic- 


^^ntor, y di minucionesallá en fu coraron. Siempre 


S, 0 tnns trideafsi para habitar , Como también para co- 
"ÍQ Q ^ 0r haver conocido enfenada de fu inílinto , que fiem- 
*° alegre tiene fu Dolor aumento. En todas las lunas 
\q 0 * s c reces j y diminuciones i Pero en llegando á la de 
breque es quando defpues de el filencio de el invierno, 
^ V a la alegría de la primavera , á la veemencia de fu 
He 4 los Primeros clamores cuyo gemir es fu cantar: 
^, nan juntamente los ojos de vnhumor ChrideIino ; que 


i a * v ozes de verdaderas lagrimas,minificfia con elíar 

I ° r,es de fu cerpón. Que 


lob.M 

V. £2. 


Unt* 

Vbel . 
traff . 2 . 
de rtb , 
ariim t 








Tbren.i 

y . 13 . 


Cant, 2 . 
y. 12. 


i/*/# 6. 


I C <2. V. 

4« 


2 . ' * r jj ¡O $ 

Que idea mas propia para mi Sermón ! porqu® fe c<J 0 ' vüCÍ 


r.imos, no es M¡>ria cuyo Sagrado nombre 


áifer'"* 


fi ay alguna»^;,, 


con el amargo nombre de los mares , que fi ~c-> ^ ¡yj 
cía , folo coníifte^ en que por mas herido el nonabre 
Ivize mas dilatados los m ires amargos de fu dolor 1 c $, y 
riendo en la I, eñe nombre Mir/aque fignifical 01 1 ^ 


con ello tendréis el nombre de María. M-ig*- 1 ( .l\ !J^ rí ¿1$ 


^l ue "S l . "a reiit 

le María. M-#"- 4 ^ Qt[0 \ 

¿ontriti»tita , Dixo íeremias. No es efta Sagrada 
que en todas las lunas ( que en todas le repiten 1 Lt ;1 r 
horas) fegun el Miílerioque fe les aplica, afsi K a*- 1 ^ j^lü' 
diíminuye el tormento de fu dolor ? y aunque en to ‘^ 
ñas reconoce eftos efetos, en eíiando como a ora en ^ 0 \¡{z 
j arrafados de lagrimas íushpjos , no comié^ in *: 0 ctf [3Í ’ 
primeros clamores, íiendo íii gemir fu mas pr°P 
TempUs putationis advzmc : vox Titrcaris au.iitA £p 
tra. Y vhimamente: (i la tórtola apetece h etn P r J ° ülT1 en {3 11 

'*■#» \r Lnvp rlf» Ir» nlprtrr* nnt* «o. oí w» r r\n .liebre . .I*/ 


te , y huye de ¡o alegre, por ver quecon aiegr-- 
dolor : que podremos dezir? fino que parece que 1 ‘ 
que con las alegrías que trae confino el Sol Sacra ^ ffip 


rías que trae con figo el Sol Sncran^j^ ^ 
aumenta fu dolor j/iguiendo la propiedad déla 


tia femperapetit , va ííempre huleando , y apetecí^ 


trifte ; tanto que aun en efle miímo Sacramento d° r j“ ^jílc^ 


tríí* 


mezclado lo triíte con lo alegre, v lo alegre Cpn • ^ 
entreíácondo para fi todo loque fiendo dolor fatt° ir io 
Tecotitur rhtfnoria Vafsionis eiusi Por dexarnos 3 j} c 0 °^L* 
rificado; todo lo que fiendo gloria, nos puede 
por lo que tiene de alegre. Wcmori.itnfecit inifW 1 ' t jj 
Et $ ature íjoria aobispignns datttr . e ifí° *. {, 

Había líalas de aquel Mngefiuofb Trono e0 *L 
Mageílad de Dios, quepor oculto entre plumas üC 

lies, leaplau ien comunmente Sacramentado; / P 
ta deei Propheta ei « limitada, le advierten vnos < 3 d 1 
no entendiefle que Tolo aquel Templo lograva 


que también toda la tierra (aunque con menos 
'UCipante.de aquella g orla, ht iiccbwt i¡o fl **' 0 p 

¿ius üomiaus cus cxercituuto: plena cfjt omnis t el ,¿ { \}> * {¿ ¡¡ 
No pudi-cia imaginarle maior ^ ni mas vniv ef ' u 3 h J ";^ 


todo } p.iíád vn poco adelante, y vereis q ulD \c 

quien le lamente, tt cvmutaJ’unt juperUm¡M ria 


i*' 






le CJ & Doms repleta cft fumó ; & dixr.ve mhi. 


¿3 

j e fi *■'' “r*’'**•' l p /** " u > w — ** r » '* '"'"r? Puej 

lt0 Propheta Santo \ quando todo el mundo eftá ile- 
,a j y alegría , vos íolo fiendo el que mas immedja- 
l^ e » e J^ rt i c ipa della os aveis de lamentar trille 2 ve mibi \ G 
\ r° Us; ) porque nunca fe diga que ay glorias para vno, 
i. ean dolores para otro Y no eíirañeis vna Coía que es 
k^iriaiia 


u gloria 
& 

Vr... , * -cí o . 

para otro Y no eíirañeis vna Coía que 

k¡" l J ria ' Antes fi oshaveís de admirar fea , de que ef- 
Sfov?. ^ 1 tierra llena de ella gloria,aya vna Cafa de tan mi- 


iSe^oqueelIa fola en el mundo cíié llena dehunao. 
!>j ^ 0r nnis térra gloria eius , & domus repleta efl fu ño, 
|Wi a C donde (ale tanto humo ? de el fuego miímo de aquella 
4(itemfpeciesglortA quafi tgnis ardeos. Luego fié 
V a 1» mifma donde eftavala gloria , y Dios en ella, 
* fcfiat fon para entender que eífa Cala era María. Oa- 
ItiSnt j ^ los en 1 fi por oculto eüava como Sa* 

tSes n ° ’ tam hien femofirava crucificado en alas de Sera* 
iit 3 ¡ Ua bus t>eUbant fa iem eius y duibus 'vdabant pedes eius 3 
\ fc s *¿lab*nt. Yaefiá pues entendido el Milíerio, Si 
Mcn ° íeilla Sacramentado, y en medio de elle Sacramen- 
<V’rv.^Oto crucificado) fe hallan las memorias de fu Paf- 


| -«uocihumo fignifica la paísion ,yel fuego es vna 


^gloria y miren fi ay alguna Cafa que elle repreíem- 

ic fe 
a para ha* 


que aunque la gloria fea vn fuego que fe 


Jfyjjj María. a __ j . o _ . . c 

. t|| ,ltlín d° por toda Ja tierra , á la cala de María 

far *»fera fofamente la ida de el hamo. Vlenu ifi ornáis 


¡^1°^ , & domus rip cta cf} fumo, 

q\, . ^ mo 4-4» que fue donde David mas de e[pació ,y 
p { \(| r Vl ^P s Colores,pintó la hei moíura,y triunfos de Chr i fi 
l\ s ° bien y en llegando ni verfo nueve , con el colorido 
H 3 ^ odoríferos aromas, (legua el Cftcnim fentir de 
a< ^ rc { d'buxó las memorias de fu Palsion. Mirra , 

. j '■*/'* ávcft mentís tuis a dombus chuméis. Y di. 
^ 1Tlc ^ ,a tamente: ^¡¡i.tit Regina á dextrís tuis iu vtfti- 
La : Para pl arafis hebrea lee : inauro Optimo. Ello 
O* ^ Predofa vaiode Oro. Otra letra : lu carde fpon . 
!,j°fj ^ n vn coraron de cfponja. Que juntándolo rodo.es 
‘*K 1X ? a: S uan do en medio de vuefiras gíoriastriunfos, 
5^ ' ‘ c de ¿cubrían algunasrelíquias de la mirra,la gura, 
J ^ llc defíijavn el Veflido de vtiefira Carne en h Pa.fi; 

(¡cu: 


Exoí, 


lCai.6, 


Tfa!m: 

44‘^.Sí 





ibidem 

y. ¡4. 

Tfalm • 

.74 .*.7 


B-^ecb, 
23 . v. 
3>- 


6 f 


la < 3 ' el ? ra, „ tú 


(ion : la Rey na vuelíra Madre que os eflava I I® 
vi bridóle el coraron de efponja las andava entre!I a ( 


J« 7 ell» 


viéndole el coraron de elponja las anaava cii«- Dur aod« k ¡; 
el vafo de Oro de fu pecho las iva efprimiendo > a P. ¿c f>* 

1 . 1 _ _5..~«nln ínterin» ..nlúW 


Tola todo el vafo de las penas , para que en lo ? nU Q- n tiS& 
Chriftal, quedaflen purificadas vueftras gloriad 
ehsfiiia Regis abintus. % \VÍ^°^ti 

Eílo fue ( a mi entender ) lo que defpues en c f ¡gif 
le prephetizó David. Quia Calix in manís D° mtnt £ ^ 
plenas mfto. Et inelinavit ex boc in boc : vcrW ^ qu* 


non c(r exinanita. Que fue como fi dixera : aqiie 
el amargo día de fu Pafsion } fe hallava con fo 0 c 


vinoP, 




el amargo día de fu Pafsion , íe hallava con lulv ' f && 
de las penas , fe acabo de llenar en efle Sacras /¿Se¬ 
dóle con glorias. Vini mcri y plenus mifto. P cr ° .( 0) V 

P . ... < t. 4 1 r — v 1 ' 1 . 


dolé con glorias. Vmi men y plenas mijro. 1 v3 {o > ,, ey 
da Tórtola) pallando el licor de vn vafo r- 

clinavit ex boc in boc : para que queden en el ^ Jo t ^ 
cramento apuradas effas glorias , le vais entrevea 
go de las penas. Ebrietase , & dolore re P lt ° e * lS :¡i u nh 
Ezechiel) Cálice mcroris ¿ & trifiitia: & hbes 
bis vfque ad feces, , l(fi QÍ 

No obftante Ip dicho , parece dificultofo d e ^ 

fíendo los Dolores de la Madre a originados ® e .jol 0 _, ¿o 
que padeció el Hijo: el que pudo participarle w fu ^ 
lo acerbo de fus penas, no hade oy a comunica^ cU yd l10 Jfy* 


lo acerbo de lus penas, no ñaue oy ¿ , £ uy w 

lo imroenfo de fas glorias. Mas eílo fuera ,h 

. /• 1 rr-t 1 1 _/T\ pn a u ‘ Je P^. 


JO ímmemo ae ias glorias, mas uw nd 1 » 

María fiendo Tórtola, no fe empleaffe todo cn ‘ ¡ a j» o e L¿? f l 
glorias , con irles entreficando para fi lo que oCO cO l y/* 1 
Recolitar memoria Tafsionis cius. Y efle (a, nal 

1 afumpto j que afsi fean las penas todas e ^ á e f e cV 


vj vi Ulllllipw J um J-- . t . c 0 cna' 

fean las glorias todas para Chriílo : nl *:tatfP^r 

feanov menos por ver glorias de Chriílo : ^ } j 

tibien eflas feftivas glorias que oy poffee 1 *? ti teC e /li 

tan prefentes las penas de María. Antes bje a pe ■ $ i 
el afumpto , me atreveré á dezir : que fi la e au* 
triíle para fu comer y y huye de lo alegre p jj^ pt0 en ^ c oV 
dolor, no aura medio mejor para renovar c - coS fle$ c 
de María , que reíonar en fus oídos l° s c; * n i e chr i^° 
que fe aplauden oy en eíl‘a mcla las glorias coP pan 
fi todos los duelos (como fuele dezir el vu 0 fó 1 

nos; los duelos de María con pan fon niaí* 





t ra 

)«te s atl ^S l,a ®ente la mufí cafan propia de los grandes ban- 
teí moef cluidadelaC«íad e losl ut oí; y atendiendo 
I Hi* ° a .y ceremonia el Rey David en el PíaImo 4 i • ver- 
%. e ^ s i» vote exuít adonis , €£“ conftfsionis fonos epom 

tr i@is es anima mea , e£* quares conturbas me{ Fue 
j |* era : fi los metros de la mas alegre armonía, y las 
Nl atll a ma * plaufible alabanza , ion los fefíivos fignos con 
v n ^ os m asTolemnes combites, como tu, ó alma mía, 

|Vij íll ^eces 5 y á mi me conturbas ,derritiéndote enla- 
Vf a \^ a nd° llamado de tan fbnorosacentos, me acerco á 
Sar ec C , delicias de mi Dios 2 quien duda > el que os ha 
a F rc guota de David ? Mas no fiendo pofsibleque 
len tiene tan de antemano dada, ya la folucion, para 
Jfn en p tc . n derloque David reíiidve, hagamos nueftra aque- 
pregunta. Que conexión tiene, qwe fiendo ÍO 
pe ^. a P e tece David > el acercar fe á la mefa , y Tabernacu- 
°i* *5^ baxer cantando la feñal para comer , fea en fu 
^ a &er para llorar ? ca notad lo quedixo antes en el 
p . Bernnt mibi lacrima mee, y panes die ac nofte , dum di* 


l 3*°tliit: vbi ejl Deus tuus} Y como dixo vna do&i 
mejor compañía: Muficorum Dulcifsimus números 


uV e * ¿ivitut , importunifimus cfi. In luftii quipe , mero- 
& wolefiiam pañí • Ya eftá pues entendida la difi- 
i'^Qq C muc bo es que David fe provoque á llanto,con lo 
V^1° S olroJ auHlentan fü alegría,fi fon tan diferentes, 
!ptt) c * *° s manjares, como encontradas las paflones \ Si 
í? loq Conf uela ( dize David) que fíente lo que yo fiento,y 
Y\o ^°^ oro : aquel me conturba , y entriftece , que 
eftoy llorando el fe efia riendo.Luego íi yoljo- 
V° l id‘ ta Cont ¡™acion,que ya las lagrimas (c han hecho mí 
t n ° ; ^ endo el llorar mi mas propio comer, lo mif- 
p¿ Jra , ln * el tocar a comer , que el tañer á llorar : porq 
1 j 011 comer como llorar : ni medio para que yo lio— 
¡%j, j! baver otro que cante. In voce exultationis 3 & con - 
\J°f Us epu¿a*(ts : quaretr¿ftis es anima mca y & quare non r 
t A(j¡ • 

verdad Catbolicos , que las alegrías de los vnos, 
m °i e hia de los otros : pero de efia contradicion 
l ° Ucs » Parece predio el averfe de inferir opofícion 

I de 


i 


Mar t Je 
Koa,loc, 

c*p.}. 





Tfalm. 
6 y. v, 
3 o. 


J ¿>i,v. 
. 10 . 


es Jlor» 

de voluntades. Ved fi lo pruebo. Aquel que naca 


\Ad RÜ* 

12.^ IJ 


quando lloro, y canta quando Carito ; aquel que me 


eflo d cZ ! a 


S# 


Hora quando canto , y canta quando lloro. Por cu« 

Pablo : Caudtre cum gaudentibus •, flerc cum flentilM* ^ 
ü María fe viíledepenas^qunndo en elle Sagrado ban ( Vi! 
zeln Mageftad de Chrifto alegre oílentacjon de r c iof» d e 
glorias , peligrará nuefíra confíderacion en la compn * 1 
i.osafcdos. Afsiío parece Cathoiicos ; mas no lo cJ <Je 

María Sagrada Tórtola , cuyo llorar , y gemir esen e 
Marcoíu cantar * /ertmdum in martiali primos r eP er 
cantus e fie fundir. Pues antes dixerayo : que hallando ' . ^ 
te Sagrado combitc la mezcla de el dolor , y la aif 8 r, ‘ -jjgoi*® 
que pudieífe acudir á vna , y otra obligación María > 
mufíca mejor que la de fu llanto puedo hallar fu am° r ' 
moslo primero por la parte de el dolor. (eU& c1) \ 

En el Píalmo 68 que es donde mas dilatadamente 
ta David de todos íus trabaxos : hallareis que en pet 

veiTo $o. dize aísi. Ego fum pauper , & doiens : ^^-fi Cíí bt> cl ^ 


fufeepit me. Laúdalo nomen Dcicum cántico , & 0 b re 


iuiaude place bit Deo fuper Vitulum no^ellum .^ 1 ¿ el^ 

' “ * ‘ -.. A^niíicj; 


( dize ) compuefio déla milej-ia , y de el dolor. - m*? 1 * i 
bre de mi Dios con cánticos, y engrandeciendo ‘ IV 
cia con alabardas, fe que recibirá mas güilo de fiíl^, 
de los mas folemnes íacrifícios* Eílraño modo o e , etfí \ c °^ 
Te (ñponeoprefo de el dolor , Egofnmpauperc i 0 

mo puede edár libre , y difpuefto para cantar ? 

Dei cuna cántico. Si todas las cofas quieren día j e j 
de demás á mas eílár de gufio *, como pues podra d ‘ í ^u»;'V 
no puede tenerle ? ¿t placcbit Deo fuper vitulW 16 *^ 
todo , mirad en efíe miímo Pfjlmo el verío i°* y ^ of f ,° ¿jl 
dize afsL Quoniam ^elusdomus tuA comedit me. . ^ ¿^ 

exprobrantiumtibicecidcrunt fuptr me, F« c , 

■porque al verme comer , y confumir de zelos 5 C ° e (¡rrí°Jé* 


enemigos lo mucho que te amara:?(únelo de el & 3S * Jíafl 

An if)f unir In» __ . o \ mi me P* e I ni' 


do de agraviar 
der , á ti te 1 




íar , los oprobios conque á mi mepf lo s,, ’jo f 
los dezian fi hiendo , que yo aun nlJ *^ 0 , ^ n fJ» 


propios los ha vio de fentir. Pues fiDavid at ri-i 1™*° eC o fú 


tiros que á Dios fus enemigos hazen , hazien ÜU ^ orfejtf 
Í9I0 fu coraron , y alma los padecen >y ^ 



N! 


%t 0 ^nd° dize que canta , éntieñdafe que Mor. 

k, ¡L|m pflT> 1 » II m ll.inír». 


6? 
mas al 


que llora eíledolot, no le llame ya llanto,fino can- 


^ es Pufo amor en el llanto la mufiea de el dolor. Ego iü 


Ptre ¿ V ** ,4|vyl vü vi 
Q ¿vlens¡laudabo 


nomen Oei wm cántico. 




'•jcnifjima ,y Dolorofifsima Señora: que coraron de 
> untió tanto las heridas de fu amado como el vueliro? fi 


\ as Ton-ej de Cicico, y Pórtico de Olimpia, efcriven 
\, Lucrecio ,que a (oh vna voz refpondian con fiete 
Íj 0 j p§°lpe de vna lan$a con que tocó vn Toldado a la puerta 
¡Son Í° S * E Z° Se oyeron fieteecos enrueílro 
lo magnifico de efl’e Sacramento íere- 


V a ° n * Luego fi en 1 

%. e I a memoria , recolitur memoria ; con dar Sagrada Tor- 


^ de cantos trifles llantos, fatisfaze is á la parte de 


^el V aim ^ er * de mas güilo efta armonía trille ,-que i.c 
faWowño mas alegre, £t placcbit Deo \ttp?r vicitilunt 
% ?Q Afsifatisfizo María a la parte de el Dolor que ha* 
lt«t 4 tnl • Cramen t°* & eco ¿* tttr memoria Vjfsionis cius, Pues 
Via blCn ^ oran ^° > ac ompañe, y latisfaga á la parte de la 
i^ty ? V( ^ e l a gloria , & futura gloria ; Vedlo claramente, 
Limo 94» combida á todos el Citarifla Rey , á dar 
veneraciones á Tu Diosdiziendo a (ii.fonite exttl- 
, iubilemus Deo fahítan noftro. Venid con lubi. 
[Soj^nos j y Cánticos, y celebremos eítediacon alegres, 
¡No(^ ne * regocijos , que por hechos en fu prefencia,reciba 
Probos efteobfequionueftro Dios. Pero en llegando al 
N&í ^Ho que dizcafsi, Vrociiamui ploremos ante Do* 
pollremonos, y lloremos delante de el Señor.Te* 
Vn P OCo ^ ro P^ cta Santo, que fin duda Te os ha oí- 
? 1° que veniamos.O vos nostraiades a noíotros enga- 


aquí nos podráis para llantos* Vrocidamus , & 
^ ños T° n losregozijos á que veníamos * Eítos fon 
Porqueá Dios, nada le puede dar tanto pía- 
)!%. j¡° e l vernos á noíotros gemir , y llorar, Afsi lo con- 
Vie > S lJ e eíTo es lo que halla aora ivamos diziendo ; mis 


(> 


I 


Vfalm: 

94. y * 1 ? 


\ <j.° C 1 cílás ya en la prefencia de Dios os ha turbado á. 
k ;O no ^ naispara Iubilos Veniteexultemus : comoquan- 

PL *teno.'_• 1 n • 11_ . i ____ j/rn 


^i°s fe le aumente el regozijo con nueftro llanto 
M| a * (ae Ter opueílos regozijo, y llanto ) nunca lerá nuef- 


* amorofii complacencia de iiiregozijo > P^s no es 

1 2 ® c s 









CbrifoU 

Strw,. 

4 6 > 

Tfalm. 

11$.v* 
6 . 


68 


affli' 


menos tibieza en el cariño, efiar yotrifle q« 3nc j? e tet ri(- 
go alegre : que eftár alguno aiegre quando eüá a 
te. Luego nunca es amante corr efpóndencia , q ue ^ [f0 j 
fupone aiegre Dios á quien amamos > efíemoí no falo* 
trilles que llpremo?* Vrociia^us , & ploremos. 

( dize con íli acoílumbrada agudeza el Chriíolog 0 ' 


que la alegría á vezes llora ? quiere vno encare 

— .. .a n i/\ (á*, \r 11 r s* jnHfi* nup vítUorava# 


jo* ül 


\ch° 


que reía,y Tolo fe explica con dezir que yallorava^^fol 
que aquel que folamente mueílra que tiene el ro r ° -ojlA 3 ® 11 
dá á entender que allá en fu coraron íiente algún g^ ^^ p¡a* 
tendréis por excefivo el gozo, íi los ojos no ll° ra v ¿df 
cer. Y viendo David que el luyo era mayor, q llí1 c0ff ¡oK 
reír halla el llorar,á todos les procura Inzer ^ ¡or ^L e e\^l 
elfo tuviera fu mayor placer. Hic Tropbeta feotm ( 1 
fologo ) fatns faorurn, nos defiderat fuñiere 
per l ¿Irma x jlcut dolore magno , itaproducuntury c¿m* . nt 
vtiqne interni ptftorit, exponuat , & teflantur 4 el \ (eW lí, \* 
En e! Pfa'mo 12 V dondenueflravulgata lee l { c*$ * 

. , __n u ierra* 1CP * 


0* 


JO) 


in laerlmis s algunos figuiendo el rigor de la letra ^J £í ¡u 

/.P.í f'i #» nnr Isi viyy.jtr in \~uf tatÍ0fl& ‘ _n{J & 


ron afsi. QHtfíminanc lacriméis , n exultatione 1 


i el t íCll ’Lte 

a'egria. la fe íabe pues, que el que Hembra, no fK 

ee en efpecie propia lo que Hembra , fi que COg e ^ L r ó[$ ' 
b _.. J„fn1 .mentí i^.cW 


que íiembran lagrimas y cogerán fucofecba en& . u 

«í'anri'i Yft te fcjKe ntiec ntieel nne fpmkr.uflO • 


aquello que fembró.Luego aquel que fojamente ^ s \ 
mas en e! tiempo de el do'or, cogerá mnitipíic^jV ¡n?* 11 £ f> 




mas en el tiempo de el placer» Qjm (eminantl &crlYníX ^ 0 \o c °^ ¿e 


tione metcnt+ Luego bien podemos dezir 7 q lj en° 


lasalegresgloriasde C brillo, femultiplican l aí 

Alaria: fique concurriendo en elle Divino Sacra 


luí 110 




con lasalegre* luzes de fus gorras y vnns merno^^ 


i*<V 


'.nt 0 ' 


acuerdan io triñe de jflis penas : fin ninguna 0 P5 >l ^ / j ¿ ,rí a V /Jen - 
con mucha conformidad en los afedos ,cornpU‘°‘ qiif 
no de tal arte,que no fojamente raueílra,el d°l° r j¡ c * túríl ,l0' 


te fu coraron. ío trille de aqueilas penas -fí ^ U f^eV e ^f a n^ ff 
el eXCeíivo pozo, oue ít? encierra en (u pechod c ‘ rü 


el exceíivo gozo, que 11» encierra en íupe< 
íinso. Qu¡a[emper lacrima,/icut dolore magno ^ 
& gandí» í qu¿ ynique inttrnipeHoris^expotm» > 


■«‘Ctr' 




f 


affi ftiur* " ‘ & 

NoquiEepa dexnr vn efcrupulo en el A üd 








«9 


«Gd^^n^Buncafcá faltado vn defconfento , fobrc 
Wj Picador todo el afumpto. Si h vna parte de el 


tnt 0 J 'Mivgm/rvuuuw rtiumpvu* ^ 1 *-v v*v -» 

1( )Qen • r * a mce de alegría , fuer 5 a (era que con ella , ef- 


^e^alláenfueoro^n fienteaigun gozo ; luego todo 




« uKui^iw'nj IKUIV a i *» V J , ) V 

en el coraron tendí a de gozo , vendrá á tener de ali vio 


fea ° rj María el afumpto es todo doior : luego explicar 


^nerodealegri.aunque fea con ei llanto , feri contra 


A 


íe fpueftas os puedo dar aquí. La primera es dezir:que 
tonto en materia grave, vna (ola nueva de peíar,como 
\ ^^hoga el coraron, vna nueva de peí ir con otra de pía- 


Np C ,^° n de infiero , que batallando el gozo con e] dolor 


' f c Q a guerra que en fi tienen. Luego nunca podtá el gozo 
St 3 , lra ? 1 afumpto, ñ aquello que fe afiade de alegría fe a»* 


(<t áe "" k , mas que difminuiríe es aumentarle* por 


p e l ° rm ento. 
’ „ ler 


ÍAfift e & lm do ,y lo que principalmente reípondo esrque Md* 
%. °y aquí ,como vna de las principales perlonas de la 


v . ^ c °uibidandonos/el hijo con tanta alegría á eíle Sohe-» 
p ) n ' ní l l,ete de fu gloria , que placer feria ni para Chrifto.ni 


jS 
hfi' M 


^ < :°mbidado5,el ver que nosrecebiafu Madre con íem- 
1 r >fte> luego conformandofe María con el tiempo, y la 


nilnc l ue fea con do lor de íú coraron , aur£ detnof- 
/üj . u temblante alegre, Yafsí diremos mudando los fen- 
X* no íblamente María (por cudir á todo ) tiene el 

oie r --- *- - 


entreteniendo el coraron trifle , íi que la feña mejor 


S fu p r que es grande el dolor de fu coraron , es ver que- 
ern ^^ ante a legre. Porque fi ( como diximos) ay aje- 
Vh i e( L n l» e udo grandes lloran , también ay dolores, que- 
: >( < ha ^queferien.. 

A r rup^r d<¡lnrem(¿c7.h\eremus)in me cormeum me- 
^ ^ e ^umofi dixeraj vínole á mi alma vn dolor íobre otro 
i» 0 p».í' tambos dolores fe compone otro tan excefivo, que 

x, ,1_ 1 - r Cím n _;_ 


dolor fea efie, y dize rque era vna eípecie deac» 


ne, > v ahoga el coraron . Entra San Gerónimo overi- 


CV:.^ ee " griegofe llama *jcydiAma\ el quaíerde talca- 
—- ' -• • - - - * ® 


^tirándote todo al corncon, afsi dexa apropegiacta 

til e? 01.. T" »•_ __ _ * _ n ' »rt.£i»A aa 


1 


^ Ue ^ tlcnc * 9'r parece que fe ríe; tn Hebreo do- 


& Cce dicitur Neydiawj ^quid-noz interpretar i pvjf 1 ** 

mtu? 


lerew: 


S',- 6er ¿ 
apud Ti 









S- lAm. 
de obit, 
Valetta 
nam , 


S.Bern . 
de Sena, 

t.i.Ser. 

6l,c.2. 

\Arn, 

Carnot, 

apui 

aleg, 

Xtiefm* 


J l0 . r •MÍÍ1 efí ' 

r^us 9 ri6htm arís dolare contradi ¡habéntem eCe qp í 

Y Mari a tuvo en fu coraron efia efpecie de dolor ' f lOl $t a,¡0 
fu Infierolo primeramente , de lo que dize S. A w , £ ep( jo ^ 
tcm lego , flentcm non lego . Luego f\ María no " ol0} 
dolor ran grande que dize San Bernardino de Sena ^ enI eifl 11 ' 
rtido entre todos los mortales y todos fubita ^ ^ 


ra repa 


rieran : qtie podemos desir que la mi ima tuerca ^j oí; p° ( 
por grande, le impedía el poder deshaogar Je P or j oS '!jor r ff0 


•idcrt< th 


tener le oprimÍdo,y ahogado el coraron. Tantusju^ 
ginis 5 vt fi in otnnes crcaturas qncepatipejfunt dividef 1 
Jubito interircnt, 

íniierefe también s y con mas claridad , de lo 
noldo Camotcníé , cuyas palabras á mi ver fon a 
Teftits mnxcrnum 9 in.tnanitate doloris artatur 
fecus , & crumpemes rtvocat lacrimas ¡ & eP aT *?¿ f ¿ol^cl 
intumefeit , quo egrtdi pthibetur, formido 7 i*npe ra ‘ 
lentium ;) & vrgentins iuicorum torbi oculi > iU° s 
cabant, ferum illa 3 ta*tumprccel¿trumfalíugi >ie ^ 1 
claufo tanti doloris tormento intrinfeius ytxtr^ líh L f ¡tíñ^ r l^ 
tumcxivcb.it> Tan íiihlimes vozes 9 no quimera 


con mi rudo eflüo. Y aisi digo brevemente-: q>'5 „ j 0 ¡ 

Irtf rtiiA rtrtt» nvinJo _ !f r*hlt(J';»vM h í'liKir el 32113 fr* , 


d pjoft 


V 15 ? 


lor que por grande , le obliga va á fubir el agua ii J de J ^ 


le impedia la ía/ida porexcefivojy combatido lu P c0 f¡<i 0 ^ 
deshecha borraícade penas 3 y tormentos, a f* 1 . f ¿e c 

vió oprimido-» que retirandofe el dolor 
cbo , moitr»*iva otro temblante en lo eílerior ue ,¡y c* 

rum tila tanturnprocellarumjulfugine ebtbebat y ¿foj 1 
tidoloris tormento iiitrinfecus< i extr infecus alivw'*^0 > J¡b 
bat, Luego íi los fcmblantes que puede tener e r ^ peP 
tnani fe dativos de la alegría,6 ion dcmóftrauv© 5 ^ qu e Pj*?. 
do el Temblante dee! roltro de Maria/an otro a 

fu ccngoxüque podremor de*r,firo que le ten ^ 
y fi eí tener el temblante alegre fue el mejor 
Xer lo excejivo de fu dolor vendretnor f 


i C‘ ,P 


r -co^‘S 

- - 0¡? ÍÚ 'P* 

*nuy cierta:que nunca el dolor.de María ha ^^ j 0 r 9 P° r 3 <{ 


tan exccíivo y grande, como acra que<m ‘^ c ^ f0 cí l\> 
tir á la obligación de la fiefla nos muelera c\*° r[fle ptp ^Lpif 0 
ha ver de tener el rofiro alegre, á peíar de el ^ c ° ¿ic¬ 
en lo interior le dan al cora$on:doior es q UL 
le el alma* 





7i 

^ ftíewzor eyo ( dezia el mifmo Icremias 5 J & tabefcct 


S¡L 9 !** wca» Con la memoria me acuerdo , y con ella ie 
S> y fe podr ece mi alma. ( Que eflo fignificaiiguroía- 
Tabefcet. ) Y aplicando eílas palabras 4 María, 
^| e adivinar 5 que memoria es efía , con que fu al- 

ft 0 Q e «csfalJecer? ia razón de dudar es. Porque en eífe Di- 

' ^acrar^_1 .1 ! ... •_ _ J n.* ... 


a >na aCra , mcnt0 bailo dos munorias 5 y ambas muy djftintas. 


todas tas glorias, y maravillas. Memoriam ferie 
\¡ t lMn¡ faorum. La otra es de todas las penas , y dolores, 
S f ta ********* Tafsionis tius: quien duda pues, que lera ef* 
S^^clas peno* ,ei torcedor de Jas congojas de fu al- 
P°^i» memor cro 5 & tabefcet in me anima, Pues yo 


)CllVo j o yo no lo entiendo. Es María Sagrada Torto- 


> c l°lor al paíoque fe aumenta con lo alegre, fe aplaca. 


c °n lo trille. Trifibia femper apetit;quia ia trifii - 
r C /¿ ^ decrefcit c¡m in letis femper augttur* Luego, 
pl a | 0,1 l c ar^ o ,bmcatr e veréá dezir : que ios tormento* 
kNa ^ aria 1 no pueden aumentar fe con la memoria de 
w.. 5 í porgue fi aigun alivio havia de tener en fu dolor. 


$, en el miímo aumento que el dolor halla con 
Sl b , d^cultofa parece la propofeton ; vamos á la prueba. 


^l^ultofa parece la propofeton ; vamos á la prueba, 
^^^ntiísimo Iobenei cap. 6, donde nueílra vulgata lccí 
fuñí pie na. Según todo el rigor de la letra 
¡W ui^e nGí. Pix loquipcffumpre dolorc , qaiagladij do%/. 

me , quorum indigttatia confumiifpiritum meü. 


* ^ }íl que a ia letra parece que fe pueden entender de 


W r i;u 


Isima en efe día, Apenas puedo hablar de dolor 


N; p<ír 9 


tV, 

w*. V 


ue las eípadas, y cuchillos de el Señor,me han 


& han p'uefo en orde n de batalla contra mi , cuyo 
'\c. lie.~ v ... _ . .• 


l^j^ga á ceníumir e] alma. Que es ío que allá 1c di- 


iob'¿: 

V. 


¡ífo| ( | C °u j Tuam ipf¡usar imam pertranfibit glaáius . Y pre* 
b ; fíje dolor fe halla aun en términos de poder re- 
A. J‘ iri alivio r Pnrrmr fi rnd.i vi.i es C.in.iir de a/guD COn- 


11,1 vio 5 Porque fi todavía es capaz de v , 

!v l,e n ?’^ nra q uc 1 egueis a exagerarlo tanto. Solo vn có- 
l^l ü c ( Parece querefponde) y pues 1c pide á Dios oy- 
C ^ i2 ' C * Q UIS yt vcn ^ at P e( ltio mea , & quod fpc+ 
V { 5 Den* i qui cepit ipfe me conterat : folvat matium 

‘ Cl * at mc • & h&cmihi fit confolatio ve afligensmedo - 
i Cctt » Qujen pudiera ( dize) alcanzarme de Dios lo 


S. Lucí 
2.r,5^ 


lobl 

Ibidem 

y, s.. 




Ur.vhi 

f“P- 
loav. 
María, 
hic, 


72 , rofl ce H' 

que le pido , íi ya no fo deímerecen mis congojad» 
me Señor vn íolo Coníueio y es,, que íupucíio q l,c c . ^ ujj a v 
teis á afligirme, no levantéis la mano de el agote 9 nl ^jpi# 
ma peí donéis ningún dolor. Si en lo que pide lob 
ra lit razón porque lo pide , deviera admirarme 11,11 ^Je 0 ' 
valor : mas atendiendo á la cauíal de fudeféo, m as < 3 U e jm^f - 
ío anelo de padecer, me parece delirar. Notad Jo 
duramente proíigue , y vereis fi tengo razón. 
fortitudo mea , vt'fuftincam ? ¿«f quh finís uncus vtp (J¡l s e *‘ 


gafa ? necfbrtituio lapiiamfsrtiCHdo mea , neccaro me i # cj 
Pues fi rindiedo ya el valor al fufrimiento ,para mO ¿Jd 
cede á vueítras fuerzas el caíligo , alegáis que no es 
nal la fortaleza , ni de bronze la carne en la confla^V^d' 


es la continuación de el dolor el coníucloque P e ^[ S ^q^ 


fe dolor no le fentis, ó el mi lili o fentimienro os 


efteis en lo que habíais. Que pretendéis con eíío < l ue ? ¡¿c 


caen cu i\j cjijc lumau, yuc pt cicuucu ton cuv ( 

dis remedio, o pedís dolor 2 parece que rcfpond c ^ J<r | 
lor, y pide remedio,pues pretende hazer remedio ^ c ^¡ g ^ 


Suele exagerarle tal vez el achique , por el* c !?> 


Ópueílo á fu pafsion. Para encarecer 


que fentífl 1 ^ 


* 1 1 W7 .4 

dolor que eftá en el brago, (olemos dezir tengo ¿ol° r " 


que no le fiento. Afsi pues fentia lab con cxceíl 0 1 ^ 3 ^ 
pareciendole cafi impefsible el hallar remedio en 1 ^pli^ 
dicina^no pudo difeurrir antidoto i fu pena , coíí) ^ ¿ <fi c ^ 
Vn dolor otro dolor. Porque fi el dolor teropl ^ 0 j 0 ¿ 
/¡ente , y puede haver dolor tan grande que P rlV f: v j l i d°A¿ 
dos: entonces ( dize lob) podré dezir que eft°y fffvO' 

do venga £ fer tan grande mi dolor , que v ídH fg 

íentido, y con él el fentimicnto¡porque quien en 
drá dezir que eíU fin femimientos, fino es qu e ^ytní^ ¡9* 
fin fentidos. Qui c>.pic ipfe me canterat ; folvat r 

fuccidat me, Et bec mihi fit confolatio^ ve afitg ens n Sy 

par cae. ^ r 

Hagamos otra vi fita á leremias, y veamos m e ¿fi 

vio a fu dolor. Dolor wcus ¡upar dolorcm ( IC' 

nterens • Explica elle lugar el üo& > P a£ Jre 1 * proPK.^ 
fi. Quoi fponfa dixit fklcitc me fl ribas , ¡ fáb^í y l,í 

men aliquoi in eantis ma/¡s, Fue como fi d)X- c0 \.¡e- 
pues no es ay 


vamen aliquoi 
Ieremias pide para Cu dornr aqui ? 
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{° r ;; o ^epídi 61 a Eípofa allá quandodixo : acudidme con 
r^j ^ Confortadme con ellas, porque eftoy muy enterma, y 
'Ho < ? eamor * ^ parece (finóme engaño ) q« e foco elia 
de I a lección de los Hebreos. Pues donde nuefíra 


>*°l° r mcus fu per doiorem 9 \eyer ofidios* Confurm 
K'^fWr mcrorem, Mas aunque cito fea afsi 5 no parece 
- a Por eflo la dificultad i pues la efpofapara fu dolor» 


!) °bir^ l,e pidió el confortati vo de las flores, Pero Ieremias,© 


)J 0j / e na da; ó fi pide algo, es íoíamente vn dolor fobre otro 
&olor meus fuper dolorem, Y fi pedir vn dolor (obre 
! fí; c a ° 0r íni espedir confortación, ni tampoco es pedir flo* 
l t$j donde folamente eflan eferitos duplicados los dolo- 
u & ar de dolores pudieron los Hebreos leer conforta- 
\Á^ 0n fort(itiomeafupcrmerorcm, Y aun por dio* Aora 
i V j aCu, 'iofidad. La fragancia de las flores,que en enfer¬ 
mes ^amores es confortativa de el dolor.cn nueflro idio- 

«l^tT — - -- - - - 


Un *y Caflellano fe llama olor P y en el latino odor : con- 
Palabra Caftellanao/or,,para fer dolor íolamentc lefal* 
\ % * á la palabra latina odor que tiene la D. ie falta la L, 
W/^ando como eflan contcnidaseflas dos palabras odor 
efla palabra latina , y Caflillana aun tiempo dolor • 


" '“***•** 3 ] ... ••—r w 

e S u ivaler íolo vn dolor á dos olores. Luego fi yo 


!H - e| ! ctft ias ) para haver de aliviar aquel primer dolor, ha- 
^ ,r bufcandovnay otra flor por fer cofortativos fus olo- 
ÍIq .S l ie mehe de canfar en ir huleando flores , fi viene ¿ 
el pedir otro dolor. Dolor mtu% fuper doloréicon- 
. ^ ea fuper mcrorem» Luego fi viene á fer vn dolor ali- 
X^dolor^el dolor qi * * ’ ' " ' ‘ 


in ,f jar Y uolor a eiaoIor qu ec °n I a memoria de la Paísfoni 
e e a «menta ,no ferá aquel conque fu alma desfallece 
(¡Hu anta * Memoria memor cro p & tabcfcct in me anima mea . 
\i e ^l5^°,emp e ñado efloy á dezir: q la memoria que oca- 
aria c ^ c tormento , ferá aquella , con que Chriflo 
| . glorias acordando fus maravillas. Memoriam 


fhorum. Tampoco. Pues aunque fean citas me- 
y encontradas,miradas como caufas,fon vnos 
Agambas los efeoos, haziendo la gloria lomifmo que 
tjptnpr* María Sagrada Tortolilla,cuyo dolor íe aumen- 
aj; c . c p n lo alegre: Qhí in letis [emper augetnr. Luego fi 
I 10 ^ Vn dolor otro dolor, confiflc en el aumento que 
l - K red- 








Gc* t 4«$ 

v.13. 


Trov. 
37 . v.6 
Gloria 
filiorum 
par entes 
ccrum. 
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recibe; creciendo en efla Sagrada Ton oía el torme^ 0 ^ 
alegre , lo mifmo hará lo aJcgre.qiie io triíle. Cooqj c ? 
en ambas memorias v n0 s los Vetos, fino desfalleció 11 ^ 
con acordarf¿ délas penas , tampoco desfallecerá ¿A* 

moría délas glorias. Memoriamfccit tnir abilium fuor^’ 
ture gloria. ,p s , 

N un tinte Vatri meo vniverfam gloriam meam , Jes di* 0 f f je 
triaren lofeph á fus hermanos. Daréis noticias á m» 
toda mi gloria. Llegan dcfpues á la preíencia de Jacob; 7 ^ 
dientes á los preceptos de íofeph le dixeron afsi. 
tuus vivit } & ipfe dominatur in vnipcrfn térra JEgyp tl ’. £ Lfc 
b.sjo vive, y el tiene el vniverfil govierno en toda i* 1 líe V 
Egipto : porque a cuydados de fu providencia , fcWp ie ¡o- 
allí pan con abundancia. Supongo que para Ioíépb, er£l Jofi J 
ria fu mayor grandeza ; pero para Iacob , no hav'ia* l * a, 1 f 5 fjf' 

.. 1 . ' ' ‘' ve 


i ia iu mayor gianaeza , pero para Iacob , no havia»* 1 
que la vida de lofeph. Pues ademas de que enfrafe de ¡Vi 
enturas,los hijos ion la gloria de los Padres aísi C0 ¡?°Lf 
¿res la gloria de los hijosjel mifmo Iacobafeguró 
tlizien ¿olSuficit mih¡,fi adhuc lofeph filias meas Jí j^fepj 1 

fl dixera:q os canfais en referirme glorias de Iof^^fa ^ 
efíi vivo,yo que tengo ya masque defear ? afegur^ 1 a quí* 
da 5 y no quiero mas gloria. Lo mifmo podremos ^. c i 
Los Jlantos,y dolores de María,fuponenen fu 
Chriflo muerteiluego conflfle toda la gloria y aíu^P 1 c ¡epP' 
£cíla > en folo el enjugarle las lagrimas dizíendojquf eí \ 0 co^ 
todeefie Viriifiunque vendido,y cautivo)repart 1 -’ 0 
Ioícpe! pandee!Sacramento^eíU fu Hijo vivo* ■; 

nis virus . £flo íupuefio. , ^¿ e : s 

Veamos nora,que efeto hizieron en Iacob,las 
glorias de lofeph. El efeto fue ; quealreprefentarh ^ t^pj 
de lofeph fe durmió Iacob: Quo a udito{ dize el 
Iacob quafi de grarifomno erigí latís y tamen non cr^ * s t jl > ^ 
Hebreo. Elanguit cor cius . Los fetenta. Extaficorr*? y0 s e fl ¿o 
cob. Fue arrebatado en excafis Iacob : padeció deiifl^^íP. 
coraron: Durmiófe enfln Iacob.Pues que es efto ?** fí fle V 
Je tenia la memoria de la muerte de Iofcph^que Ce pt* 
la* noticias de fu vida? no le enflaquece en tnnt:^ 5 ‘ n j e g rí4 ’rffi 
Y en tan breves inflantes le ocaflona deímayo* ^ ? g 

es hora de dormirte ? aura es tiempo de m<?flr ar ^ 9^ 
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Ws püede ^ iaver 3 P ara el tiempo en que ha vían de fér fus 
Ha 9 * li § ero * > íoío ie emplee en eftaticos arrobos 2 Extaft 
U'^ lacob. Si le ay, y grande. No era la vida de íofcph 
Caloría 2 no fe la hicieron prefente á íli imaginación^ 
ÍHej °iirma muerte que llorava ya por cierta? que mucho 
fíjjjj y® le arrobe en íu vifon, fi íiendo fu gloria la vida de lo- 
^ e ^irle que Iofeph vivía vióel Cielo abierto. Qr*o audito 
^ ^^tfomno evigilans l extafi correptus cft lacob. Sacando 
3 doJ^ lle > ó yafueííe íueño, exraíi , ó defmayo, lo cierto es ,que 
^o^iendole Jos fentidos , ío miíÍTio que hizo en Ieremias el 


s< 


?*bre el dolor. Dolor mcus fuper dolor em ; hizo en lacob la 


«'•Oip t°fcph. NMtíatep atri meo vniverfamgloriam mám.Lue- 
4 ^ fe í«£_ _•_ »._.» 


\ Jumenta en María el tormento de fu alma. Memoria me* 


e infiere, que ni la vna , ni la otra memoria de glorias,y 


T ^ WIl kVAlll lít Vi IU1 IllV’lIfal* ti** 

C Q i^ 5 tabefeet in me anima. Y la razón es evidenre.Pues po- 
^ jj^^quede cada vna aumentos al dolor , ñ por lo quepri. 
Af x * efeu ion de fentimientos. 

°HnL°P arece Cathoíicos : afsi lo parece. Mas por efío mi£ 


fc* Pues aunque cada vna de ellas paciones puede por 
¡c í *ídí tneCer n l rn ‘ J ’5 a y fc, ^^ c i 0 It.* I a vna de la otra,es mas fen- 
Sioli 0 *° r de eJ coraron. Tanto que podre dezir : que fí ador- 


í%,^° los fentidos el dolor (obre eí dolor 
i eí 


hize el dolor las 

, . alivio: en María, aumenta el fentimiento á íu dolor 
OV es alivio, para que fea h illa el alivio, quien haga en 




la les>L* ento la*vezesde el dolor. Demodo,que (i es excefiva 




; r ^también fuele matar como la pena ; y íi como deziamor 

. Mcnfp a! rlnlnt* ftninrln pfti pñ OMcIa i«pmi(n tf rlpv i A** 


\f e llcnre el dolor quando eíU en grado remiíó , y dexa de 


f ^t q j S l >®ndo eílá en grado íupremoiíiendo el dolor de Alaria 
J^^^perior, la gloria qee fe le a junta, Tolo para que mas Je 


¿c le ^ a * e remiíojconque viene María á enfermar con el re- 
^¿? Uando los demis remedio de el dolor. Oolor mcus 
V A j a ° re %. Coufortatio mea fuper merortm. 
f ^^HQa U ^ Cr bines,y Nuera de Eli,le traxcron a vn tiempo 


h *cT. n ^ Cv?a , de la muerte de Eli y la muerte de Fines, junto 


i? e Nv ,t * Veno arca >4 fue I' 1 principal oCafion de L muer 

i „ OS.JvJ, r»fí#»e r r f» c fmr/-» imi.i ffin 1.1 VeiVíf 


> 


p ®**Ni Polos ellos tres dolores tuvo, pues con Ja venida 

y d; c le Qf pln.lrnn lr\f <Ía íti XlllTttt AHtCTtt flUS 


,,, * v a Celeraron también los de fu parto. Huras autern cías 
í t<i tn'^ es >P r e^uans eret vicinaqtte partui : & audito nuntio quod 
I J ar ca dei)&mortuusejfct íocer Jnus>& yir futís incurva- 

i Kz w* 


• 

,V. J9 






\bid, V, 
iO» 


ibid.v, 

21 . 


1 ^ , - jfll$ 

*ir ¡e,& p'perlt : irrucrunt eriimin cam dolores fubfti . I> 3 
de tantos dolores,la traxeron á puntos de morir; y enfin 
na de fi la tenían,que con Iiaver ya parido., aun fe hallad $ 
rante de fu parto; y lo que mas es, que á vozes fe lo dezía 11 k <J; 
oia,ni entendía loquehablavan.i» ipfo autem momento .a¡ f 
dixerunt ú qu<cftabant circaeam : ne timas (jala filium 
qu# non refpondit eis , ñeque animadvertit .Halla que p 
pues los ojos en el infante, templandofelc algún tanto el aíC ' fe 
te , tuvo lugar de ponerle el nombre, llamándole Icabod i ^ 
interpreta lo miímo qu evbieft gloria * Significando c ° n ¡{( fii 
que ya para ella ninguna gloria havia en Ifrael. £t voc&M f 
leabod dicensi traisjUta eft gloria de Ifrael. # . jj|f» 

A no conocer por los ef«tos, que efiava ya corregid 3 j^jf' 
largo, entendiera que todavía fe eftava en aquel primer c ^ 
íamíento caufado de fu dolor. Preguntóos. No efiaV» 
agena de íentido? Si. Los hijos ( como deziamos ante*) 
de las eferiturasno fon la gloria de los Padres? es ciert°' ^lí 
vía obrado en ella ellos efetos el recié nacido Infante^P^* it 0 ' 
gloria de fu belleza la difperio de aquel letargo antfCed^ 
do es v erdad. Pues como a fu hijo le niega el blafon d e * ¡ 0 {\A 
ría, y dize que para ella ya no ny gloria en Ifrael ? 
tranfhta c ft gloria de IfratU No puedo hallar otra r rfj' 
Jaque vamos diziédo. Quien viefe á ella muger en efi° 5 . pífd 1 ^ 
dos, no le movería á tanta laíiima en el fegundo,cona° * J f0 ¿<r 
y compafion enei primero : pues víendole enefle de fofo**? 
lores combatida, en rquel ya conla gloria de fu hijo 
aliviada. Mas yo no lo di (curro afsi, quando esotra ^ 

cía que infiero de fu quexa, Pbi ift gloria ? praojtalaca </* * ¿e ff 
Israel, Fue como fi dixera: Todo aquel doler , y culT,U j¡n 
ras,a fifi me privó de los fentidos,que medexó tamban ^ (, ají 
mientos. qh* n ° n rcfpwdit eis ñeque aniwdvertit• ^ U %1 oí* 
mortal letargo, nacía de lo acervo de vn dolor, v ° tr ° a eY^PÍ 
mi fmo fue para mi el templarme eíle dolor, que darm c .° ^a* ’ J 
ñas queíentir. Luego fi yo por exceíivas no fefiú 3 ^ S L 
mi hijo me lashazefentir al templar lascó fus gl° r,a, ' e jj l 4 i 
es que no lastenga yo por glorias, quando íolo c . ot ¡J A fe^fj 
penas?y fi todo quanto veo en mi hijo»es para mi n i oJ .ja? ^ 
to,ypena,quifieraquemedixcfeis4 dondeeílal 3 » q 

Ü°ria\ ■ jk 



„ Ti 

i. . t>Wfo{ifslma, y ¿crenifsima Señor» ! Donde eflayuefira 

Al * . J . ,. 1 • * k r^l/v rr\ fprrt - 


, . ^Jonoíifutna, y ¿cremfsimnbenor* ’ i^onac cwvuwu» 
la > fi h> gloria que veis en vucííro hijo, es la que icio co tem- 
¡3 y^flro dolor,os haze fentir misvneftras congoxas? en q na- 

3 i v - _/> i tr\r mrnTn > V 




v vlUIUr ^U» Haí.t iviivji ui»í o 

‘alivio, fi aun en el alivio encontráis con ci tormento . y 


■‘ivio, ft aun en el anvio encouuai» ~ * j 

IW" pena con el excetlo de íu alegría , aísi como le au¬ 

to* alegría . al pafoque va creciendo en vos vueltratriíteza. 
' 'fWme letifica ( dezh ci A polio 1) niji qni eontrijt tur 


f«¿ me letifica ( dezn ci Apoítol ) m¡i quinn» r 
b ar * BflTo Chriftianos os dize Marta. Quien es el que me ale- 

^ q Urir>.,_ i *n _ _ ...... o* «r»í» rmn Miela. 


, ‘«v.nnuianuíüiuiM man- • 1 r . 

íty ¡° aquel que fe entriftcce de verme trine* efie me co muela. 
Vr ** <1*i fimul coutriftaretur } & non fuit ; & qui con}oíate - 
lí, non invenid Oe donde infieroique íi queréis que en medio 

I - t _i ri<° M.iria. h.ine 


^7 Con g°xas tenga algún coníueio ei coraron de María, hade 
leJJ 0|n Pañándo{u llanto con vueftro llanto. Pafion , es paiion 

’Ho • - - r> i i n 1 _«iiií»., ronlñl.ir a 


2 . Ui 

Corinf, 
2. V, 2 

Tfalm . 

68. v. 
21 . 


l a .'CompaGon es,paflón dedos* ^ q ue quiera con ío lar a 
W a,tcn Saiecompafion; effo es confoiarla , compadecerle* eflo 


Ir ""•‘ J gaiccompaiiuiij ciiu ih-ww»»-»*» j——r-. ' ' 

&• ^padecerle conti iftarfe. £r fuffinui qui jifnHl £Ontnft<iretur¿ 
xíMWf; &.aui C ottfoiaretur i & non inveui+ 

l Nlhn.._ 1 J -r . 1 ... .1 J . 


Tbre. 
v 4 a i ♦ 


b & qui confoiaretur ,er non tnveuu 
^^ n ^ llíío mejor que Ieremias, nos dexó declarada efla verdad* 
k¿ l(!r *a (dize) quid i nge mi fe o ego,& non efi qui, confolaurrat > 
V '/*»* <¡*om<vHt¡éfec¡lb. Oyéronme gcmir.y no huyo quien 
L ° r °lara: antes bien de verme padecer fe regozijava alegres. 

Con luelo de lerendas, conflflia en que también gimie* 
L. lo *.Lucoo fi no gimieron antes bien de fu pena (e alegraron, 
por entonces fin confuelo. Por entonces fl : pero def, 
tuvo.^dux:íh diem confolatiohií (proíigue) & fient fi* 

¡ T> . /> , I 1 _r..t« o «ilt-nlo# 


e / H *vtuva .* 4 <t»xiju atcmconjuiuuv'*»* w *—y 

\ Jtoi. Tragifle ei din de el confuclo* y miróles ya femej ames 
(jQ^iertno repara en la contrackcion délas palabras? quan- 
<l t . ete mias eflavatrifle, y dciconfolado, audierunt quiaingemf - 

i i i n_ 1 . . />.... #• i 4 fi r««t nucí — 


*u5 eiuvairme, y ucuuiu i »i‘ , “ v r * * o * 

Piolados, y alegres eflavan los otros, letati funt quo- 
^Aei/f/.Luegoeneldia de el Confuelo^Ieremias haviade 


felr ; J r ‘* Lue & oenciaia QC 4 ^ . j 11 • 

!v m e)inie a cllos.no diosa Ieremias. Diga pues: .Aduxilu 
^^^tfolationiS} & ctoJ imilis cis. Hilo n° ( dize Ieremias ) * 
( tn fet dia de confuelo vniveríál, e los han de íer los femejan * 
V1 , m, « Buen confuelo feria effe.Por lo menos mejor ^ el otro. 


\ 4 °u es clara. El fer ellos femejames a leremias, era 
V; C ° n l «'mias. Auiurtut qua hRemifto ego. El fer 
K inx * i ellos , era alegrarle Uremias con ellos. Letati / 
V'VfrW. El akgrtrfe Uremias con ellos , era con “‘ ° 
°^ e remias;porque el aumento j y confuelo délos vn0 ^ 







hre.z; 


tes fuele Ter enojo , y embidiade los olw- /Pero el 
entnfiecerfe todos como Ieremias,terahazeríe el conu ^ 
veríais pues qualquiera fe fuele confolar en fus pefares^c 0 ue s 
< 3 ue les tiene fu vezino iguales,ó mayores. Compadezco ^{, 
ellos ( dize Ieremias) guflando (¡quiera vn día de mi mí» 9 r 0 itftf* 
Tedia fe llamaré yo el día de el conície/o aduxifli ^ em C °í 0 qU c 
vis . Porque Ti compadecerle conmigo , es padecer ío 111,1 D gai- 
padezco : entonces feránfemejantes á mi ellos, quando 
cftár el dolor tan repartido, que fea el mal de muchos c .° f c¿¡j*. 
de todos. Aduxifii diera eonfoiationis i & fie ni [imites mti0' 
tur omnermlum eorum coram Se, & vindemia eos jicul 
me. JcC eí 

Ea pues Catholicos: fí compadecerá de el afligido 

con el, oy es el dia de ia mayor compafion. Compadece 3 yii- 

ría,y padece con ella, íiguiendo los pafos de fu cong 0 !*’ ^ ffl 
dándole á bever el Cáliz de Tu dolor. Efto es : fi 
coraron de elponja, con que Sagrada Tortolilla fué efl£ / p3 fiO n 
do todo lo quehavia de pena en effe Divino,Cáliz de 1 r^cO' 
Rcco/imr memoriapjfsionis etttf : Seavna elponja t<0 oí 

racon , con que tires para ti las penas de María. Si íll P° f¡ do ta- 
por diedro en la mufica de el dolor,componer aquel S 3 » r 
no , conque íatisfizo á vn tiempo á la parte de el dolo r >' 
gria : veamos fi á los tonos de María, ios frbrá alg u ® J j¡ a (p lieí 
P°ñ*r tu voz.No cefes,¿ Catholico,ni denoche, ni f^ cí icr f 
de dia, y de noche fe celebran ellas quarenta horas) de Jo*'; 
arroyos las lagrimas de tus ojos. Pongan (¡quiera 
fa vuefíros ojos , las letras que les compone, y. dia vL 
Dcduc cjuafi torrentem lucrywas per diem } & noftcm'.no def^ 


• 18. *$¡9 ncqnc taccat papilla otuli tni. Palabras fon todas de' 

tos de Ieremias; pero las vlrimas,dignas de mayor nat 3 * n í- 
taccat (dizc ) pupjUa oculi mi. Pues como pueden hubJf 1 *^ c0 df 
fias de los ojos ? como Inn de hablar ( dirá Ieremias ) ¿c 
niaas? veréis vna niña, que no fabiendo mas idioma q l j c ¡Je eí . 
ojos, cada vez que apetece alguna cola llora. Llor^^y^ 
pecho:y li de fea algún juguete ie pide 1 orando ;fubfu tü ? pí ^ 
Tn lüs lagrimas en los o j0 s, por lar palabras que Q C duC ^ 
ticula con la boca. Ello pues es lo que dize Ieremias* -^y ; 
Ji torrentem lacrymas pcrdicm y & nolUm: non des reqM* 
que taecat pupilla oculi tai. ~ >• 



t V , 7$ 

o-S ereniísini.i señora á quien reconocemos por Tv’iacf. 
% ° mil fca trille de nuertro dolor, poned vueftra poder.ofa 
y ^llevar el compasen el Coro de nüeftr o Hanro,-a fsi co- 
^íf c ' e r °^ 1 j° l e lleva en el dee) gozo,quando de ellos dos Co- 
W c °mponc ella Capilla. Concordad con vucílra- voz las de 
% t 0 . s ^ e votos. Los que por \os fe empican en ellos celebres 
^°‘> n ° fe puede negar que en fefiejaros han ido fiempre 


? ra Pur 


Halla llegar a tan alto punto, que no ay quien les hága 


'n ev • j nto v ni ay quien les alcance.Pues vos lleváis cí compás» 
ji^rlas vozesde fus fuplicas,bajad Señora las manos llenas 
°‘ v ecU ° S,en mueftra de lo que eftimais fus cordiales afeólos. 


I> 0 d ° e fpues Señora los ojos á vueílro Santo Hijoty Üquidá- 
j. r e¡lo s effe coraron piadofo, feg-ura de que nada os negara 


ll Me 


¿•i» 


Unta gloria, poned la mano en eífi fu Sagrad t mefa,pa - 


paciéndonos participantes de fu cotidiano pan Sacramen- 
j^fHib'/enida nuertra ambre en tiempo tan efíeril, que acó* 


hQj 1 - - ' *•••«» » ~»>*v« v vu .. ~j~— ~ 

3e Lnecefsidad , harta los infantillos cantan con trabajo. 
VJ J lcu t aquamcor tuum ante confpeftum domini : leva ad titm 


\' tu * s pro anima parvulorym tliaran qui defecerunt in femé. 
Sor ^ e “ or Sacramentado, que en Sagrado ant'ipariftafis de 
Sos^ 3U Rentas tus alegres, y fertivas glorias con los trilles fo- 
\?y tiernos gemidos de eíTa Tórtola Sagrada : Ten raife. 
jW e ha llluertrc quinto devota Ciudad , que puerta a la 
V 10n >V patrocinio de tu Doioroía Madre , folicita el que 
^^perpetuamente por Trono de tudefeanfo. Mifcrcrc ci - 
:0r.i ^ÜficaticniS) Civitati requei f u&. Muévate a piedad Sc- 


f Lia ÍOWiJ, LlPliatl TCffUCl r,l 

llec efsidad de Ja plebe que te invoca. Mtfcrere plevi tua } 
i'npocatumcfl nomen tuum , 


Thren ,2 

19 . 


Me» • - Queréis , ( ó Calholicos) 

| r \s Ir t0 ^ as ellas dichas de el Señor \ fed liberales en las la- 
•ra* 0 * 1 la Señora ; pues fabeis que lo poco que con elias fe 


£r//.j 
ibid, t 

14. 




^ 4 u 
i l5 ¿ n exHltatione metcnt. 

^ e, Pa nU ^ Uc P tc Ep iro í* e derive, que no franquea fus Chrif- $ 
d riego de los canr^ que primero á íus margenes no 


fe Coge defpues con gozo multiplicado, onifeminant in vfalm. ,1 


J25. > 


, ■■•kgumiu» miii^ «ju.piiuiwua luí iu--„ 

^ n a *^inos diertros mancebos con fus liras: á cuya dulce 

S a ¿Vanfubiendo las aguas harta regar la tierra. Seca ertá,(ó 

, Cot\ /, _ _ 3 _ „ni _ r,l*t nír>« 


t fe rra 9 y mucho mas lo ella tu coraron i li los ojos 




a fe>n Pifcinas : Otuli tui jicut Vifcina : Ya dex irnos di- 


a unque nos mueSran el agua no nos la franquean 


Stan - 
tem 





S,y,4ty- 
ir . vhi 


3 o , 1 

tcm le^o , jlentem non lego . Torced puci v*.-2¡avijas de ei 


tc»í lego *> pvmcm uvnie^v, i urceu pucjva* ciavi^»* w j 
acordando las vozcs de vueftros ojos , con las citaras de vL1 

" “ - ando w , 

id !•* 


coracones. Que fi corda fígnifica íola vna cuerda , qu¿tM-j ^ 
fígnifica muchos corazones,fiempre eflarán acordes aC l ue * uf firí 
rabones, que por vnidos ferán foja vna cuerda. Y yaque a d^ 
mu fíen Je acuerda ¿ María el dolor de fu herido corado® ’ q0 $ 

y pedidle de todo coraron , que con la memoria de luaol°* u 
Je infunda tan grande en nuefiras almas, que íaiiendo el c° r ' 
liquidado por los ojos afsi rehumedezca la cara de la V € * 
que pueda eífe Divino Sol con el calor de íu influencia» ' 
vanear tantos vapores , que haya bailantes nuves en c 
Cielo: con cuyo Sagrado r ozio , broten nuefira* 
almas las flores de la graciada las quales Ce ñ* 
gan los frutos de la gloria. K di qu im nos 
perducat ipft qui utm Vatre apir ¡tu 
Santo vivit 9 & reg . 
nat'fimen 






